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Hoş geldiniz

Erlensee'ye hoş geldiniz

Sevgili Erlensee halkı,

Erlensee'ye hoş geldiniz! Kasabamız yaşamak için popüler bir yerdir. Burada her yaştan aileler,
çiftler ve bekarlar yaşamaktadır. Erlensee renkli ve çeşitlidir. 170'ten fazla milletten insan
burada evlerini bulmuştur.

Sizin de buraya yerleşmenizi ve kendinizi evinizde hissetmenizi istiyoruz. Bu nedenle sizi
kasabamızla tanıştırmak ve Erlensee'yi ve kasabamızdaki yaşamı şekillendirmeye yardımcı
olmaya davet etmek istiyoruz.

Almanya'ya yeni geldiyseniz, şüphesiz aklınızda birçok soru olacaktır, örneğin

• Nerede Almanca öğrenebilirim?
• Çocuğumu nerede okula kaydettirebilirim?
• Diğer insanları nerede tanıyabilirim?

Ancak Erlensee'ye Almanya'nın başka bir yerinden taşınmış olsanız bile, bir başlangıç
oryantasyonu yararlı olacaktır.

Bu uygulama ile Erlensee'deki ilk adımlarınızı kolaylaştırmak istiyoruz. Sizin için birçok önemli
bilgi ve adres derledik.

Bu uygulama size yardımcı olduysa, lütfen başkalarına tavsiye etmekten çekinmeyin. Herhangi
bir bilgi eksikse veya bir hata keşfettiyseniz, lütfen bize bildirin. Amacımız, uygulamayı sürekli
olarak iyileştirmek ve geliştirmek, böylece günlük yaşamınızda sizin için yararlı bir yol arkadaşı
olmasını sağlamaktır.

Size iyi bir başlangıç ve başarılı bir alıştırma dileriz.

Belediye binasından saygılarımla

Stefan Erb, Erlensee Belediye Başkanı

Genel bilgi

Almanya'da yeni misiniz? Yabancı bir ülkeye taşınmak beraberinde pek çok soru ve iş getirir.
Günlük yaşam ve bazı Alman yaşam tarzları birçok mülteci ve göçmene garip geliyor olmalı.
Günlük yaşamda yolunuzu daha kolay bulmak mı istiyorsunuz? Integreat uygulamasında
birkaç pratik günlük ipucunu burada özetledik.

Almanya hakkında genel ipuçlarını Almanya El Kitabı 'nda ve "Almanya'ya Hoş Geldiniz"
broşüründe bulabilirsiniz. Her ikisi de birçok farklı dilde mevcuttur.

https://www.handbookgermany.de/de
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/WillkommenDeutschland/willkommen-in-deutschland.html?nn=282388
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Erlensee hakkında ilginç bilgiler

Erlensee kasabası Hessen'de Hanau yakınlarında genç bir kasabadır. Şehir hakları 2012 yılında
verilmiştir. Daha önce bir belediyeydi. Erlensee Belediyesi 1 Ocak 1970 tarihinde Langendiebach
ve Rückingen belediyelerinin birleşmesiyle kurulmuştur. Münferit ilçeler uzun bir geçmişe
sahiptir ve 800 yıldan daha eskidir.

Erlensee'de şu anda yaklaşık 16.000 kişi yaşamaktadır. Bekarlar, yaşlılar ve gençler kadar aileler
de Erlensee'de kendilerini evlerinde hissediyor. Yaklaşık %15'i yabancı ülke vatandaşlığına
sahiptir.

Erlensee kasabası aile dostluğuna büyük önem vermektedir. Gençler için çok çeşitli çocuk bakım
olanakları ve buluşma yerleri bulunmaktadır. Ayrıca yaşlılar için de özel çalışmalar
bulunmaktadır. Ayrıca 70'in üzerinde kulüp bulunmaktadır. Bu kulüpler çok çeşitli sportif, yaratıcı
ve kültürel boş zaman etkinlikleri sunmaktadır. Ancak Erlensee, özellikle Frankfurt şehrine ve
havaalanına doğrudan ulaşım bağlantılarına sahip konumu nedeniyle iş adamları ve şirketler için
de ilgi çekicidir. Aynı zamanda, açık havaya, ormana veya yeşil Kinzigauen'e yürüyerek veya
bisikletle ulaşmak sadece birkaç dakika sürer.

Her iki mahalleden de düzenli olarak geçen otobüsler, Erlensee'yi Hanau'ya ve çevredeki kasaba
ve belediyelere bağlamaktadır.

Erlensee'de üç ilkokul ve bir entegre kapsamlı okul bulunmaktadır.

Erlensee ile ilgili tüm ilginç bilgileri şu adreste bulabilirsiniz: www.erlensee.de

Yabancılar Danışma Konseyi

Yabancılar için danışma konseyi nedir?

Yabancılar Danışma Konseyi, belediyedeki yabancı nüfusun resmi temsilcisidir. Oy kullanma
hakkına sahip tüm yabancı sakinler tarafından beş yıllık bir süre için demokratik olarak seçilir.
Seçim genel, serbest, eşit, gizli ve doğrudan yapılır.

Yabancılar Danışma Konseyi'nin seçiminin yasal dayanağı belediye kanunu ve Hessen ilçe
kanunudur.

Yabancılar Danışma Konseyi yabancı nüfusun çıkarlarını temsil eder. Yabancılar Danışma
Konseyi, yabancı nüfusu ilgilendiren tüm konularda belediye politikacılarına ve yönetimine
tavsiyelerde bulunur.

Yabancılar Danışma Konseyi esas olarak belediye düzeyinde çalışır. Şehri etkileyen
başvurularda bulunabilir. Belediye düzeyinde kararlaştırılmayan diğer konular yine de
önerilebilir ve tartışılabilir.

İlgili Yabancılar Danışma Konseyi tarafından ele alınan konular üyelerine bağlıdır.

Eyalet düzeyinde, yabancılar danışma konseyleri Hessen Yabancılar Danışma Konseyleri
Çalışma Grubu'nda (agah) bir araya gelir. Agah, yerel yabancılar danışma konseylerine
çalışmalarında danışmanlık yapar ve onları destekler.

https://www.agah-hessen.de/

https://www.erlensee.de/
https://www.agah-hessen.de/
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Erlensee kenti yabancılar danışma konseyi

Erlensee Yabancılar Danışma Konseyi 1993 yılından beri Alman vatandaşı olmayanların
çıkarlarını temsil etmektedir. Her beş yılda bir seçilmektedir. Üyeler, belediye meclisinde ve
şehir komitelerinde danışman sıfatıyla yer almakta ve oy kullanmaktadır. Yabancılar Danışma
Konseyi'nin 7 sandalyesi bulunmaktadır.

Aşağıdaki üyeler 2021-2026 seçim dönemi için Yabancılar Danışma Konseyi'nde yer
almaktadır

Sayın Ali El-Fadghan (Başkan)
Bay Emad Nayleh (başkan yardımcısı)
Bayan Dima Alkurdi
Sayın Kübra Ayar
Sayın Ahmet Esen
Bay Khalil Naileh
Bay Wojciech Pasierb

Stadt Erlensee - Ausländerbeirat
Eugen-Kaiser-Straße 20, 63526 Erlensee
061839151740
auslaenderbeirat@erlensee.de

Toplantı yerleri

Bürgerverein Soziales Erlensee e.V.'nin (Erlensee Sosyal Derneği) Begegnungscafé
'sine hoş geldiniz.

Burada karşılaşmalar, bağlılık ve etkinlik ön plandadır.

Her ayın son Cumartesi günü sizi bu özel topluluğun bir parçası olmaya davet ediyoruz.

Sıcak ve davetkar bir atmosferde, konuklarımıza hoş kokulu kahve ve lezzetli kek eşliğinde
gayri resmi bir ortamda bir araya gelme fırsatı sunuyoruz. Buluşma mekanımız yeni arkadaşlar
edinmek, ilginç sohbetler etmek ve değerli deneyimleri paylaşmak için ideal bir yerdir.

Gerçek ilişkilerin ve sosyal etkileşimin hayatı zenginleştirdiğine inanıyoruz ve
Begegnungscafé'de bu değerler ön plana çıkıyor.

Sosyalleşmenin yanı sıra, Bürgerverein Soziales Erlensee e.V.'nin çeşitli faaliyetleri ve projeleri
hakkında daha fazla bilgi edinme fırsatına sahip olacaksınız.

Sizleri Begegnungscafé topluluğumuzun bir parçası olmaya, bir araya gelmeye ve daha iyi bir
toplum için aktif olarak katkıda bulunmaya davet ediyoruz.

Erlensee Sosyal Toplum Derneği

Am Rathaus 5, 63526 Erlensee
01639214143
buero@buergerverein-erlensee.de
Bürgerverein Soziales Erlensee e.V.

https://www.google.de/maps/place/Ausl%C3%A4nderbeirat+Erlensee/@50.1674742,8.9777121,18.75z/data=!4m6!3m5!1s0x47bd181ff7c4a567:0xa2efebfc1eab2b30!8m2!3d50.16728!4d8.97798!16s%2Fg%2F11g9dw07yl?entry=ttu
tel:061839151740
mailto:auslaenderbeirat@erlensee.de
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/am-rathaus-5/
tel:01639214143
mailto:buero@buergerverein-erlensee.de
https://www.demokratie-erlensee-rodenbach.de/veranstaltungen
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Almanya'da birlikte yaşamak

Temel Yasa

Her ülkede herkesin uyması gereken kurallar vardır. Almanya için en önemli yasa Anayasa'dır.
Bu 146 maddeden oluşan bir koleksiyondur. Her madde bir yasa, yani bir kural anlamına gelir.
Bu kurallar Almanya'da nasıl birlikte yaşayacağımızı belirler. Temel haklar her bireyin
özgürlüğünü korur. Bunlar Temel Yasa'nın 1 ila 19. maddelerinde (temel haklar kataloğu)
belirtilmiştir.

Burada Temel Yasa'yı 11 dilde bulabilirsiniz: Arapça, Çince, İngilizce, Fransızca, İtalyanca,
Farsça, Lehçe, Rusça, Sırp ça, İspanyolca, T ürkçe ve tabii ki Almanca.

BAMF'ın açıklayıcı videoları aşağıdaki konularda çeşitli dillerde mevcuttur: Temel Kanun,
cinsiyet eşitliği, evlilik ve ailenin korunması , düşünce özgürlüğü, inanç özgürlüğü , ayrımcılık
yasağı.

Hukukun üstünlüğü

Almanya demokratik bir anayasal devlettir. Anayasa insan onurunu, özgürlüğü ve adaleti
güvence altına alır. İnsan haklarına saygı gösterilmesini sağlayan yasalar vardır.

Siyasi kararlar halkın temsilcileri tarafından alınır. Halkın temsilcileri Almanlar tarafından özgür
ve gizli seçimlerle seçilir.

Yasalar Almanya'daki tüm insanlar için eşit olarak geçerlidir. Devlet yasalara uymak zorundadır.
Almanya'da yaşayan herkes de Alman yasalarına uymak zorundadır.

Eğer insanlar diğer insanların veya kamu idaresinin kendilerine haksızlık yaptığını
düşünüyorlarsa, mahkemeye başvurabilirler. Mahkemeler bağımsızdır.

Polis, herkesin özgür ve güvenli bir şekilde yaşamasını sağlamakla görevlidir. Polis de yasalara
bağlıdır. Bir tehlike ya da çatışma durumunda yardıma ihtiyacınız varsa, polisi arayın! Kanunsuz
adalete izin verilmez.

Dinin uygulanması yasaları ihlal etmemelidir.

Bu film Alman anayasal devletinin nasıl işlediğini açıkça göstermektedir: Almanca, Dari,
Arapça , İngilizce, Fransızca, Peştuca, Urduca.

İnsan Hakları Evrensel Beyannamesi

İnsan hakları, dünyanın her yerindeki tüm insanlar için her zaman geçerli olan önemli haklardır. 
İnsan hakları, her insanın insan olması nedeniyle sahip olduğu haklardır. Her insanın onurunu 
korurlar ve "(...) renk, cinsiyet, dil, din, siyasi veya diğer görüşler, ulusal veya sosyal köken, 
mülkiyet, doğum veya diğer statüler" gibi herhangi bir ayrım yapılmaksızın tüm insanlara eşit 
olarak tanınırlar. (10 Aralık 1948 tarihli Birleşmiş Milletler İnsan Hakları Evrensel Beyannamesi

https://www.demokratie-erlensee-rodenbach.de/veranstaltungen
https://www.demokratie-erlensee-rodenbach.de/veranstaltungen
https://www.demokratie-erlensee-rodenbach.de/veranstaltungen
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_arab.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_chn.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_engl.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_fra.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_ita.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/art1_20_persisch.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_pol.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_rus.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_esp.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_srb.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_esp.pdf
https://www.spd.de/fileadmin/Dokumente/Sonstiges__Papiere_et_al_/GG/artikel1_20_trk.pdf
https://www.bundestag.de/gg
https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/Integration/Grundgesetz/grundgesetz-film-1-grundgesetz.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/Integration/Grundgesetz/grundgesetz-film-3-geschlechter.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/Integration/Grundgesetz/grundgesetz-film-6-ehe.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/Integration/Grundgesetz/grundgesetz-film-4-meinung.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/Integration/Grundgesetz/grundgesetz-film-5-glauben.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/Integration/Grundgesetz/grundgesetz-film-4-meinung.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/Integration/Grundgesetz/grundgesetz-film-2-diskriminierung.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/Integration/Grundgesetz/grundgesetz-film-2-diskriminierung.html
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_deutsch_mit_ut_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_dari_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_arabisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_paschtu_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_englisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erklaervideo_grundlagenfilm_franzoesisch_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_paschtu_mobil.mp4
http://www.justiz.bayern.de/media/images/erkl%C3%A4rvideo_grundlagenfilm_rechtsbildung_urdu_mobil.mp4
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Madde 2).

30 hak bulunmaktadır. En önemlileri şunlardır:

• Tüm insanlar eşit değerdedir.
• Herkesin kendi görüşüne sahip olma hakkı vardır.
• Herkesin barış ve güvenlik hakkı vardır.

Çocuk hakları

Çocukların özel korumaya ve dolayısıyla özel haklara ihtiyacı vardır. Çocukların bireysel hakları
Çocuk Haklarına dair Sözleşme'de belirtilmiştir. Sözleşme 1989 yılında BM Genel Kurulu
tarafından kabul edilmiş ve daha sonra 196 devlet tarafından onaylanmıştır. BM Çocuk Hakları
Sözleşmesi toplam 54 maddeden oluşmaktadır.

En önemli 10 çocuk hakkı burada açıkça açıklanmıştır: Almanca/Arapça ve Almanca/Farsça.

Integreat Hakkında

Integreat, günlük yaşamınızda sizi destekleyen bir rehberdir. Önemli adresleri, irtibat kişilerini ve
yolunuzu bulmanıza yardımcı olabilecek ipuçlarını ve püf noktalarını bulacaksınız.

Bu rehber birkaç bölümden oluşmaktadır. Her bölüm farklı bir konuyu ele almaktadır. Diğer
şeylerin yanı sıra, doktorlar, okullar, Almanca kursları veya diğer kurumlar hakkında bilgi
bulacaksınız. Ayrıca boş zamanlarınızda neler yapabileceğinize dair fikirler içeren bir bölüm de
var. Bilgiler ve boş zaman etkinlikleri değişmektedir. Belediyeniz bunları düzenli olarak
günceller. Bu nedenle mobil uygulamanızı sık sık kontrol etmeniz çok iyi olur. Güncel faaliyetler
ve etkinlikler hakkında her zaman bilgi sahibi olursunuz. Integreat'teki bilgilere güvenebilirsiniz.

Integreat'i uygulama mağazanızdan indirin. İnternet erişiminiz yoksa bu uygulamayı çevrimdışı
olarak da kullanabilirsiniz. Tekrar çevrimiçi olduğunuzda, uygulama kendini güncelleyecektir.

Bilgi paylaşımı

Önemli bilgileri, örneğin web uygulamasında PDF olarak indirebilir ve paylaşabilirsiniz. Mobil
uygulamada, ilginç içerikleri doğrudan, örneğin WhatsApp, Facebook veya e-posta yoluyla
paylaşabilirsiniz.

Son Haberler

Integreat akıllı telefon uygulaması ile anlık bildirimler de alabilirsiniz. Bunları almayı
uygulamanın ayarlarından kabul edebilirsiniz. Önemli veya kısa süreli bilgiler size anlık
bildirimler yoluyla gönderilir.

Geri bildirim

Belediyenizdeki Integreat uygulamasının geliştirilmesine katkıda bulunabilirsiniz. Gülen yüz
simgelerini kullanarak geri bildirimde bulunabilirsiniz. Bu geri bildirimler içeriği oluşturan kişilere
ulaşır. Övebilir veya eleştirebilirsiniz. Fikirleriniz veya eleştirileriniz varsa, mümkün olduğunca
çok ayrıntı yazın.

https://cms.integreat-app.de/nuernberg/wp-content/uploads/sites/83/2017/07/wdrforyou-kinderrechte-arabisch-100-4.pdf
https://cms.integreat-app.de/nuernberg/wp-content/uploads/sites/83/2017/07/wdrforyou-kinderrechte-persisch-100.pdf
https://dl.integreat-app.de/
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Sesli okuma fonksiyonu

Integreat uygulamasının içeriği yüksek sesle de okunabilir. Bunu yapmak için, akıllı telefonun
ayarlarında sesli okuma işlevi açılmalıdır. Bu tüm dillerde çalışır.

Bu uygulama ile Almanya'daki hayatınızı kolaylaştırabileceğimizi umuyoruz.

İşaret dilinde integreat (Video)

Bu video Integreat'in Alman işaret dilinde nasıl çalıştığını açıklıyor. Neyin mümkün olduğunu
öğreneceksiniz. Videoyu YouTube'da izlemek için resmin üzerine tıklayın.

Ukrayna

Ukrayna'daki savaş hakkında bilgi

Ukraynalılar için Yardım

Erlensee ve çevresindeki Ukraynalılar için yardım

Stadt Erlensee - Flüchtlingshilfe
Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee
06183/9151502

Danışma saatleri:
Pazartesi, 8.30 - 12.00 ve 14.00 - 17.00
Salı, sabah 8.30 - öğleden sonra 12.00
Perşembe, sabah 8.30 - öğleden sonra 12.00
Cuma, sabah 8.30 - öğlen 12.00

ve randevu ile

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151502
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Orianka-Beratungszentrum Langenselbold
Am Weiher 8, 63505 Langenselbold
06051/974147299
kca.Ukraine@kca-mkk.de
Kommunales Center für Arbeit, Jobcenter

Danışma saatleri:
Pazartesi - Perşembe: 08:30 - 12:00 ve 13:00 - 16:00
Cuma: 08:30 - 12:00

Orianka merkezleri hakkında Almanca ve Ukraynaca bilgiler.

MKK Ukrayna Yardım

06051/8518000
ukraine@mkk.de
Main-Kinzig-Kreis - Ukrayna Yardım

Almanca-Ukraynaca konuşma kılavuzu

Ukraynalıların dil konusunda yardıma ihtiyacı var.

O zaman dil kılavuzu Almanca-Ukraynaca sözlük (1).pdf PDF olarak yardımcı olacaktır.

Günlük yaşam

Çalışma saatleri, resmi tatiller, zaman

Çalışma saatleri

Bölgemizdeki büyük marketlerin çoğu pazartesiden cumartesiye 08:00-20:00 saatleri arasında
açıktır. Şehir merkezlerindeki mağazalar 10:00-20:00 saatleri arasında açıktır. Bu saatler daha
küçük dükkanlar için genellikle daha kısadır. Bazen öğle yemeği arası da verilmektedir. Pazar
günleri neredeyse tüm dükkanlar kapalıdır. Bunun istisnaları fırınlar ve benzin istasyonlarıdır.

Otobüsler ve trenler Pazar günleri ve resmi tatillerde farklı saatlerde çalışır!

Bölgedeki resmi tatiller

Resmi tatil günlerinde iş yoktur ve tüm dükkanlar kapalıdır. Herkes için resmi tatiller ve
eyaletten eyalete değişen resmi tatiller vardır. Hessen'de 10 resmi tatil vardır. Bunların çoğu
kilise ve Hristiyan bayramlarıdır.

1 Ocak: Yeni Yıl 
Mart/Nisan (tarih değişiyor): Kutsal Cuma 
Mart/Nisan (Kutsal Cuma'yı takiben): Paskalya (Paskalya Pazarı, Paskalya Pazartesi) 
1 Mayıs: İşçi Bayramı 
Mayıs (dönüşümlü tarih): Yükseliş Günü 
Mayıs/Haziran (dönüşümlü tarih): Whitsun (Beyaz Pazar, Beyaz Pazartesi) 
Mayıs/Haziran (dönüşümlü tarih): Corpus Christi 
3 Ekim: Alman Birliği Günü

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/orianka-beratungszentrum-langenselbold/
tel:06051974147299
mailto:kca.Ukraine@kca-mkk.de
https://www.kca-mkk.de/informationen-fuer-ukrainische-gefluechtete/
https://www.mkk.de/aktuelles/ukrainehilfe/ukrainehilfe.html
tel:060518518000
mailto:ukraine@mkk.de
https://www.mkk.de/aktuelles/ukrainehilfe/ukrainehilfe.html
https://admin.integreat-app.de/media/regions/250/2023/04/sprachfuehrer-deutsch-ukrainisch-woerterbuch_1.pdf
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25 Aralık: Noel Günü 
26 Aralık: İkinci Noel Günü

Tarihleri değişen resmi tatiller, ilgili yıl için internette bulunabilir.

Günün saati

Almanya'da Orta Avrupa Saati (CET) geçerlidir. Ayrıca Mart ayının son Pazar günü yaz saati
uygulamasına geçilir. Saatler gece 2:00'de ileri alınarak sabah 3:00'e ayarlanır. Ekim ayının son
Pazar günü ise saatler saat 3.00'te 2.00'ye geri alınır.

Hareketlilik

Toplu taşıma

Erlensee, yerel toplu taşıma araçlarına çok iyi bağlanmıştır. Çeşitli otobüs hatları sizi hızlı bir
şekilde tüm komşu kasabalara götürür.

Erlensee ve bölge için otobüs tarifesini otobüs duraklarında, internette (rmv veya Deutsche
Bahn) ve RMV uygulam asında veya Deutsche Bahn uygulamasında bulabilirsiniz.

Biletsiz seyahat edenler cezalandırılır! Her yolculuk için geçerli bir biletiniz olmalıdır. Aksi
takdirde ağır bir para cezası ödersiniz.

Biletler

• Bir bilet makinesinden veya özel satış noktalarından bilet satın alabilirsiniz. Bilet makinelerini
tren istasyonunda bulabilirsiniz. Biletleri otobüsteki şoförden de satın alabilirsiniz. Biletleri
ayrıca web sitesinden veya RMV uygulaması veya Deutsche Bahn uygulaması aracılığıyla da
satın alabilirsiniz. Daha fazlasını buradan öğrenebilirsiniz.

• Farklı ücret bölgeleri vardır. Fiyat, ne kadar uzağa seyahat ettiğinize bağlı olarak değişir.
• Toplu taşımayı daha sık kullanıyorsanız, daha ucuz biletler hakkında bilgi edinin. Örneğin,

günlük bilet, grup biletleri veya aylık ve yıllık geçiş kartları vardır.
• Çocuklar için tam ücret ödemek zorunda değilsiniz. Beş yaşına kadar olan çocuklar ücretsiz

seyahat eder ve 6-14 yaş arası çocuklar için indirimli biletler vardır.
• Farklı ulaşım türleri (otobüs, metro, S-Bahn ve bölgesel demiryolu) arasında geçiş yapmak

için de tek bir bilet kullanabilirsiniz. Bunun istisnası kısa yolculuklardır (metro iki durak,
otobüs dört durak). Ne kadar uzağa seyahat etme izniniz olduğunu kontrol edin.

• Uzun mesafeli ulaşım için ayrı biletlere ihtiyacınız vardır, yerel ulaşım biletleri uzun mesafeli
ulaşım için geçerli değildir!

• Biletlerle ilgili tüm bilgileri Rhein-Main-Verkehrsverbund (RMV) web sitesinde bulabilirsiniz.

Bisiklet

Bisiklet, diğer ulaşım araçlarına göre daha sağlıklı, daha ucuz ve daha çevre dostu bir
alternatiftir.

Rotalarınızı kolayca planlamak için kullanabileceğiniz bir bisiklet rota planlayıcısı bulunmaktadır.

Bisiklet rota planlayıcısı web sitesine buradan erişebilirsiniz.

https://www.rmv.de/auskunft/bin/jp/query.exe/dn
https://www.bahn.de/
https://www.bahn.de/
https://www.rmv.de/c/de/start/
https://radroutenplaner.hessen.de/
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Bisikletliler için önemli trafik kuralları:

• Her zaman taşıt yolunun sağ tarafından sürün
• Birbirinizin yanında değil, arkasında sürün
• Bisiklet yolu varsa, bisiklet yolunda sürmelisiniz (her zaman gidiş yönünde yolun sağ

tarafında)
• Sadece 11 yaşına kadar olan çocukların yaya yollarında bisiklet sürmesine izin verilmektedir
• Bisiklet üzerinde cep telefonu kullanmak yasaktır

Satın alma ve onarımlar:

Bir bisiklet satın alırken, aşağıdaki şekilde donatıldığından ve dolayısıyla yola elverişli
olduğundan emin olun. Aksi takdirde polis tarafından durdurulduğunuzda para cezası ödemek
zorunda kalırsınız.

• Ön ve arka ışıklar
• Ön ve arka reflektör
• Jant tellerinde reflektörler (tekerlek başına 2 adet)
• Pedallar üzerinde reflektörler
• Bell
• İki bağımsız fren

Ehliyet

Almanya'da araç kullanmak istiyorsunuz ve geldiğiniz ülkenin ehliyetine mi sahipsiniz? Yabancı
bir ehliyetiniz varsa, kayıt dairesine kayıt yaptırdıktan sonra 6 aya kadar Almanya'da bu ehliyetle
araç kullanabilirsiniz.

Ehliyet Latin alfabesiyle yazılmamışsa, uluslararası bir ehliyete veya ulusal ehliyetin onaylı bir
çevirisine de ihtiyacınız olacaktır.

Araç kullanırken ehliyetinizi her zaman yanınızda bulundurmalısınız. Geçerli bir ehliyet olmadan
araç kullanmak Almanya'da cezayı gerektiren bir suçtur.

6 ay sonra belirli ehliyet türlerinin devredilmesi gerekir. Ehliyetin Almanya'da da tanınıp
tanınmadığını veya yeniden teorik ve pratik sürüş testinden geçmeniz gerekip gerekmediğini
kontrol edin. Teori sınavı sadece Almanca değil, birçok farklı dilde yapılabilir. HGV'ler ve diğerleri
gibi ehliyet kategorileri için özel kurallar geçerlidir, bu nedenle ehliyet dairesine danışın.

AB ve AEA ülkelerinden alınan B (otomobil) kategorisindeki ehliyetler sınırsız bir süre için
geçerliyse yeniden yazılmaları gerekmez. Ehliyetin süresi dolarsa, bir başvuru ile
değiştirebilirsiniz. İhtiyacınız olan

• Başvuru
• Ehliyet fotokopisi
• Kimlik kartı/pasaport fotokopisi
• Güncel biyometrik vesikalık fotoğraf

Üçüncü bir ülkeden geliyorsanız ve ehliyetinizi değiştirmek istiyorsanız, bir sürücü kursunda 
teorik ve pratik sınava girmeniz gerekir (bazı ülkeler için istisnalar vardır). Ehliyetinizi
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değiştirmek için aşağıdakilere ihtiyacınız olacaktır

• Uygulama
• Yabancı sürücü belgesinin fotokopisi
• Yabancı sürücü belgesinin onaylı tercümesi (ADAC'dan, yeminli tercüman)
• Kimlik kartı/pasaport fotokopisi
• Güncel biyometrik vesikalık fotoğraf
• göz testi
• İlk yardım kursu

Sığınmacılar için bilgiler: Bir sürücü kursuna kaydolmadan önce, ehliyet sınavına girme izniniz
olup olmadığını kontrol edin. Bunun için kimlik belgesi gereklidir!

Ehliyetler hakkında çeşitli dillerde genel bilgileri burada bulabilirsiniz.

Ehliyetinizi zamanında devretmeyi düşünün, işlemler biraz zaman alır.

Bir arabayı kaydettirmek için:

Main-Kinzig bölgesi için kayıt ofisi

Dörnigheimerstraße 1, 63452 Hanau

0 6181292 22637

zulassung@mkk.de

Ehliyetinizi transfer etmek için:

Hanau ehliyet bürosu
(kayıt ofisi binasında yer almaktadır)

Dörnigheimerstraße 1, 63462 Hanau

0 6181292 22622
f uehrers cheinstelle@mkk.de

Ehliyetlerin tanınması ve transferi hakkında daha fazla bilgi için Federal Ulaştırma ve Dijital
Altyapı Bakanlığı'na başvurabilirsiniz

Geçim kaynağı güvenliği

Mali yardıma mı ihtiyacınız var?

https://handbookgermany.de/de/live/driving-licence.html
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zulassungsstelle-des-main-kinzig-kreises/
tel:0618129222637
mailto:zulassung@mkk.de
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zulassungsstelle-des-main-kinzig-kreises/
tel:0618129222622
mailto:fuehrerscheinstelle@mkk.de
https://bmdv.bund.de/SharedDocs/DE/Artikel/StV/Strassenverkehr/gueltigkeit-auslaendischer-fahrerlaubnisse-in-deutschland.html
https://bmdv.bund.de/SharedDocs/DE/Artikel/StV/Strassenverkehr/gueltigkeit-auslaendischer-fahrerlaubnisse-in-deutschland.html
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O zaman temel gelir desteği için başvurmanız gerekir.

Temel gelir desteği nedir?

Temel gelir desteği, yeterli parası olmayan insanlar için mali yardımdır.

Aşağıdaki durumlarda temel gelir desteği ya da geçim yardımı için başvurabilirsiniz

• çalışamayacak durumdaysanız (çalışamayacak durumda olduğunuz İş Merkezi / Belediye
İstihdam Merkezi tarafından belirlenmelidir).

• Emekli maaşınız geçim masraflarınızı karşılamaya yetmiyorsa.

Özel durumlarda daha fazla yardım için Sosyal Destek ve Katılım Bürosuna başvurabilirsiniz.

Barbarossastraße 24, 63571 Gelnhausen
06051/850
sozialhilfe-grundsicherung@mkk.de

Danışma saatleri sadece telefon randevusu ile.

İdari ofislerin bir listesini dahili numaralarıyla birlikte burada bulabilirsiniz.

Göçmenler için yardım

Kimler yardım alıyor?

Bazı müsamaha gösterilen kişiler de yardım alır.

İltica başvurusunda bulunursanız yardım alırsınız.

Yardım nedir?

Yardım paradır.

Yiyecek almak için kullanırsınız.

Evinizin kirasını ödersiniz.

Hastalık için yardım alırsınız.

Bebekler için yardım alabilirsiniz.

Main-Kinzig BölgesiSosyal Destek ve Katılım Ofisi

Barbarossastraße 24, 63571 Gelnhausen

Yardım işlemleri:
06051/18259
hfm@mkk.de
Daha fazla bilgi

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/main-kinzig-kreis-amt-f%C3%BCr-soziale-f%C3%B6rderung-und-teilhabe/
tel:06051850
mailto:sozialhilfe-grundsicherung@mkk.de
https://www.mkk.de/media/resources/pdf/mkk_de_1/buergerservice_1/lebenslagen_1/arbeit_und_soziales_1/kca_soziales_sgb_xii_2/telefonlisten_alle_abteilungen_/50_21_Sachbearbeitung_Sozialhilfe_Grundsicherung.pdf
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/main-kinzig-kreis-amt-f%C3%BCr-soziale-f%C3%B6rderung-und-teilhabe/
tel:0605118259
mailto:hfm@mkk.de
https://www.mkk.de/buergerservice/lebenslagen_1/zuwanderung_und_integration/32_hilfen_fuer_migranten/index_hilfen_fuer_migranten.html
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AsylbLG'ye göre sağlık yardımı
06051/ 8518285
06051/8516240
h fm@mkk. de
Daha fazla bilgi

Danışma saatleri sadece telefon randevusu ile.

İş merkezi / KCA

Çalışabilecek durumdaysanız ve temelde çalışabilecek durumdaysanız, ancak işiniz yoksa veya
çok az kazanıyorsanız (tanınmış mülteciler dahil), Jobcenter / KCA'dan mali destek için
başvurabilirsiniz. Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Belediye İstihdam Merkezi

Hanau bölgesi
Eugen-Kaiser-Straße 7, 63450 Hanau
06181/29244445

hanau@kca-mkk.de
Daha fazla bilgi

Cari hesap

Cari hesap, banka aracılığıyla ödeme yapmak isteyen kişiler için bir hesaptır. Paranız her zaman
cari hesabınızda mevcuttur. Hesabınızda tüm para çekme ve ödemeler için yeterli para
olduğundan emin olun.

Cari hesap ile şunları yapabilirsiniz

• Transferler yapın
• Nakitsiz ödemeler almak (kamu dairelerinden / yetkililerden / sosyal yardımlardan yapılan

ödemeler genellikle nakitsiz yapılır, yani kişisel bir cari hesaba aktarılır)
• Daimi emirleri ayarlayın
• Otomatik ödeme prosedürlerine katılın
• Çek bozdurma, EC/Maestro kartı ile nakitsiz ödeme yapma
• Banka gişelerinden veya ATM'lerden nakit para çekme
• Hesap özetlerinizin çıktısını alın

Hesap açma

Hangi bankada hesap açmak istediğinize karar verin. Hesap açmak için randevu alın. Lütfen
kimlik belgelerinizden birini yanınızda getirin: Varış belgesi, oturma izni, kimlik kartı.
Meşrulaştırma belgesinde güncel adres belirtilmemişse, lütfen bir kayıt belgesi veya benzer bir
belge de getirin.

tel:060518518285
tel:060518516240
mailto:hfm@mkk.de
https://www.mkk.de/buergerservice/lebenslagen_1/zuwanderung_und_integration/32_hilfen_fuer_migranten/index_hilfen_fuer_migranten.html
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-merkezi-kca/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kommunales-center-f%C3%BCr-arbeit-kca-hanau/
tel:0618129244445
mailto:hanau@kca-mkk.de
https://www.kca-mkk.de/fuer-klienten/regionen-des-kca/#tab-be3965130cc9261748e
https://www.kca-mkk.de/fuer-klienten/regionen-des-kca/#tab-be3965130cc9261748e
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• Hesabı açtıktan sonra, dört haneli PIN kodu içeren bir EC kartı alacaksınız. EC kartının arkasını
imzalayın ve PIN kodunu ezberleyin. Nakitsiz ödemeler ve ATM'lerden para çekmek için PIN
koduna ihtiyacınız olacaktır. Kartınızı ve PIN kodunuzu ayrı tuttuğunuzdan emin olun!

• Nakit para çekmek istiyorsanız, hesabınızın bulunduğu bankanın ATM'lerini kullanmak en
iyisidir. O zaman para çekme işleminin hiçbir maliyeti olmaz. PIN kodu ATM'de üç kez yanlış
girilirse, banka kartı iptal edilecek ve bloke edilecektir. Bu durumda bankanıza başvurmanız
gerekir.

• Banka kartınız kaybolur veya çalınırsa, derhal bloke ettirin. Sıralama kodunuzu ve hesap
numaranızı belirtin. Ardından bankanızdan yeni bir EC kartı isteyin. Kartı günün her saati şu
numarayı arayarak bloke edebilirsiniz:  116116

Farklı bankalar farklı koşullara sahip cari hesaplar sunar. Bir cari hesabın her ay tam olarak ne
kadara mal olduğunu ve karşılığında bankanın hangi hizmetleri sunduğunu öğrenin.

Almanca veya İngilizce bilmiyorsanız, lütfen yanınızda bir tercüman getirin.

Alışveriş

Süpermarket

Almanya'da yiyeceklerin çoğu bir süpermarketten veya marketten alınır. Genellikle ihtiyacınız
olan her şeyi orada bulabilirsiniz. Bazı yerlerde Türk, Arap veya Rus bakkalları da vardır.

Başka kültürlere ait yiyeceklerin satıldığı çeşitli marketler vardır. En iyisi diğer insanlarla
iletişime geçmek ve onlar hakkında bilgi almaktır.

Süpermarketlerin fiyatları değişir. Fiyatları karşılaştırın.

Haftalık pazar

Erlensee'de, belediye binasının önündeki meydanda Cumartesi günleri sabah 8.00 ile öğleden
sonra 1.00 arasında "haftalık pazar" kurulmaktadır.

Pazarda ağırlıklı olarak sosis, peynir, meyve ve sebze ya da unlu mamuller gibi yiyecekler
satılmaktadır.

Alışveriş tesisleri

REWE süpermarket

Leipziger Str. 41, 63526 Erlensee

06183 8073504

rewe.de

REWE - Süpermarket

Ravolzhäuser Str. 2-4, 63526 Erlensee

06183 802156

tel:116116
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/wochenmarkt/
https://www.google.com/maps?hl=de&gl=de&um=1&ie=UTF-8&fb=1&sa=X&ftid=0x47bd17f02c3f8b93:0x74bf6a2e743b2c5c
https://www.rewe.de/marktseite/erlensee/240253/rewe-markt-leipziger-str-41?ecid=seo_localseo_240253_g_nn_nn_nn_nn_nn
https://www.google.com/maps/place/REWE/@50.1722424,8.9772354,696m/data=!3m2!1e3!4b1!4m6!3m5!1s0x47bd199accf1ed2d:0x371a500c73b54576!8m2!3d50.1722424!4d8.9772354!16s%2Fg%2F11f8p48lx5?hl=de&entry=ttu
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rewe.de

Atık ayrıştırma ve atık bertarafı

Erlensee'de dört adet çöp kutusu bulunmaktadır. Amaç, atıkların daha iyi ayrıştırılması ve
bertaraf edilmesidir.

Çöpler farklı çöp bidonlarında toplanır.
Ev sahibi veya ev sahibesi sizin için çeşitli çöp kutuları sağlar.
Çöp toplama servisi çöpleri düzenli olarak toplar.

Çöp kutularına ne atılır?

Artık çöpler siyah çöp kutusuna atılır.

Geri dönüştürülemeyen atıklar siyah çöp kutusuna atılır:

• Bebek bezleri, hijyenik havlular ve tamponlar
• Kağıt mendiller, yüz mendilleri, kağıt havlular
• plastik torbalar
• hoover çantalari
• Kuşe kağıt
• Duvar kağıdı, halı kalıntıları
• Kül, küçük hayvan çöpleri, sigara izmaritleri

Kağıt ve kartonlar yeşil çöp kutusuna atılabilir.

Ancak, kağıt temiz ve kaplanmamış olmalıdır.

• Gazeteler ve dergiler
• Karton kutular
• Kataloglar
• broşürler
• alıştırma kitapları
• kitaplar
• Formlar ve yazıcı kağıtları
• Mektuplar ve zarflar
• Kağıt torbalar
• Kağıt ambalajlar
• Sigara paketleri (alüminyumsuz ve folyosuz)
• Çikolata kutuları (plastiksiz)

Kompostlanabilir atıklar kahverengi çöp kutusuna atılır.

https://www.rewe.de/marktseite/erlensee/565826/rewe-markt-ravolzhaeuser-strasse-2-4?ecid=seo_localseo_565826_g_nn_nn_nn_nn_nn
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• Mutfak atıkları (et ve balık artıkları dahil)
• Meyve ve sebze artıkları
• Salata (salata sosu olmadan)
• Patates kabukları, yumurta kabukları
• Kahve filtre poşetleri, çay poşetleri
• Solmuş çiçek demetleri
• Saksı bitkileri (saksısız)
• Bahçe atıkları
• Nemi emmesi için buruşturulmuş gazete kağıdı

Önemli not

Organik atık kutusunda plastik YOK!

Organik atık kutularında plastik poşetlere izin verilmemektedir . Poşetlerin üzerinde "biyolojik
olarak parçalanabilir" yazsa bile.

Sorun şu ki, bunlar kompostlaştırılamaz, ancak kompostlaştırma katmanında yabancı maddeler
olarak ayrıştırılmaları gerekir.

Bu çok zaman alan ve pahalı bir işlemdir.

Organik atık bidonunda, bidona ait olmayan çok sayıda madde varsa, bidon boş kalacaktır.

Yanlış maddeler ayıklanmalıdır, böylece çöp kutusu bir dahaki sefere boşaltılabilir.

Plastik ve alüminyum ambalajları sarı çöp kutusuna atın.

Plastik ve metal ambalajlar, Yeşil Nokta olmasa bile sarı çöp kutusuna atılabilir:

• Alüminyum şişe kapakları
• Alüminyum tepsiler ve kutular
• Tabletlerden ambalajlama
• Duş jeli şişeleri ve şampuan şişeleri
• Plastik alışveriş poşetleri
• folyolar
• İçecek kartonları
• Kahve vakum paketleme
• Plastik şişeler ve plastik bardaklar
• Plastik temizlik maddesi şişeleri
• Strafor ambalajlar
• Tüpler (diş macunu, merhemler, kremler için)

Atık takvimi
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Burada çöp kutularının ne zaman toplandığını görebilirsiniz. Ayrıca Erlensee 2025.pdf atık
takvimi de bulunmaktadır.

Atık takvimi yıl sonunda Erlensee'deki tüm hanelere dağıtılmaktadır.

Ayrıca kapalı yüzme havuzundaki Vatandaş Hizmet Merkezinden de alınabilir.

Cam konteynerindeki camlar

Cam şişeler ve kavanozlar (beyaz, yeşil, kahverengi) cam konteynere atılmalıdır.

Cam konteynerlerin bulunduğu yerlerin listesi aşağıda verilmiştir

Eski giysi konteynerlerindeki eski giysi ve ayakkabılar

İyi durumdaki eski giysi ve ayakkabıları bağışlayabilirsiniz. Ancak bunların kırılmamış olması
gerekmektedir.

Erlensee'de kullanılmış giysi ve ayakkabı konteynerleri bulunmaktadır.

Giysi ve ayakkabı konteynerlerinin yerlerini burada bulabilirsiniz.

Hacimli atıklar:

Büyük eşyalar, hacimli atık hizmeti aracılığıyla toplanabilir. Toplama işlemi  06183/91510
numaralı telefondan veya sperrmuell.erlensee.de adresinden online olarak talep edilebilir.

Hacimli ahşap atıklar ile artık hacimli atıklar arasında bir ayrım yapılmaktadır. Yılda toplam 8 m³
ücretsiz olarak toplanmak üzere kaydedilebilir.

Hacimli ahşap atıklar şunları içerir

• Dolaplar, dolap parçaları
• Kumaşsız bambu mobilyalar
• Kumaş kılıfsız yatak
• Camsız resim çerçeveleri
• Camsız kapılar (maksimum 2 adet)
• Döşemesiz ahşap sandalye
• Plastik kaplamalı ahşap parçalar (hazır mutfak)
• Çıtalı çerçeve (çerçeve ahşaptan yapılmışsa)

Hiçbir ürün torba veya kutu içinde paketlenemez.

Ürünlerde cam kullanılmışsa, camın çıkarılması gerekir.

Bu, hacimli ahşap atıklara ait değildir

• Açık alanlardaki ahşap elemanlar (pencere çerçeveleri, kapılar, panjurlar, kepenkler, ahşap
kiremitler, bahçe mobilyaları, mahremiyet çitleri, parmaklıklar veya çitler)

https://admin.integreat-app.de/media/regions/280/2025/02/1738836239_Abfallkalender_Erlensee_2.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/280/2025/02/1738836239_Abfallkalender_Erlensee_2.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/280/2025/02/1738841171_Standorte_Glascontainer_Sand_12-2021.PDF
https://admin.integreat-app.de/media/regions/280/2025/02/1738841186_Standorte_Kleider-_und_Schuhcontainer.PDF
tel:0618391510
https://sperrmuell.erlensee.de/


21 Erlensee

Bu artık hacimli atıklara aittir

• Kahve parçaları
• Döşeme elemanları
• Kumaş kaplı mobilya parçaları
• Çıtalı çerçeveler (çerçeve plastik veya metalden yapılmışsa)
• Şilteler
• Halılar
• zemin kaplaması
• daha büyük plastik parçalar
• Rattan mobilya
• Laminat parke (paketlenmiş olmalıdır, maksimum kenar uzunluğu 1 metre)

Hiçbir eşya torba veya kutu içinde paketlenemez.

Tehlikeli atıklar

Tehlikeli atıklar çöp kutusuna atılmamalıdır.

Ayrıca tuvalete de dökülmemelidir.

Tehlikeli atık cep telefonu aracılığıyla ücretsiz olarak imha edilebilir.

Küçük elektrikli aletler:

• Saç kurutma makinesi
• Ütüler
• tost makineleri
• Kahve makineleri
• El mikseri
• Elektronik dikiş makinesi veya elektrikli daktilo
• El matkapları
• taşınabilir telsizler

belediye binası bahçesinde ücretsiz olarak teslim edilebilir Auf dem Hessel 2, aşağıdaki toplama
saatlerinde:

Cuma günleri: 13:00 - 17:30
Cumartesi günleri: 08:30 - 13:30

Büyük elektrikli aletler:

• Elektrikli ocaklar
• Mikrodalga fırınlar
• Davlumbazlar
• Bulaşık Makineleri
• Çamaşır makineleri

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/bauhof/
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• Çamaşır kurutma makineleri
• Sıkmalı kurutucular
• TV setleri

AQA' ya 06051/971033333 numaralı telefondan kayıt olunmalıdır.

Teslim alma işlemi ücretsizdir.

Herhangi bir sorunuz varsa, lütfen sorumlu kişiyle iletişime geçin

Herr Stannek | Fachbereich 2 Steueramt

Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee

jstannek@erlensee.de

+49 (0) 61839151205

https://www.erlensee.de/

Sigortalar

Sorumluluk sigortası

Almanya'da bir kişiye kasıtsız olarak zarar verirseniz, yasalara göre tazminat ödemek
zorundasınız. Bu, kişisel yaralanma, maddi hasar ve özel alandaki mali kayıplar için geçerlidir.
Örneğin, bir trafik kazasına neden olursanız veya çocuğunuz bir topla pencere camını kırarsa.

Kendiniz ve aileniz için bu zararı ödemek üzere özel sorumluluk sigortası yaptırabilirsiniz.
Sorumluluk sigortası yaptırmak zorunda değilsiniz, ancak bu en önemli özel sigortadır ve şiddetle
tavsiye edilir. Aksi takdirde, bir hak talebi durumunda yüksek maliyetlerle karşılaşabilirsiniz.
Birçok ev sahibi ve ev sahibesi özel sorumluluk sigortası yaptırmanızı ister.

Sözleşmeyi dikkatlice okuyun, maliyetleri karşılaştırın, sigorta bedeline ve süresine dikkat edin.
Anlamadığınız bir şey olursa tavsiye alın. Herhangi bir hasarı derhal sigorta şirketine bildirin.
Sigorta şirketi hasardan sorumlu olup olmadığınızı açıklığa kavuşturmalıdır.

Motorlu araç sorumluluk sigortası

Almanya'da bir araca sahip olan ve onu kullanmak isteyen herkes (araç sahibi) motorlu taşıt
sigortası yaptırmak zorundadır. Bu sigorta olmadan araç tescil edilemez. Bu sigorta, diğer
araçlara veya insanlara verdiğiniz zararları kapsar. Bu durum motosikletler için de geçerlidir.

Sözleşmeleri sonuçlandırın

Sözleşmeler

Almanya'da sözleşme özgürlüğü geçerlidir. Örneğin, bir daire kiralamak, evinize elektrik almak, 
akıllı telefon kullanmak veya bir spor salonuna gitmek istiyorsanız, sözlü veya yazılı olarak bir 
sözleşme yapmanız gerekir. Sözleşmenin içeriğine dikkat edin: Sözleşmenin maliyeti ne kadar? 
Aylık masraflar var mı? Birkaç ay sonra maliyetler artıyor mu? Sözleşme ne kadar süreyle

tel:06051971033333
https://integreat.app/erlensee/de/locations/zum-fliegerhorst-1229/
mailto:jstannek@erlensee.de
tel:+4961839151205
https://www.erlensee.de/
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geçerli? Otomatik olarak yenileniyor mu? İptal süresi ne kadar? Farklı teklifleri dikkatlice
karşılaştırın ve karar vermek için zaman ayırın.

Sözleşmeler bağlayıcıdır ve yerine getirilmelidir. Genellikle sadece ihbar süresi içinde iptal
edilebilirler. Masrafları ödeyebileceğinizden emin değilseniz, imzalamayın! Borçlar hızla
birikebilir.

Okuyamadığınız veya anlamadığınız hiçbir şeyi imzalamayın. İstemediğiniz bir sözleşme veya
anlaşmayı imzalıyor olabilirsiniz. Kimsenin size bir şey imzalamanız için baskı yapmasına izin
vermeyin! Telefonda herhangi bir sözleşme imzalamayın. Bir şey imzaladıysanız, bazen iptal
etmek için 2 hafta süreniz vardır. Hemen bir şeyler yapın! Desteğe ihtiyacınız varsa, tüketici
danışma merkezine gidin.

Radyo ve televizyon

Yayın katkısı

Bağımsız habercilik çok önemlidir. Almanya'da bağımsız radyo, televizyon ve online programlar
var. ARD, ZDF ve Deutschlandradio bunu sunuyor. Ekonomik ve siyasi etkilerden uzak habercilik
yapıyorlar. Herkes bunun için para ödüyor. Buna lisans ücreti deniyor.

Yasaya göre Almanya'daki her ev için bir lisans ücreti ödenmesi gerekiyor. Ancak her ev için
sadece bir kişi lisans ücreti ödemek zorundadır. Bunun aylık maliyeti 18,36 Avro'dur. Bu para
ARD, ZDF ve Deutschlandradio'ya ödenmelidir. Daha fazla bilgiyi aşağıdaki bilgi formunda
bulabilirsiniz. Burada sade bir dille. Alternatif olarak yayın lisans ücreti web sitesinde. Web sitesi
çeşitli dillerde mevcuttur.

Bazı kişiler lisans ücretini ödemekten muaf tutulabilir. Örneğin, Sığınmacılara Yardım Yasası veya
diğer sosyal yardımlar kapsamında yardım alıyorsanız. Ruhsat ücretinden muafiyet için bir
başvuru yapılmalıdır.

Muafiyet başvurusunu burada bulabilirsiniz.

Ruhsat harcı hakkında daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Ruhsat harcından muafiyet veya indirim başvurularının doldurulması ve iletilmesi konusunda
destek

Erlensee Belediyesi - Aile ve Sosyal İşler Dairesi, Sosyal Yardım Bürosu / Başvuru SGB
II/XII

Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee, Zimmer 213
061839151507
azeidler@erlensee.de

Telefon, TV ve İnternet

Telefon, TV ve İnternet sağlayıcınızı seçmekte özgürsünüz, yani bir sözleşmeyi kendiniz
yapmalısınız. Sözleşme süresine ve maliyetlere dikkat edin ve teklifi diğer sağlayıcılarla
karşılaştırın.

İnternet ve Ücretsiz WIFI

https://integreat.app/erlensee/de/beratungundhilfe/verbraucherzentrale
https://integreat.app/erlensee/de/beratungundhilfe/verbraucherzentrale
https://www.rundfunkbeitrag.de/buergerinnen_und_buerger/formulare/befreiung_oder_ermaessigung_beantragen/index_ger.html
https://www.rundfunkbeitrag.de/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151507
mailto:soziale.dienste@maintal.de
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Mobil İnternet

Cep telefonunuzda mobil internetiniz var. Bu çok pratik. Hareket halindeyken internette bir şey
arayabilirsiniz. Ayrıca bir adres de arayabilirsiniz. İnternet paralıdır. En iyisi bir sözleşme
yapmaktır. Bu sözleşme belirli süreli bir sözleşme veya ön ödemeli bir sözleşme olabilir. Daha
fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Integreat kullanmak için internete ihtiyacınız yoktur.

Evde WLAN

Kendi evinizde internete sahip olmak istiyorsanız, bir yönlendiriciye ihtiyacınız vardır. Size bir
yönlendirici ve bir sözleşme satabilecek çeşitli şirketler vardır.

Halka açık, ücretsiz WLAN bağlantı noktaları

Çeşitli yerlerde (hotspotlar) ücretsiz WLAN mevcuttur. Orada kendi cihazınızla internette
gezinebilirsiniz.

Burada, çevrenizdeki halka açık erişim noktalarını bulabileceğiniz bir uygulama bulacaksınız.

Telefon ve cep telefonu

Telefon

Almanya'da uluslararası arama kodu 0049 veya +49'dur. Alan kodları ve cep telefonu numaraları
0 ile başlar (örneğin Erlensee: 06183. Yurt dışından veya +49 ile yapılan aramalarda 0 atlanır
(örneğin +49 6183).

Cep telefonu

Almanya'da iki farklı cep telefonu sözleşmesi vardır: Ön ödemeli sözleşme ve sabit süreli
sözleşme. Ön ödemeli sözleşmede sabit bir sözleşme süresi yoktur. Cep telefonunuza belirli bir
miktar para yüklersiniz. Belirli süreli sözleşmenin asgari bir sözleşme süresi vardır: Bu sözleşme,
iptal etmediğiniz takdirde otomatik olarak yenilenir. Sözleşmenin otomatik olarak yenilenmesini
istemiyorsanız, yazılı olarak iptal etmeniz gerekir. İptal süresine dikkat edin. Belirli süreli
sözleşmelerle, genellikle çok uygun bir fiyata bir cep telefonu alırsınız. Ücretsiz değildir,
sözleşme bedeli üzerinden ödeme yaparsınız!

Bir sözleşme imzalamadan önce kendinizi bilgilendirin ve neye ihtiyacınız olduğunu ve
sizin için neyin özellikle önemli olduğunu düşünün. Bir sözleşme imzalarken önemli
sorular:

• Temel ücret ne kadar yüksek? Belirli bir süre sonra ücret artıyor mu?
• Minimum aylık ciro var mı (aylık minimum maliyet)?
• Sözleşme süresi ne kadar (12 veya 24 ay)?
• Sözleşmeyi iptal etmezsem otomatik olarak yenilenecek mi?
• Sözleşmeyi yenilemek istemiyorsam ne zaman iptal etmem gerekir?
• Kurulum, geçiş ve devre dışı bırakma ücreti ne kadar?
• Faturalandırma döngüsü nedir? Her dakika için mi yoksa bir kısmı için mi ödeme yapmak

zorundayım?

https://www.netzwelt.de/download/23469-wifi-finder-kostenlos.html
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• Bir dakikanın maliyeti nedir (harici/kendi şebekesi)?
• Kontratlı bir cep telefonu ne kadara mal olur ve kontratsız bir cep telefonu ne kadara mal

olur?
• İnternet ücreti ne kadar?
• Uluslararası aramaların ücreti ne kadar?

Hangi sabit ücretin sizin için en iyisi olduğunu düşünün ve sabit ücrete nelerin dahil olmadığına
ve daha sonra hangi maliyetlerin ortaya çıktığına dikkat edin.

Vergiler ve vergi iadeleri

Vergiler önemlidir. Devletin işlemesine yardımcı olurlar. Devlete kamu harcamaları için para
sağlarlar. Yol inşa etmek için kullanılabilir. Öğretmenlere ve polis memurlarına ödeme yapmak
için kullanılır. Birçok önemli şeyi finanse eder.

Her yerde vergi ödersiniz. Alışverişe gittiğinizde, dışarıda yemek yediğinizde, benzin
doldurduğunuzda. Bu satış vergisidir. Ve çalıştığınızda. Bu gelir vergisidir.

Almanya'da geliriniz üzerinden vergi ödemek zorundasınız.

Eğer çalışıyorsanız, her ay işvereninizden banka havalesi yoluyla maaşınızın net tutarını alırsınız,
yani vergileriniz zaten düşülmüştür.
Serbest meslek sahibiyseniz, gelirinizin vergisini kendiniz ödemek zorundasınız.

Çalışıyorsanız vergi beyannamesi verebilirsiniz; serbest meslek sahibiyseniz vergi
beyannamesi vermeniz gerekir.

Vergi kimlik numarası

Vergi kimlik numarası (vergi numarası) 11 haneli bir sayıdır ve gelir vergisi amaçları için
kullanılır. İş yeri bu numarayı gerektirir. Belgelerinizde bu numara yoksa, hizmet bürosundan
şahsen veya Federal Merkez Vergi Dair esinden yazılı olarak talep edebilirsiniz.

Vergi beyannamesi vermek kolay bir iş değildir ve genellikle bürokratik bir mücadeledir. Bu
işlem, federal ve eyalet hükümetlerinin resmi vergi idaresi programı olan ve "online vergi
dairesi" olarak da bilinen ELSTER internet programı üzerinden yapılır. Gönüllü destek için yerel
bir gelir vergisi derneğine de başvurabilirsiniz, bu dernek yıllık üyelik ücreti karşılığında sizin için
vergi beyannamenizi hazırlayacaktır.

Daha fazla bilgiyi Hessen Dijital Vergi Dairesi'nin web sitesinde bulabilirsiniz. (Almanca)

Yaşam

Bir daire buldunuz. Tebrikler. Bu daireyi bir kişiden kiralıyorsunuz. Bu kişi sizin ev sahibiniz veya
ev sahibeniz. Bu kişi ile bir sözleşme imzalıyorsunuz. Sözleşme, dairede yaşamanıza izin
verildiğini söylüyor. Buna kira sözleşmesi denir. Kira sözleşmesi hak ve yükümlülükleri düzenler.
Sizin haklarınız ve yükümlülükleriniz vardır. Ve ev sahibinizin veya ev sahibinizin hakları ve
yükümlülükleri vardır. Örneğin, her ay para ödemek zorundasınız. Bu kira parasıdır. Ev sahibiniz
veya ev sahibeniz daireyi size bırakmak zorundadır. Ayrıca dairenin onarımıyla da ilgilenmek
zorundadır.

https://integreat.app/erlensee/de/%C3%A4mter-und-beh%C3%B6rden/serviceb%C3%BCro-standesamt/
https://www.bzst.de/DE/Service/LeichteSprache/leichtesprache_node.html
https://finanzamt.hessen.de/steuern
https://finanzamt.hessen.de/steuern
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Kira sözleşmesi

Kira sözleşmesi önemli bir belgedir. Dairenin fiyatını belirtir. Ayrıca dairede sigara içip
içemeyeceğiniz veya çamaşır yıkayıp yıkayamayacağınız da belirtilir. Her şey sözleşmede yazılı
olarak belirtilir. Sözleşmedeki bir şeyi anlamadınız mı? Bunu sorun. En iyisi bunu sözleşmeyi
imzalamadan önce yapmaktır.

Kira sözleşmesi, daire ve kira miktarı hakkındaki en önemli bilgileri belirler. Her zaman yazılı bir
kira sözleşmesi isteyin, kira sözleşmesi imzalanana kadar hiçbir ödeme yapmayın! Kira
sözleşmesini dikkatlice okuyun, her şeyi anlamanız gerekir.

Daireyi teslim ederken, herhangi bir hasarı devir teslim protokolüne kaydedin. Hasarın
fotoğraflarını çekin. Sayaç değerlerini kontrol edin (elektrik, su, varsa gaz) ve kaç anahtar teslim
edildiğini not edin.

Depozito

Depozito ev sahibi için bir güvencedir ve 3 temel kirayı geçmemelidir. Taşındığınızda depozito
size iade edilecektir. Taşınırken dairede herhangi bir hasar bırakırsanız, bu depozitodan
düşülecektir. Depozitoyu taksitler halinde ödeyebilirsiniz. JobCentre'den para alırsanız, depozito
için kredi alırsınız. Daha sonra kredi ödenene kadar her ay daha az para alacaksınız.

Kira ve yan masraflar

Kira, net kira ve hizmet bedellerinden oluşur. Ayrıca her ay servis ücretlerini de ödersiniz.
İşletme masraflarını bu şekilde ödersiniz. Bunlar arasında merdiven boşluğunun temizlenmesi
veya bahçe işçisi yer alır. Ayrıca çöp toplama için de ödeme yaparsınız. Bu hizmet bedelleri
binada yaşayan herkes tarafından paylaşılır. Daha büyük dairelerde oturanlar daha fazla öderler.

Ev sahibi, gerçek masrafları gösteren bir hizmet bedeli beyanı hazırlamalıdır. Bu, aylık
ödemeden mahsup edilir. Masraflar daha yüksekse, kiracı fazladan ödeme yapmak zorundadır,
masraflar daha düşükse, parayı geri alır.

Gaz / elektrik

Isıtma masrafları bazen hizmet ücretlerine dahil edilir. Bunlar tüketime göre hesaplanır. Gaz ve
elektrik genellikle doğrudan bir tedarikçiye ödenmelidir. Tedarikçinizi seçmekte özgürsünüz ve
belirli bir süre içinde değiştirebilirsiniz. Her ay sabit bir ücret ödersiniz ve yılda bir kez tam
tüketim ödenen sabit ücretten mahsup edilir.

Isıtma ve enerji maliyetlerinize dikkat edin, aksi takdirde çok fazla para ödemek zorunda
kalabilirsiniz. Daha da iyisi, enerji tasarrufu yapın ve paranızı geri alın!

Anahtar

Dairenizin anahtarı sadece sizde var. Anahtarınıza iyi bakın. Anahtarınızı mı kaybettiniz? O 
zaman bir çilingire ihtiyacınız var. Çilingir pahalı olabilir. Bazen ev sahibinin veya ev sahibesinin 
evinize erişmesi gerekir. Bazen başka kişilerin de evinize girmesi gerekebilir. Ziyaret hakkında 
bilgilendirilmeniz gerekir. Bu genellikle posta veya telefon yoluyla yapılır. Bu, özellikle bir 
tüccarın evinize girmesi gerektiğinde gerekli olabilir. Evinizdeki bir şeyi tamir etmek istiyorlarsa. 
Ya da belediye hizmetleri veya enerji tedarikçinizin ne kadar su veya elektrik kullandığınızı

https://integreat.app/erlensee/tr/g%C3%BCnl%C3%BCk-ya%C5%9Fam/acil-durumlarda-enerji-ve-davran%C4%B1%C5%9F-tasarrufu/
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okuması gerekir.

İptal

Almanya kiracıları ve ev sahiplerini koruyor. İptal bildirimini bir gecede yapamazsınız. Ev
sahibinize veya ev sahibinize en az üç ay önceden haber vermeniz gerekir. İptal bildirimini her
zaman yazılı olarak yapın. İptalinizi onaylatın. Yardıma mı ihtiyacınız var? O zaman yardım
merkezinize gidin. Kiracılar derneği de yardımcı olabilir. Ancak para ödemeniz gerekecektir.

Konut yardımı

Konut yardımı, düşük gelirli kişiler için konut masraflarına yönelik bir devlet sübvansiyonudur.
Hane halkının sayısına, toplam gelire ve kira miktarına bağlıdır. Başvuru formunu konut yardımı
kurumundan ya da bulunduğunuz kasaba veya belediyeden temin edebilirsiniz.

İletişim kurulacak kişiler:

Stadt Erlensee - Sozialamt/Antragsstellung SGB II/XII
Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee
06183/9151507
azeidler@erlensee.de

Çalışma saatleri: Pazartesi, Salı, Perşembe ve Cuma 8.30 - 12.00 arası, Pazartesi 14.00 -
17.00 arası.

JobCentre veya Sosyal Yardım Dairesinden yardım alıyorsanız, genellikle konut yardımı için
başvuramazsınız. Tavsiye isteyin. Sığınmacı yardımı alan kişiler konut yardımı alamazlar.

Acil durumlarda enerji ve davranış tasarrufu

Enerji, ısıtma ve havalandırma tasarrufu

Almanya'da enerji tasarrufu yaparak çok para kazanabilirsiniz. Tüketici Danışma Merkezi bu
konuda çeşitli dillerde(Almanca, İngilizce, Arapça, Kürtçe, Dari) bir broşür sunmaktadır.

• Evinizi düzenli olarak havalandırdığınızdan ve uygun şekilde ısıttığınızdan emin olun. Bu küf
oluşumunu önleyecektir.

• Havalandırma yaparken, pencereleri günde 3 kez 5 dakika boyunca tamamen açın.
Pencereleri eğmek yardımcı olmaz!

• Duştan sonra, yemek pişirdikten sonra ve sabah kalktıktan sonra havalandırın!
• Evinizi yeterince ısıtın, mobilyaları kaloriferin önüne koymayın ve perdeleri kaloriferin önüne

asmayın.
• Dış duvarlardaki mobilyaları duvardan 10 cm uzağa taşıyın, böylece hava arkalarında hareket

edebilir.
• Soğuk köşelerde küf oluşup oluşmadığını düzenli olarak kontrol edin. Küf oluşursa hemen

temizleyin!
• Isıtma masrafları pahalıdır
• Yüksek ısıtma faturalarından kaçınmak için geceleri ve evden çıkarken ısıtmayı kısın!

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151507
mailto:azeidler@erlensee.de
https://www.verbraucherzentrale.de/fluechtlingshilfe/broschueren-zum-download-energie-sparen-im-haushalt
https://www.verbraucherzentrale.de/sites/default/files/2019-05/Energie-sparen-im-Haushalt-Energiespartipps-einfache-Sprache-VZ-NRW.pdf
https://www.verbraucherzentrale.de/sites/default/files/2019-05/energy-saving-tips-english-VZ-NRW.pdf
https://www.verbraucherzentrale.de/sites/default/files/2019-05/energy-saving-tips-arabic-VZ-NRW.pdf
https://www.verbraucherzentrale.de/sites/default/files/2019-05/energy-saving-tips-kurdish-VZ-NRW.pdf
https://www.verbraucherzentrale.de/sites/default/files/2019-05/energy-saving-tips-dari-VZ-NRW.pdf
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• Kışın daha sıcak giyinin: İç mekanlarda uzun kollu kazaklar, uzun pantolonlar/etekler ve
çoraplar giyin.

• Halılar sizi alttan sıcak tutar.

Protestan cemaati enerji tasarrufu konusunda Dari ve Arapça dillerinde bir broşür
yayınlamaktadır.

Elektrik kesintisi durumunda davranışlar

Almanya'daki güç kaynağı çok güvenilirdir. Bir elektrik kesintisi meydana gelirse, lütfen
aşağıdakilere dikkat edin:

• Sakin olun ve 110 veya 112'yi aramayın. Bu acil bir durum değildir.
• Komşularınızın da elektriğinin kesilip kesilmediğini kontrol edin.
• Evdeki sigortaları kontrol edin.
• Tüm elektrikli aletleri kapatın.
• Sokaktaki hoparlör anonslarına dikkat edin.

İç mekanda asla gazlı barbekü veya kömürlü ızgara kullanmayın. Boğulma riski
vardır!

Acil bir durum için hazırlıklı olun

Uzun süreli bir elektrik kesintisine karşı hazırlıklı olmalısınız. Evde aşağıdakileri bulundurmalısınız

• 10 gün boyunca su ve yiyecek
• Taze pilleri olan pille çalışan telsiz
• Şarjlı güç bankaları veya güneş enerjili şarj cihazları
• Tuvalet malzemeleri ve muhtemelen bebek maması
• Sıcak tutan giysiler, sıcak tutan iç çamaşırları
• Meşaleler, kamp lambaları veya mumlar
• Battaniyeler veya uyku tulumları
• Nakit para. Bankamatikler elektrik olmadan çalışmaz.

Kişi başına 10 günlük yiyecek tavsiye edilir:

• 10 litre su (içmek ve yemek pişirmek için)
• 3,5 kilo ekmek, patates, makarna ve pirinç
• 4 kilo sebze ve bakliyat
• 2,5 kilo meyve (konserve veya kavanozlanmış) ve kuruyemiş
• 1,5 kilo et, balık, yumurta (konserve veya kavanozlanmış)
• 0,4 kilo sıvı yağ, tereyağı veya margarin
• Şeker, tatlandırıcı, bal, reçel, çikolata, tuz, un, bisküvi, tuzlu çubuklar

Din

Dini özgürlük

https://www.energieagentur.rlp.de/fileadmin/user_upload/Broschuere_dari_WEB_RLP.pdf
https://www.energieagentur.rlp.de/fileadmin/user_upload/Broschuere_arabisch_WEB_RLP.pdf
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Almanya'da din özgürlüğü geçerlidir. Bu özgürlük Anayasa tarafından güvence altına alınmıştır.
Anayasa'yı ihlal etmediğiniz sürece inancınızı uygun gördüğünüz şekilde yerine getirebilirsiniz.
Ayrıca, örneğin iş ararken dininiz nedeniyle ayrımcılığa uğrayamazsınız. Din özgürlüğü aynı
zamanda başkalarının inançlarını da kabul etmek anlamına gelir. Almanya'da bir devlet kilisesi
yoktur. Devlet ve din birbirinden ayrıdır.

Bu, örneğin şu anlama gelir:

• Tüm insanlar dinlerini ve inançlarını seçmekte ve uygulamakta özgürdür.
• Tüm insanlar dindar olmama özgürlüğüne sahiptir. Tanrı'ya inanmayan herkesin bunu açıkça

söylemesine izin verilir.
• Farklı din ve inançlara sahip insanlar birbirleriyle evlenebilirler.
• Evlilik sadece nikah dairesi önünde yasal olarak geçerli bir evlilik sayılır. Sadece bir din

çerçevesinde yapılan evlilikler Almanya'da yasal olarak bağlayıcı değildir.
• Dini yasalar Almanya'daki hukuk sistemini belirlemez.

Dinin uygulanması

Almanya'da birçok farklı din var. Birçok insan belli bir dine mensuptur. Kendi cemaatleri içinde
örgütlenirler. Örneğin bir kilisede, camide veya sinagogda.

Bir cemaatle iletişim önemlidir. Burada birlikte ibadet edebilirsiniz. Bu, hemcinslerinizle
sosyalleşmenizi kolaylaştırır. Bunun için çeşitli gruplar veya toplantılar vardır. Cemaatin web
sitesinden daha fazla bilgi edinin. Kendinizi şahsen de arayabilir veya tanıtabilirsiniz.

Erlensee'deki dini cemaatler

Langendiebach Protestan Kilisesi
Friedrich-Ebert-Straße 4, 63526 Erlensee

Protestan Kilisesi Rückingen
Hauptstraße, 63526 Erlensee

Kilise ofisi Erlensee Protestan Kilisesi
Rodenbacher Straße 8, 63526 Erlensee
061832369
pfarramt2.erlensee@ekkw.de
pfarramt3.erlensee@ekkw.de
Çalışma saatleri:

Pazartesi - Çarşamba: 8:30 - 12:00
Perşembe: 8.30 ile 11.00 arası ve 14.30 ile 17.30 arası.

Erlensee Protestan Kilisesi

Katolik Kilisesi "Christkönig"
Waldstraße 26, 63526 Erlensee

Katolik kilise ofisi 
Waldstraße 26, 63526 Erlensee 
061832363 
pfarrei.erlensee@bistum-fulda.de 
Çalışma saatleri:

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/evangelische-kirche-langendiebach/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/evangelische-kirche-r%C3%BCckingen/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/gemeindeb%C3%BCro-evangelische-kirchengemeinde-erlensee/
tel:061832369
mailto:pfarramt2.erlensee@ekkw.de
mailto:pfarramt3.erlensee@ekkw.de
https://ev-kirche-erlensee.de/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/katholische-kirche-christk%C3%B6nig/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/katholisches-pfarrb%C3%BCro/
tel:061832363
mailto:pfarrei.erlensee@bistum-fulda.de
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Salı ve Perşembe: 9:00 - 12:00 arası. 
Çarşamba: 15:00 - 17:00 

Erlensee Katolik Kilisesi

Ditib Erlensee Fatih Camii
Hainstraße 63, 63526 Erlensee
Çalışma saatleri: her gün 6:00 - 23:00 arası

Lezbiyen, gey, biseksüel, trans* ve inter* (LGBTI)

Almanya'da birçok farklı insan bir arada yaşıyor. Farklı dinlere sahipler. Farklı cinsiyetlerden
geliyorlar. Farklı ülkelerden geliyorlar. Farklı siyasi görüşlere sahipler. Bütün bu insanlar barış
içinde bir arada yaşıyorlar. Aynı haklara sahiptirler.

Aynı durum farklı cinsel yönelimlere veya cinsiyet kimliklerine sahip kişiler için de geçerlidir: bu
kişiler arasında lezbiyenler, geyler, biseksüeller, transseksüeller ve interseksler yer almaktadır.
Kısaca LSTBI olarak adlandırılırlar. Almanya'da diğer insanlarla aynı haklara sahiptirler.

Almanya'da üç cinsiyet vardır. Bunlar "erkek", "kadın" ve "farklı "dır. Transseksüeller Almanya'da
cinsiyetlerini değiştirebilirler. Ayrıca isimlerini de değiştirebilirler. Almanya'da kadınlar başka
kadınları sevebilir ve onlarla evlenebilirler. Erkekler Almanya'da başka erkekleri sevebilir ve
onlarla evlenebilirler.

Birçok LGBTİ birey kendi ülkelerinde zulüm gördükleri için Almanya'ya kaçmıştır. Mülteci ve
lezbiyen, gey, biseksüel, transseksüel ya da interseks misiniz? O zaman Almanya'daki çok sayıda
LGBTİ kuruluşundan birine başvurabilirsiniz. Orada destek, sosyal bağlantılar ve bilgi
bulabilirsiniz. LSVD projesi "Queer Refugees Deutschland" bu kuruluşların iletişim bilgilerine
sahiptir. Ayrıca daha fazla bilgi de bulabilirsiniz:

Almanya Lezbiyen ve Gey Federasyonu (LSVD)
Queer Mülteciler Almanya" projesi

w ww.quee r-refugees.de
q ueer-re fugees@lsvd.de

Ofisler ve yetkililer

İş merkezi / KCA

İş merkezi / KCA

Geçim masrafları için yardıma ihtiyacınız varsa veya bir vasıf ya da iş arıyorsanız, lütfen İş
BulmaMerkezi/KCA (Kommunales Center für Arbeit) ile iletişime geçin.

İş merkezi çalışanlarının müşteriler hakkında herhangi bir bilgi vermesine izin verilmez.
Gönüllü bir refakatçiniz mi var? O zaman onlara bir vekaletname vermelisiniz. Bu vekaletname
eksiksiz olarak doldurulmalı ve her iki tarafça da imzalanmalıdır.

Mülteciler için:

İltica başvurunuz hala beklemede mi? Ya da başvurunuz reddedildi mi? O zaman sizin için 
genellikle Yabancılar Dairesi sorumludur. İstihdam teşviki hakkında sorularınız varsa, lütfen İş

https://www.katholische-kirche-erlensee.de/erlensee/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/ditib-erlensee-fatih-moschee/
https://www.queer-refugees.de
mailto:queer-refugees@lsvd.de
https://www.kca-mkk.de/fuer-klienten/regionen-des-kca/
https://www.kca-mkk.de/fuer-klienten/regionen-des-kca/
https://integreat.app/erlensee/de/%C3%A4mter-und-beh%C3%B6rden/agentur-fuer-arbeit
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Bulma Kurumu ile iletişime geçin.

Ya da BAMF'dan olumlu bir karar mı aldınız? Bu, iltica prosedürünün başarıyla tamamlandığı
anlamına gelir. İltica hakkınız tanınmıştır. Ya da size mülteci koruması verildi.

Bunlar sizin sonraki adımlarınızdır:

Yeni aldığınız oturma izninizle İş Merkezine / KCA'ya başvuruda bulunabilirsiniz.

1. İş bulma merkezi / KCA ile iletişime geçin

İlk olarak, KCA'ya geçim masrafları için yardım başvurusunda bulunmalısınız. Başvuru formunu
burada bulabilirsiniz.

Orada bir müşteri olarak kaydedileceksiniz ve geçmişiniz kayıt altına alınacak.

KCA gerekli belgeleri talep edecek ve sizin için kişisel bir irtibat kişisi belirleyecektir. Gerekirse
size sosyal yardım departmanında bir danışmanlık randevusu verilecektir.

Olumlu bir yardım kararı aldıktan sonra, daha fazla entegrasyon planlaması, eğitim ve iş arama
için size bir randevu verilecektir.

2 Erişim ve randevular

KCA'dan randevu talep edebilirsiniz. Talebinize bağlı olarak, size sosyal yardım departmanından,
vaka yönetiminden veya iş merkezinden randevu verilecektir.

Lütfen dikkat: kapsamlı bir işlem yalnızca önceden ayarlanmış bir randevu ile mümkündür.

3. işe entegrasyon
Daha önce bir entegrasyon kursuna katıldınız mı? Sertifikanızı yanınızda getirin. Değilse, kurs
taahhüdünüzü getirin.
Okula devam veya eğitim ile ilgili belgeleriniz var mı? İş referanslarınız var mı? Yabancı
diplomalarınız tanındı mı? Lütfen bunları yanınızda getirin.
Bize sahip olduğunuz özel becerilerinizden bahsedin (el sanatları, dil becerileri, vb.).
Randevudan önce hangi iş alanının ilginizi çektiğini düşünün.

Lütfen özgeçmişinizi ve başvuru belgelerinizi hazırlayın.

Hanau Belediye İstihdam Merkezi

Eugen-Kaiser-Straße 7, 63450 Hanau

0618129244445
0618129240002 (eğitim ve katılım)

Kişisel irtibat kişisi

daha fazla bilgi KCA

https://portal-civ-brd.ekom21.de/civ-brd.public/start.html?oe=00.00.ALGII.JCMKK&mode=cc&cc_key=ALGII
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kommunales-center-f%C3%BCr-arbeit-kca-hanau/
tel:0618129244445
tel:0618129240002
https://www.kca-mkk.de/wp-content/uploads/2023/06/20230623_HU.pdf
https://www.kca-mkk.de/
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jobNEWS: www.jobnews-mkk.de

İş Bulma Kurumu

Federal İş ve İşçi Bulma Kurumu istihdamla ilgili her şeyden sorumludur. Bir iş arıyorsanız,
Almanya'da bir meslek seçmek için yardıma ihtiyacınız varsa, niteliklerinizin tanınması
gerekiyorsa veya benzer bir durumdaysanız, İş Bulma Kurumu sizin için doğru yerdir.

İltica prosedürünüz hala devam ediyorsa (Aufenthaltsgestattung) veya Duldung (iltica
prosedürünüz yasal olarak reddedilmişse), İş Ajansı okuldan işe geçiş (kariyer danışmanlığı), işe
yerleştirme ve ileri mesleki eğitim danışmanlığı ve işveren danışmanlığı (işveren hizmeti) ile ilgili
sorularınız için irtibat noktanızdır.

Hanau İş ve İşçi Bulma Kurumu

Posta için (posta adresi)
Agentur für Arbeit Hanau, 63442 Hanau

Lütfen İş Bulma Kurumuna göndereceğiniz mektuplar için sadece posta adresini kullanın

Für Termine (Besucheradresse)
Am Hauptbahnhof 1, 63450 Hanau
08004555500
06181672106
Hanau@arbeitsagentur.de
weitere Informationen

Ofis saatleri:
Pazartesi: Sabah 8:00 - Öğleden sonra 16:00
Salı: Sabah 8:00 - öğleden sonra 1:00
Perşembe: Sabah 8:00 ile öğleden sonra 1:00 arası
Cuma: Sabah 8:00 - öğlen 12:00

Hizmet ofisi / kayıt ofisi

Hizmet ofisi ve kayıt ofisinin en önemli görevleri

Belgeler ve sertifikalar

Bir belgeyi notere onaylatmak.

Bir kayıt sertifikası düzenleyin.

Evlilik ve ortaklık

Evlilik kaydı yaptırın.

Evlilik cüzdanı için başvuruda bulunun.

https://www.jobnews-mkk.de
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit/
tel:08004555500
tel:06181672106
mailto:Hanau@arbeitsagentur.de
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/hanau/startseite
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Vatandaşlığa kabul ve bilgi

Kayıt programından bilgi sağlayın.

Balıkçılık ve iyi hal belgesi

Balıkçılık ruhsatı düzenlemek.

İyi hal belgesi için başvuruda bulunun.

Kayıp eşya

Bulunan öğeleri yönetin.

Doğum ve iş

Doğum kaydı.

Bir işletmenin kaydedilmesi, iptal edilmesi veya yeniden kaydedilmesi.

Kilise ve isim hakları

Kiliseye katılma veya kiliseden ayrılma.

İsim haklarının netleştirilmesi.

Kimlik kartları ve pasaportlar

Çocuklar veya yetişkinler için kimlik kartlarının düzenlenmesi veya başvurusu.

Pasaport başvurusu.

Ölüm ve ev

Ölüm bildirimi yapın.

Yurtdışındaki ölümü noterde onaylatın.

Ölüm belgesi düzenleyin.

Evinizi kaydettirin veya kaydını sildirin.

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz:

https://www.erlensee.de/rathaus-politik/stadtverw…

Erlensee Belediyesi Hizmet Ofisi

Am Rathaus 20, 63526 Erlensee

06183/9151630 Herr Fabian Bergmann

https://www.erlensee.de/rathaus-politik/stadtverwaltung/dienstleistungen/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/am-rathaus-20-ehem-hallenbad/
tel:061839151630
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06183 / 9151 - 633 Frau Christina Vollmer

06183/9151632 Frau Sabine Zell

06183/9151631 Frau Janine Pollino

servicebuero@erlensee.de

Müsaitlik durumu:

Pazartesi: 08:30 - 12:00 ve 14:00 - 18:00

Salı: 08:30 - 12:00

Çarşamba: sadece randevu ile

Perşembe: 08:30 - 12:00 ve 13:00 - 16:00

Cuma: 08:30 - 12:00

Erlensee kasabası nüfus müdürlüğü

Am Rathaus 20 (ehem. Hallenbad)

06183/9151620 Frau Heike Rössing

06183/9151621 Herr Dieter Bröning

standesamt@erlensee.de

Müsaitlik durumu:

Pazartesi: 08:30 - 12:00 ve 14:00 - 18:00

Salı: 08:30 - 12:00

Çarşamba: sadece randevu ile

Perşembe: 08:30 - 12:00 ve 13:00 - 16:00

Cuma: 08:30 - 12:00

Göçmenlik Bürosu

Main-Kinzig-Kreis Yabancılar Dairesi

AB vatandaşı olmayan biri olarak Almanya'da yaşayabilmek için bir oturma iznine ihtiyacınız
vardır.

Bu bir oturma izni, yerleşme izni veya sürekli oturma izni olabilir. Oturma iznine başvurmak için
Yabancılar Dairesine gitmelisiniz.

Bu işlemi hala Yabancılar Dairesi'nde yapabilirsiniz:

• Oturma izni verilmesi ve uzatılması

tel:061839151633
tel:061839151632
https://integreat.app/tel:
mailto:servicebuero@erlensee.de
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/am-rathaus-20-ehem-hallenbad/
tel:061839151620
tel:061839151621
mailto:standesamt@erlensee.de
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• Müsamaha gösterilen kalış izninin alınması ve uzatılması
• Çalışma izni için başvurun
• Oturma izni başvurusunda bulunma ve uzatma
• Yerleşim izni için başvurun
• İkamet şartlarının değiştirilmesi veya iptal edilmesi
• Pasaport kaybı veya çalınması durumunda yardım

Posta adresi:
Main-Kinzig-Kreis - Migration und Aufenthalt
Postfach 1465
63569 Gelnhausen

Lütfen bu adresi sadece mektuplarınız için kullanın.

Ziyaretçi adresi:

Main-Kinzig-Kreis, Güvenlik, Düzen, Göç ve Entegrasyon Dairesi
Göç ve İkamet

Barbarossastraße 16-18, 63571 Gelnhausen

06051/850
a uslaend erbehoerde@mkk.de

Çalışma saatleri:

Pazartesi: 08:00 - 12:00, 13:00 - 15:00
Salı: 08:00 - 12:00, 13:00 - 15:00
Çarşamba: 08:00 - 12:00, 13:00 - 15:00
Perşembe: Sabah 10:00 ile akşam 17:30 arası, kapanış saati 17:00.
Cuma: müşteri trafiğine kapalı

Randevular sadece önceden ayarlanmalıdır.

Göçmenler için yardım

Mülteciler için yardım

Yeni bir ülkeye gelmek birçok zorluğu beraberinde getirebilir.

Main-Kinzig bölgesinde, ihtiyaç sahibi insanlar için çeşitli yardımlar bulunmaktadır.

Yardımlar, sığınmacılara yönelik yardımlara ilişkin yasada düzenlenmiştir:

• Yaşam giderleri için yardım
• Giyecek ve yiyecek maliyetlerinin varsayımı

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/main-kinzig-kreis-amt-f%C3%BCr-sicherheit-ordnung-migration-und-integration-migration-und-aufenthalt/
tel:06051850
mailto:auslaenderbehoerde@mkk.de
https://www.mkk.de/buergerservice/lebenslagen_1/zuwanderung_und_integration/32_auslaenderamt/terminvergabe/terminvergabe.html
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• konaklama masrafları karşılanır. Buna ısınma masrafları da dahil olabilir.
• Hastalandığınızda masraflar karşılanır.
• ilaç masrafları karşılanır
• hamilelik ve doğum masrafları karşılanır
• Bir defaya mahsus yardım ve kredilerin verilmesi
• Eğitim ve katılım için fonlar
• İş ile ilgili konular
• Gönüllü ayrılmalarda yardım ve destek

Gelnhausen'deki uzman bürodan yardım alabilirsiniz.

Main-Kinzig-Kreis

Amt für Soziale Förderung und Teilhabe

Barbarossastraße 24, 63571 Gelnhausen

Avantajların işlenmesi

06051/8518268
hfm@mkk.de
weitere Informationen

Hastalık yardımlarının işlenmesi

06051/8518285
06051/8518271
hfm@mkk.de
weitere Informationen

Sosyal yardım ofisi - sosyal tanıtım ve katılım

Sosyal yardım dairesi sosyal yardım sağlamaktan sorumludur. Bu, aşağıdaki yardımları içerir:

• Yaşlılıkta ve çalışma gücünün azalması durumunda temel güvence
• Bakım yardımı
• Yaşam giderleri için yardım
• Engelli bireyler için entegrasyon yardımı
• Belirli sosyal zorlukların üstesinden gelmek için yardım
• Sağlık konusunda yardım
• Diğer yaşam durumlarında yardım

Sosyal Yardım Dairesi bu konularla ilgili her konuda size danışmanlık yapacak ve destek
olacaktır.

Sosyal Yardım Dairesi size maddi durumunuz hakkında sorular soracaktır. Bu nedenle mücevher
veya para gibi değerli eşyalarınızın olup olmadığını göstermeniz gerekecektir. Bir dizi belge ve
beyanname imzalayacaksınız. Lütfen tüm evraklarınızı yanınızda getirin. Oturma izninizde kayıtlı
olan tüm kişiler randevuya gelirken size eşlik etmelidir.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/main-kinzig-kreis-amt-f%C3%BCr-soziale-f%C3%B6rderung-und-teilhabe/
tel:060518518268
mailto:hfm@mkk.de
https://www.mkk.de/buergerservice/lebenslagen_1/zuwanderung_und_integration/32_hilfen_fuer_migranten/index_hilfen_fuer_migranten.html
tel:060518518285
tel:060518518271
mailto:hfm@mkk.de
https://www.mkk.de/buergerservice/lebenslagen_1/zuwanderung_und_integration/32_hilfen_fuer_migranten/index_hilfen_fuer_migranten.html
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Burada ayrıca geçim masraflarınız için bir çek alacaksınız. Çeki bankada nakit para (avro) ile
değiştirebilirsiniz. Lütfen bu paranın sosyal yardım dairesiyle bir sonraki randevunuza kadar
(yaklaşık 1 ay) yetmesi gerektiğini unutmayın. Sosyal Yardım Dairesi ile bir sonraki randevunuza
kadar herhangi bir para almayacaksınız.

Sosyal Yardım Dairesi aşağıdaki konular için muhatabınızdır:

• İlk bebek ekipmanları ve çocuğunuzun okul malzemeleri için kuponlar
• Mülakat randevuları için tren bileti parası
• Hastalık sertifikaları, ameliyat izinleri ve diğer tıbbi önlemler
• Eğitim ve katılım paketi (BUT)
• Faaliyet programı ve istihdam programı
• Yeniden dağıtım, zorunlu konuttan muafiyet başvuruları

Main-Kinzig-Kreis, Amt für Soziale Förderung und Teilhabe
Barbarossastraße 24, 63571 Gelnhausen
06051850
sozialhilfe-grundsicherung@mkk.de

Danışma saatleri:
Pazartesi, Salı, Perşembe ve Cuma: 8:00 - 12:00
Pazartesi ve Salı: 13:00 - 15:00
Cuma: 13:00 - 17:30
Sadece önceden randevu ile

Gençlik yardım ofisi

Çocuk hakları önemlidir. Her çocuk saygı görmeyi ve sevilmeyi hak eder. Bir çocuğunuz var mı?
O zaman onu çocuk haklarına uygun olarak yetiştirin. Bu, çocuğunuzun refahı için önemlidir.
Çocuk hakları bölümünde daha fazla bilgi bulabilirsiniz.

Gençlik Dairesi, çocuk ve gençlerin yetiştirilmesinde ebeveynleri destekler. Jugendamt'a herkes
ücretsiz olarak başvurabilir. Çocuk ya da genç misiniz? Sorunlarınız mı var? O zaman Gençlik
Dairesine başvurabilirsiniz.

Gençlik Dairesinin sorumlulukları:

• Gençleri bireysel ve sosyal gelişimlerinde desteklemek
• Ebeveynlere çocuk yetiştirme konusunda danışmanlık ve destek
• Çocukların ve gençlerin korunması
• Gençler ve aileler için olumlu koşullar yaratmak
• Engellerden kaçınmak ve engelleri yıkmak

Bir çocuğunuz mu oldu? Birkaç hafta sonra gençlik dairesi sizinle irtibata geçiyor. Bir ev ziyareti
istiyorsunuz. Gençlik Dairesini tanıyabilirsiniz. Daha sonra bilgi ve tekliflerle dolu bir dosya
alırsınız. Bunlar çocuğunuz ve aileniz için önemlidir.

Refakatsiz çocuk mülteciler de gençlik yardımı yasasına tabidir. Bu şu anlama gelir: Dava
Gençlik Dairesine gider.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/main-kinzig-kreis-amt-f%C3%BCr-soziale-f%C3%B6rderung-und-teilhabe/
tel:06051850
mailto:sozialhilfe-grundsicherung@mkk.de
https://integreat.app/erlensee/de/familie/kinderrechte/
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Posta adresi
Main-Kinzig-Kreis - Jugendamt
Postfach 1465
63569 Gelnhausen

Lütfen mektuplarınız için sadece bu adresi kullanın.

Ziyaretçi adresi

Main-Kinzig Bölgesi - Gençlik Dairesi

Barbarossastr. 24, 63571 Gelnhausen

06051850
jugendamt@MKK.de
Daha fazla bilgi

Sosyal İşler

Sosyal yardım ofisi / Başvuru SGB II / XII

Sosyal Yardım Dairesi, Sosyal Kanun II ve XII (işsizlik parası II ve çalışma gücünün azalması
durumunda ve yaşlılıkta temel gelir desteği) uyarınca başvuruları kabul eder ve bunları iletir.

Fachbereich Familie und Soziales - Sozialamt
Andrea Zeidler

Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee

06183 / 9151 - 507

azeidler@erlensee.de

Konut yardımı

Konut yardımı, düşük gelirli vatandaşlar için konut masraflarına yönelik bir devlet
sübvansiyonudur. Hane halkı üyelerinin sayısına, toplam gelire ve kira miktarına bağlıdır.
Başvuru formunu konut parası dairesinden veya belediyenizden temin edebilirsiniz.

Fachbereich Familie und Soziales - Sozialamt
Andrea Zeidler

Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/main-kinzig-kreis-jugendamt/
tel:06051850
mailto:jugendamt@MKK.de
https://www.mkk.de/buergerservice/lebenslagen_1/kinder_jugendliche_und_familie_2/index_kinder_jugendliche_und_familie.html
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151507
mailto:azeidler@erlensee.de
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
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06183 / 9151 - 507

azeidler@erlensee.de

Bu konuda Gelnhausen'deki Kira Yardım Kurumu yetkilidir.

Main-Kinzig-Kreis Bauordnungsamt

Barbarossastraße 20, 63571 Gelnhausen

Frau Ochs

06051 / 85 - 13981

Wohngeld@mkk.de

Jobcenter'dan veya Main-Kinzig bölgesinden yardım alıyorsanız, genellikle konut yardımı için
başvuramazsınız. Lütfen tavsiye alın. Sığınmacı yardımı alan kişiler konut yardımı alamazlar.

Konut hak sahipliği belgeleri

Geliriniz düşükse, belirli koşullar altında sosyal konutlar için uygunluk belgesi başvurusunda
bulunabilirsiniz.

Uygunluk belgesine sahip olsanız bile sosyal konut alma hakkınız olmadığını lütfen unutmayın.

Bina İnşaat ve Emlak Dairesi - Konut İdaresi Astrid Mahr

Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee

06183 / 9151 - 305

amahr@erlensee.de

Evsizlik Kurumu

Evsizlik makamı, yakın zamanda konut kaybı veya evsizlik durumunda danışmanlık için irtibat
noktasıdır. Amaç evsizliği önlemek ya da en aza indirmektir.

Main-Kinzig bölgesi evsiz insanlardan sorumludur.

Evsizler için yardım - Franziskus-Haus

Matthias-Dassbach-Straße 2, 63450 Hanau

061813 / 609 - 0

franziskus-haus@caritas-mkk.de

tel:061839151507
mailto:azeidler@erlensee.de
https://www.google.de/maps/place/Bauaufsichtsbeh%C3%B6rde/@50.2010808,9.1937735,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x47bd25132a5cc907:0x403aa0f282cc05f5!8m2!3d50.2010774!4d9.1963484!16s%2Fg%2F11gmtyn3yr?entry=ttu
tel:060518513981
mailto:Wohngeld@mkk.de
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151305
mailto:amahr@erlensee.de
https://www.google.de/maps/place/Franziskus-Haus+%C3%96kumen.+Wohnungslosenhilfe/@50.128902,8.9262189,17z/data=!3m1!4b1!4m6!3m5!1s0x47bd16fd621b496f:0x95bacadd8800da69!8m2!3d50.1289!4d8.92775!16s%2Fg%2F11b6dgfwlg?entry=ttu
tel:0618136090
mailto:franziskus-haus@caritas-mkk.de
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Sabit ikametgahı olmayan kişiler için günlük ücretlerin ödenmesi Erlensee'deki belediye
binasında mümkündür.

Aile ve Sosyal İşler Dairesi - Andrea Zeidler'de günlük ücretlerin ödenmesi

Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee

06183 / 9151 - 507

azeidler@erlensee.de

Ofis saatleri:

Pazartesi, 8.30 - 12.00 ve 14.00 - 17.00 arası.
Salı, sabah 8.30 ile öğlen 12.00 arası.
Perşembe, sabah 8.30 ile öğlen 12.00 arası
Cuma, sabah 8.30 ile öğlen 12.00 arası.
Aksi takdirde önceden randevu ile.

Polis

Polisin sorumlulukları

Almanya'da polis, yardıma ihtiyacı olan herkesin başvurabileceği bir mercidir. Cinsiyeti ya da
kökeni ne olursa olsun herkes polise başvurabilir. Herhangi bir masraf söz konusu değildir. Polise
başvuran herkese eşit muamele edilir.

Polis bizi tehlikelerden korumak için vardır. Ayrıca suçları da çözerler. Almanya'da gizli servis
yoktur. Burada sadece devlet kontrolüne tabi olan istihbarat servisleri vardır. Görevleri bilgi
toplamak ve temin etmektir. Polis ve istihbarat servisleri arasında da bir ayrım olması gerekir.
Almanya'da yürütme (polis) ve yasama (daha geniş anlamda siyaset) arasında bir güçler ayrılığı
olduğu için siyasetin de sınırları net bir şekilde çizilmelidir. Acil bir durum mu var? O zaman
110'u arayarak istediğiniz zaman polisle iletişime geçebilirsiniz. Acil bir arama yaparken
aklınızda bulundurmanız gerekenleri buradan okuyun.

Polisin neleri yapıp neleri yapamayacağı yasalarla belirlenmiştir. Örneğin, bir evi aramak için
genellikle bir hakimin iznine ihtiyaçları vardır. Ancak, yakın bir tehlike varsa ve insan hayatı
tehlikedeyse, örneğin, polisin bir evi aramak için hakim iznine ihtiyacı yoktur. Polis karşısındaki
haklarınız hakkında daha fazla bilgiyi buradan okuyabilirsiniz.

Polisi ne zaman aramalıyım?
Saldırıya mı uğradınız? Dövüldünüz mü? Cinsel tacize mi uğradınız? Soyuldunuz mu? Çalındınız
mı? Aldatıldınız mı?
Almanya'da herkes fiziksel bütünlük ve mülkiyetin korunması hakkına sahiptir. Diğer insanlara
karşı tehdit ve şiddet içeren saldırılar yasaktır ve kovuşturulur. Örneğin hırsızlık, şantaj ve
dolandırıcılık da yasaktır.

Acil durum numarası 110'u aradığınızda, polis mümkün olan en kısa sürede yanınızda olacaktır.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151507
mailto:azeidler@erlensee.de
https://integreat.app/erlensee/tr/sa%C4%9Fl%C4%B1k/acil-durum-numaralar%C4%B1-sos/
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Önemli: Sağcı, ırkçı, antisemit, İslamofobik, homofobik veya transfobik şiddetin kurbanı
olduysanız, istediğiniz zaman polise başvurabilirsiniz.

İdari suç olarak adlandırılan durumlarda da polisi arayabilirsiniz. Örneğin, birisi sessiz saatlere
uymuyor ve geceleri yüksek sesle müzik dinliyorsa.

Kendi ülkenizde savaş suçlarının mağduru ya da tanığı olduysanız, bölgenizdeki herhangi bir
polis karakoluna başvurabilirsiniz.

Çevrenizdeki genç yetişkinlerin siyasi veya dini radikalleştiğini fark ederseniz, bunu da polise
bildirebilirsiniz. Ayrıca BAMF'ın Radikalleşme Danışma Merkezi ile  09119434343 adresinden
çeşitli dillerde iletişime geçebilirsiniz.

Polisle ilgili tüm konular için polis göç memuruna başvurabilirsiniz. Kendisi polisle ilgili her
konuda göçmenleri destekler ve tavsiyelerde bulunur.

Güney Doğu Hessen Emniyet Müdürlüğü
Göçmenlik Sorumlusu

Spessartring 61, 63071 Offenbach

06980982615
06980982617

migrationsbeauftragte.ppsoh@polizei.hessen.de

Daha fazla bilgi

Danışmanlık ve yardım

Danışma merkezi nedir?

Sorularınız veya sorunlarınız varsa bir danışma merkezine gidebilirsiniz. Orada eğitimli
personelden profesyonel destek ve tavsiye alırsınız.

Danışmanlık hizmeti ücretsizdir. Personelin gizlilik yükümlülüğü vardır. Bu, siz istemediğiniz
takdirde herhangi bir bilgi veremeyecekleri anlamına gelir. Danışmanlık hizmeti genellikle
anonim olarak da verilmektedir. Bu, adınızı vermek zorunda olmadığınız anlamına gelir.

Danışmanların Almanca ve İngilizce dışında bir dil konuşup konuşmadıklarını sorabilirsiniz.
Yanınızda çeviri yapabilecek birini de getirebilirsiniz. Bazı durumlarda devlet bir tercüman için de
ödeme yapar. Danışma merkezine sorun.

Bazı danışma merkezlerinde görüşme için randevu almanız gerekir. Bunu önceden telefonla
yapabilirsiniz.

tel:09119434343
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/polizeipr%C3%A4sidium-s%C3%BCdosthessen/
tel:06980982615
tel:06980982617
mailto:migrationsbeauftragte.ppsoh@polizei.hessen.de
https://ppsoh.polizei.hessen.de/Ueber-uns/Ansprechpersonen/Migrationsbeauftragte/
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Doğru danışma merkezini hemen bulamazsanız, sorun! Danışma merkezleri genellikle birbirlerini
tanırlar ve sizi doğru adrese yönlendirebilirler.

Yetişkin göçmenler için göç danışma merkezleri (27 yaş ve üzeri)

Siz veya aileniz Almanya'ya geldiniz mi? 27 yaşından büyük müsünüz? O zaman kuruluşlardan
danışmanlık alabilirsiniz. Bunun için Almanya'da yaşama iznine sahip olmanız gerekir. Oturma
iznine ihtiyacınız var. Danışmanlık hizmeti ücretsizdir. Aşağıdaki konularda yardım, destek, bilgi
ve açıklama mevcuttur:

• Yetkililer - danışmanlar size bildirimleri veya başvuru sürecini açıklayacaktır
• Oturma hakkı veya çalışma izni gibi yurtdışından gelen kişileri etkileyen konular
• Finansal destek
• Başvurularla ilgili yardım
• Entegrasyon kursları/dil kursları (Almanca)
• Yabancı yeterliliklerin tanınması (danışmanlık ve ilk bilgilendirme)
• Eğitim ve sosyal güvenlik sistemleri (bilgi ve eğitim)
• Almanya'da yaşamak ve çalışmak
• Çocukların ve eşlerin yeniden birleşmesi, aile birleşimi

12 ile 27 yaşları arasında mısınız? O zaman sizin için ayrı bir danışmanlık hizmeti var: Gençlik
Göç Hizmetleri.

Diakonisches Werk'te yetişkin göçmenler için göç danışmanlığı
Marie-Curie-Straße 1, 63457 Hanau-Wolfgang
061819234035
kontakt.dwh@ekkw.de

Danışma saatleri:
Çarşamba günleri 9:00-12:00 arası
ve randevu ile

Caritas Derneği'nde yetişkin göçmenler için göçdanışmanlığı
Dechant-Diel-Haus

Im Bangert 4, 63450 Hanau
06181923350
sekretariat@caritas-mkk.de

Danışma saatleri:
Pazartesi ve Çarşamba günleri sabah 9:00 ile 11:00 arası
ve randevu ile

Gençlik göçü hizmetleri

Genç göçmenler için bir gençlik göç servisi bulunmaktadır. Bu kişilerin yaşları 12 ile 27
arasındadır.

Bu hizmet, gençlerin Almanya'daki yaşama hızla alışmalarına yardımcı olur:

https://www.jugendmigrationsdienste.de/
https://www.jugendmigrationsdienste.de/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/migrationsberatung/
tel:061819234035
mailto:kontakt.dwh@ekkw.de
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/migrationsberatung-im-bangert/
tel:06181923350
mailto:sekretariat@caritas-mkk.de
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• Genel oryantasyon hakkında sorular
• okul
• mesleki̇ eği̇ti̇m
• kariyer
• Kişisel sorular
• Mali ve hukuki konular

Caritas Derneği'nde göçmen kökenli gençler için göç danışmanlığı
Dechant-Diel-Haus

Im Bangert 4, 63450 Hanau
06181/923350
sekretariat@caritas-mkk.de
weitere Informationen

Hanau Gençlik Göç Servisi
Internationaler Bund

Marktstraße 3, 63450 Hanau
06181/9230821
jmd-hanau@ib.de
weitere Informationen

Müsaitlik:
her gün sabah 8:00'den akşam 6:00'ya kadar
ve randevu ile

Nereden yardım alabilirim?

Mülteciler için yardım

Kendi ülkenizden mi kaçtınız? Erlensee'ye yeni geldiniz ve aklınızda birçok soru mu var? Ya da
desteğe mi ihtiyacınız var?

Erlensee belediye binasından yardım alabilirsiniz. Ancak bölgede size yardımcı olabilecek başka
merkezler de var.

Ukrayna hakkında sorularınız mı var? Aşağıdaki iletişim bilgilerini kullanarak iletişime geçin:

06051/8518000
ukraine@mkk.de

Aşağıdaki web sitesinde daha fazla bilgi bulabilirsiniz:
www.mkk.de/aktuelles/ukrainehilfe/ukrainehilfe.ht…

Göçmen misiniz? O zaman buradan yardım alabilirsiniz:

Main-Kinzig-Kreis, Hilfen für Migranten
Barbarossastraße 24, 63571 Gelnhausen
06051/8516202
HFM@mkk.de

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/migrationsberatung-im-bangert/
tel:06181923350
mailto:sekretariat@caritas-mkk.de
https://www.caritas-mkk.de/hilfe-beratung/beratungsdienste/migranten/beratung-jugendliche/jmd
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/jugendmigrationsdienst/
tel:06181923080
mailto:bz-hanau@ib.de
https://www.jugendmigrationsdienste.de/jmd/hanau
tel:060518518000
mailto:ukraine@mkk.de
https://www.mkk.de/aktuelles/ukrainehilfe/ukrainehilfe.html
https://www.google.de/maps/place/Main-Kinzig-Kreis/@50.2007686,9.1974278,19.75z/data=!3m1!5s0x47bd25a349d6f197:0x4b19c5a2a396c15f!4m15!1m8!3m7!1s0x47bd25a3471279f7:0x32f86925f1267778!2sBarbarossastra%C3%9Fe+24,+63571+Gelnhausen!3b1!8m2!3d50.2003013!4d9.197468!16s%2Fg%2F11bw3wyy7y!3m5!1s0x47bd25a34cee72fd:0xf5871e57ac45c04f!8m2!3d50.2009715!4d9.1975192!16s%2Fg%2F1q5bm372w?entry=ttu
tel:060518516202
mailto:HFM@mkk.de
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Bunun için web sitesi: www.mkk.de

Caritas da size yardımcı olabilir. Caritas bir Katolik kuruluşudur. Yardıma ihtiyacı olan insanları
destekler. Ayrıca dezavantajlı insanlarla da ilgilenir.

Caritas-Verband für den Main-Kinzig-Kreis e.V.
Im Bangert 4, 63450 Hanau

Peter Galetzka
06181/9233524
peter.galetzka@caritas-mkk.de

Sabine Bleitgen
06181/9233514
sabine.bleitgen@caritas-mkk.de

İşte web'deki sayfa: www.caritas-mkk.de

Mülteci misiniz? O zaman Diakonische Flüchtlingshilfe im Main-Kinzig-Kreis e.V. de
size yardımcı olabilir.

06181/184369
df.hanau@gmx.de

İşte web sayfası: https://diakonische-fluechtlingshilfe-mkk.de/

Çevrimiçi danışmanlık

mbeon - Sohbette çok dilli danışmanlık

Almanya'da çok sayıda yerel danışma merkezi bulunmaktadır. Danışma merkezi kapalıysa veya
yaşadığınız yerden uzaktaysa, dijital sohbet danışmanlığı yardımcı olabilir.

Çevrimiçi bilgi bulmak ve sohbet yoluyla tavsiye almak mbeon ile çok kolay.

https://www.mkk.de/buergerservice/lebenslagen_1/zuwanderung_und_integration/32_hilfen_fuer_migranten/index_hilfen_fuer_migranten.html
https://www.google.com/maps/place/Caritas-Verband+f%C3%BCr+den+Main-Kinzig-Kreis+e.V./@50.1355754,8.9130527,17z/data=!3m1!4b1!4m16!1m9!4m8!1m0!1m6!1m2!1s0x47bd1718ae08b53d:0x499f7399a538d9f6!2sIm+Bangert+4,+63450+Hanau!2m2!1d8.9156293!2d50.1355426!3m5!1s0x47bd1718ae08b53d:0x499f7399a538d9f6!8m2!3d50.135572!4d8.9156276!16s%2Fg%2F1tfg6srz?entry=ttu
tel:061819233524
mailto:peter.galetzka@caritas-mkk.de
tel:061819233514
mailto:sabine.bleitgen@caritas-mkk.de
https://www.caritas-mkk.de
tel:06181184369
mailto:df.hanau@gmx.de
https://diakonische-fluechtlingshilfe-mkk.de/
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mbeon sohbet yoluyla danışmanlık sağlar. Tüm danışmanlar, Yetişkin Göçmenler için Göç
Danışmanlığı Hizmeti'nden (MBE) nitelikli uzmanlardır. Yeni bir çevrede yaşamın gerektirdiği tüm
soru ve sorunlara 48 saat içinde yanıt verecekleri ve yardımcı olacakları garanti edilir.
Danışmanlık hizmeti

• anonim
• veri güvenliği
• ücretsizdir.

Uygulama ayrıca aşağıdaki gibi konularda kapsamlı bilgiler içermektedir

• İş ve kariyer
• sağlık
• Almanca Öğrenmek
• yaşamak
• AİLE
• İkamet.

Ayrıca mbeon sizi göç danışma merkezleri ve diğer önemli irtibat noktalarıyla da buluşturur.

Uygulama şu dillerde mevcuttur

• Alman
• İngilizce ve
• Rusça
• Arapça

mevcuttur. 19'dan fazla farklı dilde tavsiye alabilirsiniz.

Uygulamanın birçok avantajı vardır:

• Uygulama esnektir.
• Her yerde ve her zaman kullanılabilir.
• Danışmanlık hizmeti ana dilinizde verilir.
• Uygulama veri güvenliğine sahiptir.
• Belgeler hızlı ve güvenli bir şekilde gönderilebilir.
• Uygulama ve danışmanlık ücretsizdir.
• Danışmanlık anonimdir.

Ücretsiz uygulama Google Play Store ve AppStore'dan indirilebilir.

Google Play Store'da mbeon

AppStore'da mbeon

Daha fazla bilgiye çok dilli web sitesinden ve Facebook sayfasından ulaşılabilir.

Aile ve Sosyal İşler Dairesi - Mülteciler için yardım

https://play.google.com/store/apps/details?id=de.zone35.mbeon
https://apps.apple.com/de/app/mbeon-messengerberatung/id1408795643
https://www.mbeon.de/home/
https://www.facebook.com/mbeon.chat/
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Erlensee'de mültecilerin sosyal hayata katılmalarını sağlamak ve Almanya'ya gelişlerinde ve
sonraki adımlarında onlara destek olmak amacıyla Aile ve Sosyal İşler Dairesi - Mültecilere
Yardım Birimi'nden bir ekip görev yapmaktadır.

Belediye binasındaki çalışmalar aşağıdaki gibi görevleri içermektedir

• Resmi makamlarla (yerel istihdam merkezi, Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi, aile
yardımları dairesi) temaslarda yardım

• Sosyal yardımlara başvurma konusunda yardım
• Mülteciler için kalacak yer aranıyor
• Römerhof ortak konaklama merkezine destek
• Bağış kermeslerinin düzenlenmesi
• Toplantı kafesi organizasyonu
• Gönüllülerin çalışmalarında desteklenmesi
• ve çok daha fazlası

Erlensee Belediyesi - Aile ve Sosyal İşler Departmanı - Mülteciler için yardım
Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee

İletişim kurulacak kişi

Ahmad Abdu
06183 / 9151 - 511
aabdu@erlensee.de

Palwasha Ahmadi
06183 / 9151 - 510
pahmadi@erlensee.de

Yulduz Linin
06183 / 9151 - 502
ylinin@erlensee.de

Ofis saatleri:
Pazartesi: 8:30 - 12:00 ve 14:00 - 17:00
Salı: Sabah 8:30 - Öğlen 12:00
Perşembe: Sabah 8:30 - Öğlen 12:00
Cuma: Sabah 8:30 - Öğlen 12:00
ve önceden düzenleme ile

Yaşlılar için danışmanlık

Belediyenin yaşlılar ofisi öncelikle yaşlılara yaşlılıkla ilgili tüm konularda danışmanlık ve bilgi
sağlar. Bunlar çok sayıda ve çeşitlidir:

- Bunama ile nasıl başa çıkabilirim? 
- Bakım sigortası yardımları konusunda kim bana bağımsız ve profesyonel danışmanlık verebilir? 
- Beni kısa sürede doktora kim götürebilir? 
- Bir yakınım için bakım evinde nasıl yer bulabilirim? 
- Hangi tekerlekli yemek sağlayıcıları var?

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151511
mailto:aabdu@erlensee.de
tel:061839151510
mailto:pahmadi@erlensee.de
tel:061839151502
mailto:ylinin@erlensee.de
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- Yaşlılar için hangi konut seçenekleri var? 
- ve çok daha fazlası 
 
Erlensee Belediyesi - Yaşlılar için ofis 

Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee 
 
Reiner Mayer 

061839151500 
rmayer@erlensee.de

Kathrin Smola-Peter
061839151508
ksmola-peter@erlensee.de

Erlensee kasabası yaşlılar için bir dergi sunmaktadır. Derginin adı Aktiv im Alter ve yılda üç kez
yayınlanıyor. Dergiyi belediye binasının resepsiyonundan ya da yaşlılar ofisinden ücretsiz olarak
alabilirsiniz. Güncel olayları ve Yaşlılar Danışma Konseyi'nin ilginç raporlarını içerir.

Main-Kinzig bölgesinin yaşlılıkta yaşam rehberinde ayakta bakım hizmetleri gibi birçok ilginç bilgi
bulabilirsiniz.

Danışma saatleri:
Pazartesi: 8.30 - 12.00 arası ve 14.00 - 18.00 arası
Salı: Sabah 8.30 ile öğlen 12.00 arası
Perşembe: Sabah 8.30 ile öğlen 12.00 arası
Cuma: 8:30 - 12:00
Ve önceden anlaşarak

Tüketici danışma merkezi

Tüketici danışma merkezi bir dernektir. Dernek bağımsızdır. Kâr amacı gütmez. Çalışanlar
insanları bilgilendirir, tavsiyelerde bulunur ve şirketlerle ilgili sorunlarda onlara yardımcı olur.
Danışmanlık hizmeti gizlidir.

Tüketici danışma merkezi, örneğin şu konulardaki sorulara yardımcı olur

• Para ve sigorta
• Cep telefonu sözleşmeleri, internet sözleşmeleri
• Kiracılık hukuku danışmanlığı
• Çevre koruma ve sağlığın korunması
• Elektrik ve gaz sözleşmeleri
• Enerji tasarrufu
• Sözleşmeler ve şikayetler

Danışmanlık ücrete tabidir! Hessen'de danışmanlık ücretinin ne kadar olduğunu buradan
öğrenebilirsiniz.

Tüketici danışma merkezinin göçmenlere yönelik çeşitli konulardaki bilgilerini burada çeşitli
dillerde bulabilirsiniz.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151500
mailto:rmayer@erlensee.de
tel:061839151508
mailto:ksmola-peter@erlensee.de
https://www.mkk.de/buergerservice/lebenslagen_1/behinderung_pflege_und_alter/leitstelle_aeltere_buerger/wegweiser_aeltere_buerger/suche_altenberatung_25.html
https://www.verbraucherzentrale-hessen.de/verbraucherzentrale/preisuebersicht-beratungen-verbraucherzentrale-hessen-30583
https://www.verbraucherzentrale.de/fluechtlingshilfe/mehrsprachige-infos-fuer-fluechtlinge
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Hessen Tüketici Danışma Merkezi - Frankfurt Danışma Merkezi

Große Friedberger Straße 13 - 17, 60313 Frankfurt
vhz@verbraucherzentrale-hessen.de

069/972010900

w ww.verb raucherzentrale-hessen.de/beratung-he

Danışma saatleri:
Pazartesi - Perşembe: 10:00 - 18:00
Cuma: Sabah 10:00 ile öğleden sonra 14:00 arası.

Tüketici danışma merkezi iltica ve iş hukuku konularında danışmanlık hizmeti vermemektedir.

Kız çocukları ve kadınlar için yardım

Aile içi şiddet, birlikte yaşayan veya birlikte yaşamış olan yetişkinler arasındaki şiddettir.
Birlikteliklerde veya akrabalar arasında meydana gelebilir ve bir kez veya sürekli olarak
gerçekleşebilir. Çoğunlukla kadınları etkiler; Almanya'da yaklaşık her dört kadından biri hayatının
bir döneminde (eski) partnerinden şiddet görmüştür. Bu durum köken, meslek ve yaştan
bağımsızdır. Aile içi şiddet ve bu konuda neler yapılabileceği Marburg Kadın Sığınma Evi
tarafından Arapça, Dari/Farsça, Türkçe, Somalice, İngilizce, Kürtçe ve Fransızca dillerinde
anlatılmaktadır.

Aile içi şiddetin bir türü olarak cinselleştirilmiş şiddet, bir kişinin seks yapmaya zorlanması veya
cinsel tacize uğramasıdır.

Acil durumlarda her zaman 110 numaralı telefonu arayın.

Kadın sığınağı

Bir kadın sığınma evi, eşleri ya da diğer aile üyeleri tarafından şiddete maruz kalan kadınlara ve
çocuklarına koruma ve sığınma imkanı sunar. İstediğiniz zaman arayabilirsiniz, gece bile! Bir
personel sizinle bir buluşma noktası ayarlayacaktır. Güvenliğiniz için kadın sığınma evinin adresi
açıklanmayacaktır.

Aile içi şiddet danışma merkezi Hanau

ve Hanau kadın sığınma evi

Kadınlar kadınlara yardım ediyor e.V.
0618112575
frauenhaus-hanau@t-online.de
frauenhaus-hanau.de

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/verbraucherzentrale-hessen/
mailto:vhz@verbraucherzentrale-hessen.de
tel:069972010900
https://www.verbraucherzentrale-hessen.de/beratung-he
https://www.frauenhaus-marburg.de/blank-page
tel:110
tel:0618112575
mailto:frauenhaus-hanau@t-online.de
https://frauenhaus-hanau.de/


49 Erlensee

Danışma saatleri:
Pazartesi - Cuma: 9.30 - 12.00 arası.

Lawine e.V. - Danışmanlık, terapi, cinsel şiddetin önlenmesi
Chemnitzer Straße 20, 63452 Hanau
06181256602
mail@lawine-ev.de
lawine-ev.de

Telefonla danışma saatleri:
Pazartesi: 14:00 - 16:00
Salı ve Perşembe: 10:00 - 12:00

Danışmanlık hizmeti görüntülü sohbet yoluyla da verilmektedir

Yardım Hattı

Kadına yönelik şiddet yardım hattı Almanya genelinde mağdur kadınlara danışmanlık hizmeti
vermektedir. Bilgi verir ve gerektiğinde kadınları uygun yerel destek kuruluşlarına yönlendirir.
Yardım hattındaki danışmanlar kadınlara yönelik her türlü şiddet konusunda danışmanlık hizmeti
vermektedir. Web sitesi üzerinden çevrimiçi danışmanlık da mümkündür. Danışmanlık seansları
gizlidir ve anonim olarak gerçekleştirilebilir. Telefonda veya web sitesinde hiçbir kişisel veri talep
edilmez veya saklanmaz. Danışmanlık hizmeti tercümanlar yardımıyla birçok dilde verilmektedir.
İşitme engelli veya işitme güçlüğü çeken kişiler web sitesi üzerinden ücretsiz tercümanlık
hizmetinden yararlanabilirler. Yardım hattı personeli ile yapılan görüşme Almanca işaret diline
veya yazılı dile çevrilir.

Akrabalar, arkadaşlar ve profesyoneller de anonim ve ücretsiz olarak danışmanlık hizmeti
alabilirler.

0800116016

www.hilfetelefon.de

Günün her saati 18 dilde danışmanlık.

Bağımlılık danışmanlığı

Bağımlılık bir hastalıktır. İnsanlar uyuşturucu, alkol ya da ilaç bağımlısı olabilirler. Kumar,
internet veya bilgisayar oyunları da bağımlılık yapabilir. Genellikle aile içinde, parayla, işte veya
polisle ilgili sorunlar yaşanır. Neyin hala normal olduğu ile birinin bağımlı olduğu zamanları
birbirinden ayırmak zordur.

Siz ya da bir aile üyeniz, arkadaşınız ya da tanıdığınız bağımlıysa ya da bu konuda sorularınız
varsa, bağımlılık danışmanlığına gidebilirsiniz. Yasadışı uyuşturucular söz konusu olduğunda bile
orada yardım alabilirsiniz. Danışmanlık gizlidir ve polise bilgi verilmez. Danışmanlık ücretsizdir ve
dilerseniz anonimdir.

https://www.google.de/maps/place/Chemnitzer+Str.+20,+63452+Hanau/@50.1399391,8.9337082,17z/data=!3m1!4b1!4m9!1m2!2m1!1schemnitzer+stra%C3%9Fe+20!3m5!1s0x47bd1708ed0632ff:0x7e5cfee4a347fae0!8m2!3d50.1399392!4d8.9381929!15sChVjaGVtbml0emVyIHN0cmHDn2UgMjCSARFjb21wb3VuZF9idWlsZGluZ-ABAA
tel:06181256602
mailto:mail@lawine-ev.de
https://www.lawine-ev.de/
tel:0800116016
https://www.hilfetelefon.de
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Alkol ve diğer uyuşturucular hakkında bilgiler: İngilizce, Arapça, Farsça, Fransızca, Peştuca,
Bulgarca, Lehçe, Romence, Rusça

Borç danışmanlığı

Para sorunlarınız mı var? Hesabınızdan fazla para çekildi ve banka artık hiç para ödemiyor mu?
Borç tahsilat kurumları sizden para ve yüksek ücretler mi talep ediyor? Artık kira, elektrik veya
taksitlerinizi ödeyemiyor musunuz? İcra memuru kapınıza mı dayandı? Borç danışmanlığı bu ve
diğer birçok soru hakkında tavsiye ve bilgi sağlar. Birçok nedeni vardır: İşsizlik, hastalık, ayrılık.
Yardım alın, faturaları açmamanız onların ortadan kalkacağı anlamına gelmez. Danışmanlık
ücretsiz ve gizlidir.

Deaconry borç danışmanlığı
Borç danışmanlığı hizmeti

Marie-Curie-Straße 1, 63457 Hanau
06181923400
kontakt.dwh@ekkw.de
https://diakonie-hanau.de/beratung/schuldnerberat…

Eğitim danışmanlığı ve aile danışmanlığı

Çocuğunuzla ilgili sorunlarınız varsa yardım alabilirsiniz. Aile içinde sorunlar varsa da yardım
alabilirsiniz. Yardım, örneğin bir telefon numarası olabilir. Yardım bir kereye mahsus kişisel bir
görüşme de olabilir. Yardım, uzmanlara yönlendirme veya daha uzun bir süre boyunca destek de
olabilir.

Bu merkezler aile hayatına ilişkin sorularda da yardımcı olabilir. Yardım merkezleri ebeveynler
ve çocuklar için vardır. Ancak bu yardım kardeşler ve büyükanne ve büyükbabalar için de önemli
olabilir.

Aile danışmanlığı ve eğitim danışmanlığı merkezleri

Aile danışma merkezleri ve eğitim danışma merkezleri danışmanlık hizmeti vermektedir:

• Çocuklarının gelişimi ve yetiştirilmesi ile ilgili konularda ebeveynler
• Ortaklık konularında ve ayrılma ve boşanma durumunda ebeveynler
• Aile içi çatışmaları olan aileler
• Özsaygı sorunları, kaygıları ve aile içi çatışmaları olan ergenler ve genç yetişkinler
• Okulda, eğitimde ve akranlarıyla sorun yaşayan ergenler ve genç yetişkinler
• Fiziksel istismar, psikolojik şiddet, cinsel istismar veya ihmal gibi kötü deneyimler yaşamış

kadınlar, erkekler, ergenler ve çocuklar
• mali acil durumlarda ve mali yardımın ayarlanması
• genel olarak kapsayıcıdır ve engellilere yönelik tesislerle yakın işbirliği içinde çalışır
• Bazıları ceza davalarında gençlere, genç yetişkinlere ve ebeveynlerine danışmanlık ve destek

sağlamaktadır

aile danışmanlığına sor 
Am Pedro-Jung-Park 11, 63450 Hanau 
06181/27066620 
info@ask-familienberatung.de

https://www.dhs.de/fileadmin/user_upload/pdf/Broschueren/Broschuere_fuer_Gefluechtete_EN-DE.pdf
https://www.dhs.de/fileadmin/user_upload/pdf/Broschueren/Gefluechtete_AR-DE.pdf
https://www.dhs.de/fileadmin/user_upload/pdf/Broschueren/Gefluechtete_Farsi-DE.pdf
https://www.dhs.de/fileadmin/user_upload/pdf/Broschueren/Gefluechtete_franz-DE.pdf
https://www.dhs.de/fileadmin/user_upload/pdf/Broschueren/Brosch_fuer_Gefluechtete_Paschtu_Deutsch.pdf
https://www.dhs.de/fileadmin/user_upload/pdf/Broschueren/Drogen_Alkohol_Tabletten_bulgarisch_deutsch.pdf
https://www.dhs.de/fileadmin/user_upload/pdf/Broschueren/Drogen_Alkohol_Tabletten_polnisch-deutsch.pdf
https://www.dhs.de/fileadmin/user_upload/pdf/Broschueren/Drogen_Alkohol_Tabletten_rumaenisch_deutsch.pdf
https://www.dhs.de/fileadmin/user_upload/pdf/Broschueren/Drogen_Alkohol_Tabletten_russisch_deutsch.pdf
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/schuldnerberatung/
tel:06181923400
mailto:kontakt.dwh@ekkw.de
https://diakonie-hanau.de/unsere-angebote/schuldnerberatung/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/ask-familienberatungsstelle/
tel:0618127066620
mailto:info@ask-familienberatung.de
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weitere Informationen

Danışma saatleri:
Pazartesi - Perşembe: Sabah 9:00 - Öğleden sonra 4:00
Cuma: Sabah 9:00 - Öğlen 1:00

Göç hukuku ve sosyal hukuk konularında ücretsiz hukuki danışmanlık

Goethe Üniversitesi Hukuk Kliniği

Burası Frankfurt'taki Goethe Üniversitesi'nin bir kurumudur. Danışmanlık hizmeti ücretsizdir.
Danışmanlar özel olarak eğitilmiştir.

Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Ne zaman? Cuma günleri 10:00 - 12:00 arası

Theodor-W.-Adorno-Platz 4, 60629 Frankfurt am Main
glc@uni-frankfurt.de

Danışma için kayıt yaptırmak gerekli değildir.

Tercümana ihtiyacınız varsa lütfen bir hafta önceden danışma merkezini bilgilendirin.

Frankfurt Yabancılar için Hukuki Yardım Komitesi e.V.

Frankfurter Rechtshilfekomitee für Ausländer e.V., hukukun aşağıdaki alanlarında zorluklarla
karşılaşan diğer ülkelerden gelen kişilere danışmanlık hizmeti vermektedir:

• Göç hukuku
• iltica hukuku
• sosyal hukuk

Frankfurter Rechtshilfekomitee für Ausländer e.V. hakkında daha fazla bilgiye buradan
ulaşabilirsiniz.

Salı günleri 18:00 - 20:00

Christuskirche Beethovenplatz, 60325 Frankfurt
069/47862120
www.rechtshilfekomitee.de

Hamile kadınlar ve küçük çocuklu aileler için danışmanlık ve destek

Buradan yardım alabilirsiniz

https://ask-hessen.de/unser-angebot/familienberatung
https://www.jura.uni-frankfurt.de/62842079
https://www.google.de/maps/place/Goethe-Uni+Law+Clinic/@50.1292923,8.6655577,19.75z/data=!4m6!3m5!1s0x47bd09360d230229:0xa12b155fb46c7aea!8m2!3d50.129367!4d8.6660276!16s%2Fg%2F11gd_gpzqb
mailto:glc@uni-frankfurt.de
http://www.rechtshilfekomitee.de/
https://goo.gl/maps/BrVA4QYqyMi3X6JM8
tel:06947862120
http://www.rechtshilfekomitee.de/
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• Hamilelik, doğum ve ebeveynlik hakkında sorularınız varsa
• sorunlar ve endişeler için
• günlük sorularla
• ebeveyn ve çocuk parası için başvururken
• hibeler ve mali yardımlar ayarlayarak mali sorunlarla

SkF e.V. Hanau in Lioba Haus
Friedrichstraße 12, 63450 Hanau
06181364500
info@skf-hanau.de
Weitere Infos auf www.skf-hanau.de

Ayrımcılık, nefret söylemi ve aşırıcılık

Ayrımcılığa maruz kaldıysanız, başvurabileceğiniz çeşitli kuruluşlar vardır. Danışmanlık hizmeti
alabilir ya da nereden destek alabileceğiniz konusunda bilgi edinebilirsiniz.

HateAid - dijital fikir çeşitliliği için
Çevrimiçi nefretten etkileniyor musunuz? Dijital şiddetle başa çıkmak için desteğe mi ihtiyacınız
var?

030/25208838
beratung@hateaid.org

HateAid.org web sitesi
Pazartesi 10:00 - 13:00, Salı 15:00 - 18:00, Perşembe 16:00 - 19:00

Raporlama platformu "Hessen nefret söylemine karşı"
"Hessen gegen Hetze" raporlama platformu, Hessen İçişleri ve Spor Bakanlığı'na bağlı Hessen
Siber Yetkinlik Merkezi (Hessen3C) tarafından işletilmektedir. Amaç, vatandaşlara potansiyel
nefret söylemini çevrimiçi bir form, e-posta veya telefon kullanarak basit ve hızlı bir şekilde
bildirme fırsatı sunmaktır.

0611/3539977
mail@hessengegenhetze.de
Hessen nefret söylemine karşı web sitesi

Raporlama formuna

Alman Kızıl Haç Bağımlılık Servisi

GRC Takip Hizmeti

GRC İz Sürme Hizmeti - Akrabaların aranmasında destek

İz Sürme Hizmeti, Alman Kızıl Haçı tarafından sağlanan bir hizmettir. İnsanlara, kendilerinden
ayrı düşmüş akrabalarını bulmalarında yardımcı olur. Bu durum silahlı çatışma, kaçış, göç veya
afet sonucu meydana gelmiş olabilir. Amacımız akrabalarını bulmak ve yeniden iletişim
kurmaktır. Aileler yeniden bir araya getirilmelidir.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/skf/
tel:06181364500
mailto:info@skf-hanau.de
https://www.skf-hanau.de/skfhanau/index.php
mailto:beratung@hateaid.org
https://hateaid.org/
mailto:hessengegenhetze.de
https://hessengegenhetze.de/
https://hessengegenhetze.de/hate-speech-und-extremismus-melden
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Destek ücretsizdir. Aşağıdaki konularda yardım ve bilgi mevcuttur:

Arama: Kaçarken veya silahlı çatışma sırasında kaybettiğiniz birini arıyorsanız size yardımcı
olacağız.

İkinci Dünya Savaşı'ndan günümüze kadar olan vakaların aydınlatılması. Buna etnik Alman
göçmenler de dahildir.

Bağlantı: Savaş ve çatışma bölgelerindeki mahkumlar ve yakınları arasında mesajlar ve
görüntülü görüşmeler düzenliyoruz.

Yeniden birleşme: İltica prosedürü sırasında ve Almanya'da tanınmış bir koruma
yararlanıcısıysanız, aile birleşimi konusunda size tavsiyelerde bulunuyoruz.

Daha fazla bilgi için Alman Kızılhaçı'nın internet sitesine bakabilirsiniz.

DRK Suchdienst

Sophie-Scholl-Platz 2, 63452 Hanau

annika.fuchs@drk-hanau.de

+49 (0) 15121656548

https://www.drk-hanau.de/start/angebote/fluechtli…

Dil

Genel bilgi

Almanya'da yaşamak istiyorsanız, Almanca dilini öğrenmelisiniz. İş arıyorsanız, başvuru
formlarını doldurmanız gerekiyorsa, çocuklarınıza kreşte veya okulda destek olmanız gerekiyorsa
(özellikle küçük çocuğu olan anneler) veya sadece yeni insanlar tanımak istiyorsanız bu
önemlidir. Ayrıca tarih, kültür, hukuk sistemi ve insanların birlikte nasıl yaşadıkları hakkında da
bir şeyler bilmelisiniz.

Almanca öğrenmenin çeşitli yolları vardır. Bir Almanca kursunda veya internette. Almanca
kurslarına erişim, ikamet durumunuza ve aynı zamanda maddi imkanlarınıza bağlıdır.

Uygun bir kurs bulmak için yardıma ihtiyacınız varsa, lütfen Erlensee Belediyesi Aile ve Sosyal
İşler Departmanı - Mülteciler için Yardım ile iletişime geçin.

Çocuklar ve gençler kreşlerde, okullarda veya meslek okullarında Almanca öğrenirler.

Dil kursları için teklifleri burada bulabilirsiniz.

Hangi koşullarda masraflarınızın geri ödeneceğini, daha fazla bilgiyi ve indirebileceğiniz formları
şu adresten öğrenebilirsiniz

www.bamf.de

Dil seviyesi ve sertifikalar

https://www.drk-hanau.de/start/angebote/fluechtlingshilfe/suchdienst.html
https://www.google.com/maps/search/?api=1&query=Sophie-Scholl-Platz%202,Hanau,Deutschland
mailto:annika.fuchs@drk-hanau.de
tel:+4915121656548
https://www.drk-hanau.de/start/angebote/fluechtlingshilfe/suchdienst.html
https://integreat.app/erlensee/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-ve-yard%C4%B1m/aile-ve-sosyal-i%C5%9Fler-dairesi-m%C3%BClteciler-i%C3%A7in-yard%C4%B1m/
https://integreat.app/erlensee/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-ve-yard%C4%B1m/aile-ve-sosyal-i%C5%9Fler-dairesi-m%C3%BClteciler-i%C3%A7in-yard%C4%B1m/
https://integreat.app/erlensee/tr/dil/dil-kurslar%C4%B1/dil-kursunu-nerede-bulabilirim/
https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/integration_node.html;jsessionid=332FA089AE34F441D85274DABF2CC90E.internet282
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Dil seviyeleri

Bir Almanca kursuna katılma fırsatınız var. Altı dil seviyesi vardır: A1, A2, B1, B2, C1 ve C2. A1
seviyesinde bir kursla başlıyorsunuz. Ana dilinizde C2 dil seviyesine sahipsiniz. Altı seviye
ayrıntılı olarak ifade edilir:

Seviye A1: Başlangıç
Basit kelimeleri ve cümleleri anlayabilir ve kullanabilirsiniz.
Kendinizi ve başkalarını tanıtabilirsiniz.
Kendiniz hakkında sorular sorabilirsiniz.
Sorulara cevap verebilirsiniz.
Yavaş ve anlaşılır konuşan bir kişiyle sohbet edebilirsiniz.

Seviye A2: Temel bilgi
Cümleleri ve sık kullanılan kelimeleri anlayabilirsiniz.
Basit, günlük durumlarda iletişim kurabilirsiniz.

Geçmişinizi, eğitiminizi ve çevrenizi tanımlayabilirsiniz.

B1 Seviyesi: İleri düzeyde dil kullanımı
Çok şey anlayabilirsiniz. Tanıdık konular ve kişisel ilgi alanları hakkında bir şeyler
söyleyebilirsiniz. Deneyimler ve olaylar, hayaller, umutlar ve hedefler hakkında konuşabilirsiniz.

Planlar ve görüşler için kısa nedenler veya açıklamalar verebilirsiniz.

B2 Seviyesi: Bağımsız dil kullanımı
Somut ve soyut konulardaki karmaşık metinlerin en önemli içeriğini anlayabilirsiniz. Uzmanlık
alanınızdaki özel tartışmaları da anlayabilirsiniz.
Akıcı ve spontane bir şekilde iletişim kurabilirsiniz. Güncel bir konuda bir bakış açısını avantaj ve
dezavantajlarıyla gerekçelendirebilirsiniz.

Seviye C1: Uzmanlaşmış dil becerileri
Çok zorlu ve uzun metinleri anlayabilirsiniz. Örtük anlamları da kavrıyorsunuz.
Karmaşık konularda kendinizi net, yapılandırılmış ve ayrıntılı bir şekilde ifade edebilirsiniz.

C2 Seviyesi: (Neredeyse) ana dili konuşucusu seviyesi
Okuduğunuz veya duyduğunuz hemen hemen her şeyi kolaylıkla anlayabilirsiniz.
Farklı yazılı ve sözlü kaynaklardan gelen bilgileri özetleyebilirsiniz. Nedenleri ve açıklamaları
tutarlı bir sunum içinde verebilirsiniz. Kendinizi spontane, çok akıcı, kesin ve nüanslı bir şekilde
ifade edebilirsiniz.

Sertifikalar

Sertifikalar ve referanslar Almanya'da çok önemli ve çoğu zaman yararlıdır. Birçok durumda
sertifikalar, bir sınavı başarıyla geçtiğinizi ve belirli bir dil seviyesine sahip olduğunuzu kanıtlar.
Referanslarınızı ve sertifikalarınızı güvenli bir yerde saklayın.

Dil seviyenizin sertifikası, çıraklık veya iş bulma şansınızı artırır. İleri dil kurslarına veya mesleki
yeterlilik programlarına katılmak için dil seviyenizin sertifikasına ihtiyacınız olacaktır. Bir lisans
programına ancak yeterli dil becerisine (genellikle C1 seviyesi) sahipseniz başlayabilirsiniz. Bunu
yüksekokul veya üniversiteye sorun.
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Dil becerileri oturma izninizi de etkiler. Yabancılar Dairesi tarafından bir entegrasyon kursuna
katılmanız zorunlu kılınmışsa, kursa katıldığınızı bir sertifika ile kanıtlamanız gerekir. Süresiz
oturum izni için başvururken, yeterli Almanca dil becerisine sahip olduğunuzu kanıtlamanız
gerekir. Bu, "Göçmenler için Almanca Testi" (DTZ) veya bir Alman okul bitirme sertifikası ile
yapılabilir. Alman vatandaşı olmak istiyorsanız, Almancanın yanı sıra Almanya'daki yasal ve
sosyal düzen ve yaşam koşulları hakkında da bilgi sahibi olmanız gerekir. Bunu "Almanya'da
Yaşam" (LiD) testi ile yapabilirsiniz. Bu test, oryantasyon kursundan sonra entegrasyon kursunda
veya harici olarak alınabilir.

Dil kursları

İlk oryantasyon kursları

İlk dil oryantasyonu için Almanca kursları dile yeni başlayanlar içindir. Burada temel Almanca
öğreneceksiniz. Almanya'daki yaşamı keşfedeceksiniz. Kurs, Almanya'daki hayatınızı
kolaylaştırmak için tasarlanmıştır. Günlük yaşamda kendinizi nasıl yönlendireceğinizi
öğreneceksiniz. Bir kurs her biri 45 dakikalık 300 üniteden oluşmaktadır. Kursta çeşitli konular
ele alınmaktadır. "Sağlık/tıbbi bakım", "iş", "anaokulu/okul", "barınma", "yerel
oryantasyon/ulaşım/hareketlilik" hakkında bilgi edineceksiniz. Odak noktası sözlü iletişimdir:
katılımcılar günlük yaşamda yollarını mümkün olduğunca çabuk bulmayı öğrenmelidir. Kursta
ayrıca Alman değerleri de öğretilir.

İlk oryantasyon kursları öncelikle Almanya'da kalma ihtimali belirsiz olan sığınmacılara
yöneliktir. Hala boş yer var mı? O halde, kalma ihtimali yüksek olan tanınmış sığınmacılar da
katılabilir. Hala okula gitmeniz gerekiyor mu? O zaman ilk oryantasyon kursları size göre değil.
Size bir entegrasyon kursunda yer mi teklif edildi? O zaman bu kursa geçebilirsiniz. Kurslara
katılan kişiler çok farklı eğitim geçmişlerine sahiptir. Okuma yazma bilmeyenler de kurslara
katılabilir, üniversite mezunları da. İlk oryantasyon kursları ücretsizdir.

Kurslarda Almanca konuşulur - tercüman bulunmaz.

Bir göçmen danışma merkezine veya iltica sosyal danışmanlık servisinize başvurun. Size
uygun bir kurs bulmanızda yardımcı olacaklardır.

Entegrasyon kursları

Bu kursta Almanca öğreneceksiniz. Temel bilgilerden daha fazlasını öğreneceksiniz. Kursun
sonunda B1 seviyesinde Almanca konuşabileceksiniz. Ayrıca Almanya'daki kültür, politika ve
sosyal gelenekler hakkında da bilgi edineceksiniz. Henüz reşit değilseniz, gençler için özel bir
kursa katılabilirsiniz. Entegrasyon kursları mülteciler ve sosyal yardım alan diğer hedef gruplar
için ücretsizdir.

Entegrasyon kursu "Deutschtest für Zuwanderer" (DTZ) ve "Leben in Deutschland" (LiD)
sınavları ile sona erer.

İş bulma merkezi, sosyal yardım dairesi veya yabancılar dairesi sizi bir entegrasyon kursuna
katılmaya zorlayabilir. Zorunlu tutulmadınız mı? Ama bir kursa katılmak mı istiyorsunuz? O
zaman Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi'ne (BAMF) buradan bir entegrasyon kursu için
başvurabilirsiniz.

Mesleki dil kursları (DeuFöV)

https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-merkezi-kca/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/sosyal-yard%C4%B1m-ofisi-sosyal-tan%C4%B1t%C4%B1m-ve-kat%C4%B1l%C4%B1m/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/g%C3%B6%C3%A7menlik-b%C3%BCrosu/
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-007_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf.html?nn=282388
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Bu kursta Almanca dil becerilerinizi geliştireceksiniz. Kurslar kelime dağarcığınızı geliştirmek
için tasarlanmıştır. İşle ilgili kelimeler öğreneceksiniz. Halihazırda çalışıyor musunuz? Hala
çıraklık mı yapıyorsunuz? Yakında çalışmaya başlamak mı istiyorsunuz? O zaman bu kursa
katılın. İdeal olarak, daha önce bir entegrasyon kursuna katılmış olmanız gerekir.

Kursun sonunda C1 seviyesinde Almanca konuşabileceksiniz. Bu kursların her biri bir sertifika
sınavı ile sona ermektedir. Temel kursların yanı sıra, farklı odak noktalarına sahip çeşitli
uzmanlık kursları da bulunmaktadır.

İşle ilgili bir Almanca kursuna katılmak için bir izne veya yükümlülüğe ihtiyacınız vardır. Bunu
ya iş bulma kurumundan ya da BAMF'a başvurarak alabilirsiniz.

Katılım için ön koşul en az B1 dil seviyesine sahip olmaktır.

WithLanguage Almanca 4U

Hessen Eyalet Hükümeti herkes için dil desteği sunmaktadır. Bu kurs düşük bir seviyeye
sahiptir. Bu, dil desteği ihtiyacı olan neredeyse tüm insanların katılabileceği anlamına gelir.

Hessen'deki sübvansiyonlu dil kursları şunlar içindir

• Sığınmacılar. Ama aynı zamanda mülteciler için de. Bu kişilerin Devlet Kabul Yasası
uyarınca yerel makamlar tarafından kabul edilmesi gerekmektedir. Program ayrıca tolere
edilen kişilere de açıktır.

• Hessen'de kalıcı ve yasal olarak ikamet eden ve destek alma hakkı olmayan göçmenler.
Buna örneğin aile birleşimi kapsamında Almanya'ya gelen kişiler de dahildir.

• Entegrasyon kursuna erişimi olmayan kişiler.

300'e kadar eğitim birimi sunulmaktadır.

Kursun amacı A1 veya A2 dil seviyesinden B1 dil seviyesine ulaşmaktır.

Kurslar çeşitli belediye, kilise ve kar amacı gütmeyen kuruluşlar tarafından sunulmaktadır.

Temel Almanca dil becerileri öğrenilir. Bu, günlük yaşamla başa çıkmak ve kültürel bilgi
edinmek için önemlidir.

İletişim kurulacak kişi:

Erlensee Belediyesi - Aile ve Sosyal İşler Departmanı

fluechtlingsbetreuung@erlensee.de

Dil kursunu nerede bulabilirim?

BildungspartnerMain-Kinzig gGmbH (BIP)

https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-merkezi-kca/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-bulma-kurumu/
https://www.bamf.de
mailto:fluechtlingsbetreuung@erlensee.de
mailto:fluechtlingsbetreuung@erlensee.de
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06051916 7918

0 6057916 7919

0 6051916 7920

www.bildungspartner-mk.de

Kayıt / yerleştirme danışmanlığı sadece randevu ile yapılır.

Kurs yerleri Gelnhausen, Schlüchtern ve Maintal'dır.

VHS - Hanau Yetişkin Eğitim Merkezi

06181923 800

f it@vhs- hanau.de

www.vhs-hanau.de

Internationaler Bund e.V. Hanau

Eğitim Merkezi

Marktstr. 3, 63450 Hanau

0 6181923 080

BZ-Hanau@ib.de

tel:060519167918
tel:060579167919
tel:060519167920
https://www.bildungspartner-mk.de/
tel:06181923800
mailto:fit@vhs-hanau.de
https://www.vhs-hanau.de/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/internationaler-bund-hanau/
tel:06181923080
mailto:BZ-Hanau@ib.de
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https://www.internationaler-bund.de/angebot/3888

Bir dil kursu ne kadara mal olur?

Katılım ve maliyetler hakkında bilgi BAMF web sitesinde bulunabilir.

Tercümanlar ve tercümanlar

Hala Almanca öğreniyorsunuz ve bir tercümana mı ihtiyacınız var?

Henüz çok iyi Almanca konuşamıyorsunuz ama kaçırmamanız gereken önemli bir randevunuz
mu var? İşte bu noktada bir tercüman size yardımcı olabilir. Bir tercüman iletişim kurmanıza
yardımcı olacak ve böylece iletişim sorunlarını azaltacaktır. Bu randevu göçmenlik bürosunda,
sosyal yardım dairesinde veya eğitim müdürlüğünde olabilir. Okulda öğretmenlerle konuşmak
için veya doktor randevusunda da bir tercüman kullanabilirsiniz. Günlük yaşamda tercüman
kullanabileceğiniz ve tercümana ihtiyaç duyabileceğiniz birçok alan vardır.

Bir tercüman doktor ziyaretlerinde, okuldaki veli toplantılarında veya anaokulunda da yardımcı
olabilir.

Bazı resmi kurum ve kuruluşların kendi tercümanları vardır ve danışmanlık seanslarında bunları
kullanabilirler. Lütfen randevu alırken bunları isteyin.

Özel durumlarda, onaylı çevirilere ihtiyacınız olacaktır. Bunlar genellikle sertifika, evlilik cüzdanı
veya doğum belgesi gibi resmi belgelerin çevirileridir. Almanya'da bu tür çevirileri yapmaya
sadece devlet onaylı çevirmenler yetkilidir. Çok pahalı olabilirler. Gerçekten yeminli tercümeye
ihtiyacınız olup olmadığını önceden dikkatlice kontrol edin.

Okul, çalışmalar ve eğitim

Okul

Hessen'de Okul

Almanya'da okula devam zorunludur. Bu, Almanya'da 6 ila 15 yaş arasındaki tüm çocukların
okula gitmesi gerektiği anlamına gelir. Çocukların ebeveynleri veya vasileri, çocukların okula
düzenli olarak devam etmelerini sağlamakla yükümlüdür. Devlet ve belediye okullarında okula
devam etmek ücretsizdir.

Almanya'da farklı okul türleri vardır. Çocuğunuzun hangi okula gideceği, diğer şeylerin yanı
sıra, kaç yaşında olduklarına ve aynı zamanda okul performanslarına da bağlıdır.

Hessen Eğitim ve Kültür İşleri Bakanlığı farklı dillerde bir video hazırladı. Bu videoda farklı okul
türleri açıklanmaktadır:

Almanca açıklayıcı video 
Türkçe açıklayıcı video

https://www.internationaler-bund.de/angebot/3888
https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/ZugewanderteTeilnehmende/Integrationskurse/TeilnahmeKosten/teilnahmekosten-node.html
https://integreat.app/erlensee/tr/sa%C4%9Fl%C4%B1k/doktor-ziyareti/
https://www.youtube.com/watch?v=9CPvEcRqLXQ
https://www.youtube.com/watch?v=fyaoVsnXkBA
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Arapça açıklayıcı video

Erlensee'deki Okullar

Erlensee şehrinde hangi okullar var?

Erlensee'de üç ilkokul bulunmaktadır. Modern ortaokulu olan bir okul vardır. Realschule'si olan
bir okul. Gimnazyumu olan bir okul.

Okulların iletişim bilgilerini burada bulabilirsiniz. Daha fazla bilgiyi orada bulabilirsiniz.

İlkokul Am Eulenhof
Langendiebacher Straße 35, 63526 Erlensee
061833043
https://eulenhofschule.de/

Rückingen İlköğretim Okulu
Brückenstraße 38, 63526 Erlensee
061831495

http://gsrueckingen.de/

Langendiebach İlkokulu

Friedrich-Ebert-Straße 22, 63526 Erlensee

061832566

https://www.grundschule-langendiebach.de/

Georg Büchner Okulu, entegre kapsamlı okul

Langendiebacher Straße 35, 63526 Erlensee

0618392010

https://www.georg-buechner.schule/

https://www.youtube.com/watch?v=lLkT-u1at4I
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/grundschule-am-eulenhof/
tel:061833043
https://eulenhofschule.de/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/grundschule-r%C3%BCckingen/
tel:061831495
http://gsrueckingen.de/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/grundschule-langendiebach/
tel:061832566
https://www.grundschule-langendiebach.de/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/georg-b%C3%BCchner-schule-integrierte-gesamtschule-des-main-kinzig-kreises/
tel:0618392010
https://www.georg-buechner.schule/
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Çocuklar üç ilkokulda bakılabilir. Daha fazla bilgiye doğrudan okuldan veya buradan
ulaşabilirsiniz.

Çocuğumu okula nasıl kaydettirebilirim?

Almanca bilgisi çok az olan ya da hiç olmayan öğrenciler, ilkokullarda ve kapsamlı okullarda
yoğunlaştırılmış bir sınıfa kabul edilirler. Meslek okullarında ise bir InteA sınıfına katılabilirler.

Almanca bilgisi az olan veya hiç olmayan bir çocuğu bir okula kaydettirmek için lütfen
Hanau'daki Kabul ve Danışma Merkezi (ABZ) ile iletişime geçin. Bu merkez, Main-Kinzig
bölgesine yurt dışından gelen az Almanca bilen veya hiç Almanca bilmeyen öğrenciler için
irtibat noktasıdır.

Burada bir danışmanlık oturumu gerçekleştirilir. ABZ daha sonra çocuğu kabul eden okulla
irtibat kurar. Öğrencinin daha sonraki eğitimi görüşülür.

Main-Kinzig bölgesi için Eyalet Eğitim Kurumu
Kabul ve Danışma Merkezi (ABZ)

0618190620
abz.ssa.hanau@kultus.hessen.de

Çocuğunuzu kaydettirmek için aşağıdaki belgelere ihtiyacınız olacaktır

• İkamet belgesi
• Pasaport veya kimlik kartı fotokopisi
• Varsa okul raporlarının kopyaları
• İletişim bilgileri (telefon numarası)

Çocuğunuz zaten iyi Almanca konuşuyorsa, lütfen onu doğrudan ilgili okula kaydettirin.

Ön kurs

Okul, okula kayıt sırasında çocuğun dil becerilerini kontrol eder. Almanca dil becerileri
yetersizse, bir "ön kursa" katılması gerekir. Bu kurs okulda veya anaokulunda gerçekleşir.

Okula kayıttan yaklaşık altı ay önce, okul doktorları tarafından okul sağlık muayenesi yapılır.
Dil becerileri burada tekrar test edilir. Dil becerileri yeterli değilse, okul doktorları daha fazla
dil desteği önerecektir.

Ebeveynlerin veya okul yönetiminin talebi üzerine, okul çağındaki çocuklar zorunlu eğitimden
bir yıl ertelenebilir. Bu durumda çocuklar anaokuluna ya da okul öncesi sınıfa devam ederler.
Buna sorumlu okul karar verir.

Okulda hasta notu

İlkokulda:

https://www.mitkindundkegel.de/cms/de/startseite.html
tel:0618190620
mailto:abz.ssa.hanau@kultus.hessen.de
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Çocuğunuz hastaysa veya önemli nedenlerden dolayı okula gidemiyorsa lütfen sabah 8:00'den
önce okulu arayın. Sadece ebeveynler ve yasal vasiler hasta olduklarını bildirebilirler,
kardeşler değil. Çok az Almanca bilseniz bile çocuğunuzun adını ve sınıfını söyleyebilirsiniz.
Sesli mesaj kutusu cevap verirse, çocuğunuzun adını ve sınıfını söyleyin. Aksi takdirde okul,
gerekirse polisle birlikte çocuğunuzu aramak zorunda kalacaktır. Bu durumda para cezası
ödemek zorunda kalabilirsiniz.

Özel ders ve öğrenme yardımı

Özel dersveya öğrenme yardımı, sınıf dışında bir okul dersi için ek destektir. Bunun için
genellikle öğrenci tarafından ödeme yapılması gerekir.

Özel ders Erlensee
Am Rathaus 1, 63526 Erlensee
061838169697

Özel ders Erlensee Andre Greupner
Ludwigstraße 14, 63526 Erlensee
061838991293

Tintenklecks özel ders
Vogelsbergstraße 5, 63526 Erlensee
061838077777

Bu, terfi veya mezuniyet risk altındaysa veya bir kişi sınıftaki içeriğin çoğunu bilmiyorsa
yararlıdır. Okuldaki öğretmenlerle konuşun ve özel ders veya öğrenme yardımının faydalı olup
olmayacağını sorun. Belki okulun kendisinin de bir teklifi vardır.

Özel ders merkezleri veya özel olarak ayarlanmış özel dersler vardır. Gramer okullarındaki
öğrenciler de genellikle özel ders verirler.

Bazen Eğitim ve Katılım programı aracılığıyla ödenen öğrenme desteği almak mümkündür.
Bunun için okuldan bunun gerekli olduğuna dair onay alınması gerekir.

Bazı okullar okumayı öğrenme konusunda yardım sunmaktadır. Bu durumda, bir kişi dersler
sırasında çocuklarla birlikte okumayı öğrenmek için okula gelir. Bunlara okuma asistanı
denir. Onları okuldan isteyin.

Bazı okullarda öğrenme danışmanları da vardır. Öğleden sonraları ilkokul çocuklarıyla
buluşurlar ve onlara öğrenmelerinde ve ev ödevlerinde yardımcı olurlar. Bunu okulda
sorabilirsiniz.

Okul bitirme yeterliliğinizi tamamlayın

Daha yüksek okul diplomaları da alınabilir. Orta dereceli okul bitirme sertifikasından sonra, bir
gramer okulunda Abitur'u da tamamlayabilirsiniz. Bunu bir meslek okulunda yapabilirsiniz.
Ayrıca bir akşam lisesinde de yetişebilirsiniz.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/sch%C3%BClerhilfe-nachhilfe-erlensee/
tel:061838169697
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/nachhilfe-erlensee-andre-greupner/
tel:061838991293
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/tintenklecks-nachhilfe/
tel:061838077777
https://integreat.app/erlensee/de/schule-und-ausbildung/finanzielle-unterst%C3%BCtzung/bildung-und-teilhabe
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Henüz bir okul diplomasına sahip olmasanız bile, yine de yetişebilirsiniz. Ya da Almanya'da
tanınmayan yabancı bir okul diplomasına sahipseniz. Bu durumda da ikinci eğitim yolu
üzerinden okul diplomalarınızı tamamlayabilirsiniz.

Bu seçenekler hakkında daha fazla bilgi edinmek istiyorsanız, Federal İş Ajansı'ndaki kariyer
danışma merkezinden tavsiye alabilirsiniz. Telefonla veya iletişim formu aracılığıyla randevu
talep edebilirsiniz:

İş ve İşçi Bulma Kurumunun kariyer danışma merkezi

0800/4555500 (ücretsiz)

Daha fazla bilgiyiburada bulabilirsiniz (Almanca).

Eğitim

Meslek okulu

15 yaşından büyük müsünüz? Artık genel bir okula gitmiyor musunuz? O zaman bir meslek
okulunda birçok seçeneğiniz var. Bir meslek için hazırlanabilirsiniz. Genel okul diploması
alabilirsiniz.
Almanya'da insanlar 18 yaşına kadar okula gitmek zorundadır (zorunlu eğitim)!

Meslek okullarında aşağıdaki okul türleri mevcuttur:

Berufseinstiegsjahr (BEJ) ve Berufsvorbereitungsjahr (BVJ):

Meslek okulları, ortaokul diploması olan veya olmayan öğrenciler için programlara sahiptir.
Henüz çıraklık eğitimi için bir sözleşme almadınız mı? Nerede çalışmak istediğinize dair henüz
somut bir fikriniz yok mu? Burada çeşitli meslek alanları hakkında fikir edinebilirsiniz. Ortaokul
bitirme sertifikanızı geliştirebilirsiniz. Ya da ortaokul diploması alabilirsiniz.

Meslek okulu:

Burada eğitim ikili bir sistemde gerçekleşir. Eğitiminizin bir kısmını okulda öğrenirsiniz. Diğer
kısmını ise bir şirkette öğrenirsiniz.

Meslek okulu:

Meslek okullarında mesleğe hazırlanabilirsiniz. Kurslar 1 ila 3 yıl sürer. Temel mesleki eğitim
alırsınız. Ya da mesleki hazırlık. Ya da mesleki yeterlilik. Zaten bir okul diplomasına mı
sahipsiniz? O zaman bir sonraki kalifikasyonunuzu burada edinebilirsiniz. Meslek okulları genel
olarak aşağıdaki meslek alanlarına ayrılır:

• ticari alan
• Ev ekonomisi, sosyal pedagoji veya bakım sektörü
• endüstri̇yel-tekni̇k alan

Teknik üniversite:

https://web.arbeitsagentur.de/portal/kontakt/de/terminvereinbarung/berufsberatung?scope=form
tel:08004555500
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/schule/zweiter-bildungsweg
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Mesleki eğitiminize bir teknik kolejde devam edebilirsiniz. Kurslar genellikle bir ila iki yıl sürer.
Zaten bir mesleki yeterliliğiniz var mı? Daha önce çalıştınız mı? Bu kurslar bilginizi genişletir.
Öğrendiklerinizi pekiştirmek için tasarlanmıştır. Kurslardan sonra orta düzey yönetimde
çalışabilirsiniz. Ya da serbest meslek sahibi olabilirsiniz. Uzmanlık okulları da aşağıdaki konu
alanlarına ayrılmıştır:

• Teknoloji
• EKONOMİ
• Sosyal hizmet
• Tarım
• Tasarım

Meslek yüksekokulları:

Meslek yüksekokulu için orta düzeyde bir eğitime ihtiyacınız vardır. Burada mesleki
niteliklerinizi geliştirebilirsiniz. Ayrıca uygulamalı bilimler üniversitelerine giriş yeterliliğini de
elde edebilirsiniz. Bu, daha sonra üniversiteye devam edebileceğiniz anlamına gelir. Meslek
yüksekokulları aşağıdaki alanlarda mevcuttur:

• Teknoloji
• İşletme ve yönetim
• Sosyal pedagoji
• Sağlık ve bakım
• Ev ekonomisi

Mesleki ortaokul:

Daha önce bir çıraklık eğitimini tamamladınız mı? Ortaokul bitirme belgeniz var mı? O zaman
Berufsoberschule'ye gidebilirsiniz. Orada iki yıl eğitim görürsünüz. Bu okul sizi genel
yükseköğretime giriş yeterliliğine hazırlar. Bunun için ikinci bir yabancı dil öğrenmeniz gerekir.
Yabancı dil olmadan, konuya özel bir yükseköğretime giriş yeterliliği alırsınız. Bu, yalnızca
belirli dersleri öğrenmenize izin verildiği anlamına gelir. Meslek lisesi aşağıdaki uzmanlık
alanlarında mevcuttur:

• Teknik ortaokul
• Ortaöğretim işletme okulu
• Sosyal hizmet için ortaokul

Meslek lisesi:

Üniversite eğitimi almak mı istiyorsunuz? O zaman Abitur'a ihtiyacınız var. Abitur'unuzu bir
meslek lisesinde tamamlayabilirsiniz. Bunun için eğitiminizde orta düzeyde bir yeterliliğe
sahip olmanız gerekir. Not ortalamanız 3.0 veya daha iyi olmalıdır. Daha sonra üç yıl boyunca
bir meslek okuluna devam edebilirsiniz. Üç yılın sonunda Abitur'unuzu tamamlamış olursunuz.
Ayrıca ilgili uzmanlık alanlarına ayrılmıştır:

• Teknik uzmanlık
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• Ekonomi uzmanlığı
• Sosyal ve sağlık hizmetleri
• Tarım bilimleri uzmanlığı
• Biyoteknoloji uzmanlığı
• Beslenme bilimleri

İkili eğitim nedir?

Çalışmak mı istiyorsunuz? O halde mesleki bir yeterliliğinizin olması sizin için çok
avantajlıdır. Mesleki yeterliliğe sahip kişiler hayatları boyunca ortalama olarak daha fazla para
kazanırlar. İşsiz kalma olasılıkları daha düşüktür. Belirli süreli iş sözleşmelerine sahip olma
olasılıkları daha düşüktür.

İkili eğitim
İkili meslek eğitimi Almanya'da bir uzmanlık alanıdır. Bir şirkette çalışıyorsunuz. Aynı zamanda
okula da gidiyorsunuz. Bu şekilde teoriyi ve pratiği öğrenirsiniz. Zamanınızın üçte ikisini
çalışarak geçiriyorsunuz. Zamanınızın üçte birini okulda geçirirsiniz. Bir çıraklık eğitimi 3 yıl
sürer. Mesleğe bağlı olarak biraz daha uzun sürebilir. Eğer Abitur dereceniz varsa, çıraklık
eğitimini daha çabuk tamamlayabilirsiniz.

İkili eğitim programında öğrenmek istediğiniz meslek türüne bağlı olarak, ilgili ofisle iletişime
geçin:

Zanaatkarlar Odası (HWK)
Zanaatkârlar Odası (HWK) vasıflı zanaatlardan sorumludur. Bu, fırıncı, duvarcı veya boyacı gibi
meslekleri kapsar.

Gelnhausen-Schlüchtern Bölgesi El Sanatları Derneği

Sanayi ve Ticaret Odası (İHK)
Sanayi ve Ticaret Odası (IHK) endüstriyel üretim, ticaret ve hizmet alanlarındaki mesleklerden
sorumludur. Örneğin fabrika teknisyenleri veya toptan satış ve dış ticaret memurları.

Hanau-Gelnhausen-Schlüchtern Sanayi ve Ticaret Odası

Meslek okulunda okul öncesi eğitim
Almanya'da ayrıca bir meslek okulunda tam zamanlı eğitim de vardır. Meslek okulu, ikili eğitim
sistemi dışında (bir şirkette çıraklık yapmadan) teorik ve pratik olarak tamamlanmış mesleki
eğitim sağlar. Genellikle iki ila üç buçuk yıl sürer. Dersler tam zamanlı olarak yapılır. Mesleki
derslerin yanı sıra genel eğitim derslerini de içerir. Meslek okulları, eğitim programları, kabul
koşulları, eğitim süreleri ve ileri eğitim seçenekleri açısından büyük farklılıklar gösterir. Bu
nedenle ilgilendiğiniz okulla konuşmalısınız.

Nasıl çıraklık eğitimi bulabilirim?

Federal İş Ajansı' nın meslek danışmanlığı servisi, 25 yaşın altındaki kişilere meslek eğitimi ve
kariyerle ilgili birçok soruda yardımcı olur. Uygun bir meslek veya eğitim programı bulma
konusunda destek sağlarlar. Başvurularla ilgili soruları ve çok daha fazlasını açıklığa
kavuştururlar.

https://www.kh-gelnhausen.de/verstehen-buendeln-handeln
https://www.ihk.de/hanau/
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/hanau/startseite
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Çalışma

Bir üniversitede eğitim

Genel bilgi
Almanya'da çok sayıda farklı yüksek öğrenim programı var. Ayrıca farklı türde yükseköğretim
kurumları da vardır:

• Üniversiteler (akademik yönelimli)
• Uygulamalı Bilimler Üniversiteleri (uygulama odaklı)
• Çift üniversiteler (çok uygulama odaklı)
• Sanat, film ve müzik kolejleri (sanatsal konular için)

Devlet üniversiteleri ve özel üniversiteler var. Özel üniversitelerin kalitesi her zaman daha iyi
değildir. Ancak, yüksek öğrenim ücretleri ödemek zorundasınız.

Yararlı web siteleri:

Üniversite Pusulası (Almanya'daki tüm lisans programları ve üniversiteler)

Almanya'da yüksek öğrenim (mülteciler için bilgiler)

İş Bulma Kurumu (çalışma oryantasyonu)

Alman Akademik Değişim Servisi (DAAD - Almanya'daki tüm lisans programları)

Ön Koşullar
Almanya'da okumak mı istiyorsunuz? O zaman bir üniversite giriş yeterliliğine ihtiyacınız var.
Bu bir Abitur olabilir. Ayrıca uygulamalı bilimler üniversiteleri için bir giriş yeterliliği de olabilir.
Kendi ülkenizde Abitur'u geçtiniz mi? Bunu Almanya'da okumak için kullanabilirsiniz. Bunu
kontrol ettirebilirsiniz.

Anabin web sitesinde daha fazla bilgi bulabilirsiniz. "Almanya'da Denklik" bilgi portalına gidin.
Alman Akademik Değişim Servisi DAAD ile de iletişime geçebilirsiniz.

Ayrıca iyi derecede Almanca bildiğinizi kanıtlamanız gerekir (dil seviyesi C1). Bu, "yabancı dil
olarak Almanca" sınavı olabilir. Ya da üniversiteye giriş için Almanca dil sınavı. Ya da telc
Deutsch C1 Hochschule.

Ayrıca Bildungsberatung Garantiefonds Hochschule tarafından finanse edilme imkanı da
vardır.
Bazı üniversiteler hazırlık dönemleri de sunmaktadır. Orada Almanca da öğreneceksiniz.

Öğrenim görmek istediğiniz üniversiteden daha fazla bilgi edinin. Çoğu üniversite
danışmanlık hizmeti sunar. Bir üniversiteye başvurmak için son tarihler vardır. Bunlar son
başvuru tarihleri olarak bilinir. Bu son başvuru tarihlerine uyun. Üniversiteler geç başvuruları
kabul etmemektedir.

Üniversite kabul izni yok
Okul bitirme belgenizle kendi ülkenizde okuyabilir misiniz? Ama Almanya'da değil mi?
Üniversiteye giriş yeterliliğinizi bir hazırlık okulunda tamamlayabilirsiniz. Studienkollegs
yabancı adaylar için özel olarak tasarlanmıştır. Sizi Almanya'da yüksek öğrenime hazırlarlar.

https://www.hochschulkompass.de/home.html
https://www.study-in.de/refugees/?gclid=EAIaIQobChMIopTCkdb_4QIViFQYCh1PCA3lEAAYAiAAEgJEsfD_BwE
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/studium
https://www.daad.de/deutschland/de/
https://anabin.kmk.org/anabin.html
https://www.daad.de/deutschland/de/
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Finansman ve burs

Almanya'da öğrenci olarak mali destek alabilirsiniz. Bu, Federal Eğitim Yardımı Yasası (kısaca
BAföG) aracılığıyla mümkündür. BAföG resmi makamlar tarafından aylık olarak ödenir. En iyi
senaryoda, eğitiminizin tüm süresi boyunca para alacaksınız. Aylık BAföG miktarı 399 ila 735
avro arasında olabilir. BAföG miktarının yarısını eğitiminizden sonra geri ödemek zorundasınız.
BAföG için kesin koşullar düzenli olarak değişmektedir. Detaylı bilgiye aşağıdaki linkten
ulaşabilirsiniz:

Mülteciler ve göçmenler için BAföG web sitesi

BAföG'e alternatif olarak burs başvurusunda bulunabilirsiniz. Kural olarak, bir bursu geri
ödemek zorunda değilsiniz. Burs alabilmek için iyi notlar önemlidir. Burs verenler gönüllü
çalışmalarınızı da değerlendirir. Normalde BAföG ile aynı miktarda para alırsınız. Buna ek
olarak, "kitap ödeneği" adı verilen bir ödenek de vardır. Bu, aylık 300 €'ya kadar bir ödemedir.

Bazı kuruluşlar burs vermektedir. Burslar büyük potansiyele sahip kişilere verilir. Bu nedenle
bu kuruluşlar Begabten-Förderungs-Werke olarak adlandırılır. Aşağıdaki
Begabten-Förderungs-Werke, diğerlerinin yanı sıra özellikle mülteciler için programlar
sunmaktadır. Web sitelerinden nasıl başvuracağınızı öğrenebilirsiniz. Ayrıca kuruluşların
sizden ne istediklerini de anlatırlar.

Friedrich-Ebert-Stiftung (FES) - Mülteciler için Burslar

Hans Böckler Vakfı'na bağlı Böckler-Aktion Bildung

Konrad-Adenauer-Stiftung (KAS) - Mülteciler için Burslar

Villigst - Mülteciler için bursumuz

Dünya İçin Ekmek - Mülteci Burs Programı

Otto Benecke Vakfı'nın Garanti Fonu bu kuralın bir istisnasıdır. Program genç yeni göçmenlere
yöneliktir. Almanya'da yükseköğretime giriş diploması mı almak istiyorsunuz? Almanya'da
yüksek öğrenim mi görmek istiyorsunuz? Akademik alanda çalışmak mı istiyorsunuz? O zaman
burs programına başvurabilirsiniz. Bir de Almanya Bursu var. Aylık 300 € mali destek sağlar.
Almanya Bursları ilgili üniversiteler tarafından verilmektedir.

Bonn'daki Otto Benecke Vakfı'nın Üniversite Garanti Fonu

Almanya Bursu: Bursiyer Olun

Finansal destek

Eğitim ve katılım

Eğitim ve katılım için fayda nedir?

Bu, düşük gelirli ailelerden gelen çocuklar ve gençler için verilen paradır. Ebeveynler,
çocuklara ve gençlere yardımcı olan belirli hizmetler için para alırlar. Özellikle kreş ve
okullardaki etkinlikler için.

https://www.xn--bafg-7qa.de/bafoeg/de/das-bafoeg-alle-infos-auf-einen-blick/_documents/bafoeg-auch-ohne-deutschen-pass
https://www.fes.de/studienfoerderung/foerderung-von-gefluechteten/-scholarship-for-refugees
https://www.boeckler.de/de/faq-18573.htm
https://www.kas.de/en/web/begabtenfoerderung-und-kultur/stipendien-fuer-gefluechtete
https://www.evstudienwerk.de/bewerbung/gefluechtete/unser-stipendium.html
https://www.brot-fuer-die-welt.de/projekte/stipendien/engagement-fuer-den-wandel/
https://www.obs-ev.de/akademische-qualifizierung/garantiefonds-hochschule-2022
https://www.deutschlandstipendium.de/deutschlandstipendium/de/studierende/stipendiatin-oder-stipendiat-werden/stipendiatin-oder-stipendiat-werden


67 Erlensee

Eğitim paketinden sağlanan yardımlar genellikle nakit yardımlar veya ayni yardımlardır (kupon
şeklinde). Bunları şehrinizden veya belediyenizden alırsınız.

Bu yardımı kimler alabilir?

Ebeveynler, hanede yaşayan tüm çocuklar için bu yardıma başvurabilirler. Ön koşul, aşağıdaki
yardımlardan bir veya daha fazlasının alınmasıdır:

• Konut yardımı
• çocuk takviyesi
• Vatandaşlık ödeneği
• sosyal yardım
• Sığınmacı yardımları

Yukarıdaki yardımlardan herhangi birini almayan ve çocuğun özel eğitim ihtiyaçlarını ve
katılım gereksinimlerini karşılayamayan herkes, SGB II kapsamındaki eğitim paketinden
yararlanma hakkına sahip olabilir ve ilgili iş merkezine başvurabilir.

Yardıma muhtaç öğrenciler 25 yaşına kadar eğitim yardımı alırlar. Bu öğrenciler bir genel
okula ya da meslek okuluna devam etmek zorundadırlar. Ayrıca eğitim ödeneği de
almamalıdırlar.

Günlük bakım merkezlerinde ve çocuk bakıcılarında yardıma muhtaç çocuklar da eğitim
yardımlarının bir kısmını alırlar

Çocuklar ve 18 yaşına kadar olan gençler katılım için yardım alırlar.
Küçük çocuklar için de destek mümkündür.

Hangi faydalar söz konusu?

Eğitim için faydaları

Okul gezileri ve okul gezileri

Okul veya kreşlerdeki bir günlük gezilerin gerçek maliyetleri.
Okullar aracılığıyla bir günlük geziler için ve sınıflar ve kreşler için birkaç gün süren gezilerin
gerçek masrafları için beyanname toplamak mümkündür.
Okul gezileri için para doğrudan çocuklara veya ebeveynlerine ödenebilir.

Kişisel okul malzemeleri

Kişisel okul malzemeleri, 2023 takvim yılında toplam 174 Avro olarak kabul edilmektedir; bu
tutarın 116 Avrosu okul yılının ilk yarısı için, 58 Avrosu ise okul yılının ikinci yarısı için olmak
üzere 10. okul yılına kadar geçerlidir.
Okul malzemeleri arasında örneğin okul çantası, spor seti, yazı, aritmetik ve resim
malzemeleri yer almaktadır.
Okulda birden fazla çocuğunuz varsa, her çocuk için para alacaksınız.

Okul ulaşımı

https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-merkezi-kca/
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Öğrenciler için okula seyahat etmenin gerçek maliyeti.
Bu hizmet, yerel ulaşım şirketine doğrudan fatura kesilmediği sürece nakit yardımı olarak
sağlanır.

Öğrenme sübvansiyonları

Özel ders gibi öğrenim desteğinin gerçek maliyetleri
Ancak, öncelikle çocuğunuzun öğretmeniyle konuşmalısınız. Desteğe ihtiyaç duyduklarını
belgelemeleri gerekir.

Okul, kreş ve okul sonrası bakım için öğle yemeği

Tüm gün okullarda, okul sonrası bakım merkezlerinde veya kreşlerde ebeveynlere ek ücret
ödemeden öğle yemeği

Katılım için avantajlar

Ebeveynler, çocuklarının kültürel, spor ve boş zaman etkinliklerine katılımı için para alabilirler;
örneğin, eğer çocuklar

• Müzik dersleri al,
• bir spor kulübünün üyeleridir,
• yetişkin eğitim merkezlerindeki kurslara katılmak,
• müzeye, tiyatroya veya müzikale gitmek.

Ebeveynler her çocuk için ayda 15 Euro alabilirler.

Eğitim ve katılım yardımları için nereye ve nasıl başvurulabilir?

Eğitim ve katılım yardımlarına başvurmak için iki yol vardır:

Sosyal yardım, çocuk zammı veya konut yardımı alıyorsanız, başvuruyu yerel yönetime
yapmalısınız.

Başvuruyu KCA'ya / iş merkezine veya aşağıdaki adrese gönderin:

Sosyal Destek ve Katılım Ofisi
Bölüm 50.22 Eğitim ve Katılım
Barbarossastraße 24, 63571 Gelnhausen

Erlensee Belediyesi'ndeki irtibat kişisi: Andrea Zeidler
Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee
06183/9151507
azeidler@erlensee.de

Vatandaşlık ödeneği alıyorsanız, başvurunuzu ikamet ettiğiniz yerdeki iş bulma merkezine
yapmalısınız.

Başvuru formlarını yerel irtibat kişinizden ya da yardım başvurusunda bulunduğunuz iş
merkezinin internet sitesindentemin edebilirsiniz.

https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-merkezi-kca/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/main-kinzig-kreis-amt-f%C3%BCr-soziale-f%C3%B6rderung-und-teilhabe/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151507
mailto:azeidler@erlensee.de
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-merkezi-kca/
https://www.mkk.de/media/resources/pdf/mkk_de_1/buergerservice_1/lebenslagen_1/arbeit_und_soziales_1/kca_soziales_sgb_xii_2/bildung_und_teilhabe/2021_Antrag-BuT.pdf
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Danışmanlık imkanı

Başvuru süreciyle ilgili sorularınız varsa, "Eğitim ve Katılım" danışmanlık ekibi size yardımcı
olmaktan memnuniyet duyacaktır.
BuT danışmanlık hizmetiyle nasıl iletişime geçilir?

Website BuT-Beratung
030/577130040
info@but-beratung.de

Danışmanlık hizmeti ücretsizdir ve İngilizce, Arapça, Rusça ve Türkçe dillerinde de verilebilir.

Okula seyahat masrafları

Okul çocukları için seyahat biletleri

Okul çocukları için seyahat masrafları karşılanır. Ev ile okul arasındaki mesafe ilkokul
öğrencileri için iki kilometreden, ortaokul öğrencileri için üç kilometreden fazla ise masraflar
karşılanır. Masraflar, çocuk en geç 18 yaşına gelene kadar karşılanır.

Okul ofisine bir başvuru yapılmalıdır. Bu başvuru daha sonra okullar tarafından taşıma
şirketine iletilir. Başvuru sahibi daha sonra bir karar alır.

Kararın olumlu olması halinde en ucuz bilet satın alınabilir. Okul döneminin sonunda, geri
ödeme için de okula bir başvuru yapılmalıdır.

Okula sorunuz.

Bafög / BAB

Öğrenciler BAFÖG de alabilirler!

Federal Eğitim Yardımı Yasası (BAföG)

Genel bilgi
Almanya'da herkes aynı eğitim fırsatına sahip olmalıdır. Bazı ebeveynler, yeterli paraları
olmadığı için çocuklarını eğitimlerinde destekleyemiyorlar. Bu nedenle Almanya'da mali
destek vardır. Buna Federal Eğitim Yardımı (BAföG) denir. BAföG hakkında Arapça bir
çevrimiçi eğitime buradan ulaşabilirsiniz.

Ayrıca tüm önemli bilgileri burada bulabilirsiniz:
www.bafög.de (Almanca)

BAföG alıp almayacağınız da öğrencinin kişisel gereksinimlerine bağlıdır. İlgili olanlar

• vatandaşlık veya ikamet durumu
• yaş
• istenen derece programı için uygunluk
• Kendi geliriniz ve mal varlığınızın yanı sıra eşinizin/kayıtlı partnerinizin veya

ebeveynlerinizin geliri ve mal varlığı.

https://but-beratung.de/
tel:030577130040
mailto:info@but-beratung.de
https://www.kvg-main-kinzig.de/schueler-azubis/schuelerbefoerderung/formulare.html
https://www.kvg-main-kinzig.de/schueler-azubis/schuelerbefoerderung/formulare.html
https://www.kvg-main-kinzig.de/schueler-azubis/schuelerbefoerderung/formulare.html
https://www.kvg-main-kinzig.de/schueler-azubis/schuelerbefoerderung/formulare.html
https://www.youtube.com/watch?v=uhor1xzCf_Q
https://www.xn--bafg-7qa.de/bafoeg/de/home/home_node.html
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Kimler BAföG alabilir?
Prensip olarak, Almanya'da yaşayan aşağıdaki kişiler BAföG alabilir:

• Alman vatandaşlığına sahip kişiler
• AB Vatandaşları
• Göçmenler ve mülteciler.

Temel kural şudur: Yabancıların Almanya'da kalma ihtimali varsa ve sosyal olarak entegre
olmuşlarsa, finansman için uygun kabul edilirler. Buna, Serbest Dolaşım Yasası/AB
kapsamında daimi ikamet hakkına, daimi ikamet iznine veya yerleşme iznine sahip kişiler de
dahildir.

Aşağıdaki hususlar özellikle mülteciler için geçerlidir: BAföG'e şu şekilde başvurabilirsiniz:

• Sığınma hakkı tanınmış kişiler
• Cenevre Mülteci Sözleşmesi kapsamında tanınmış mülteciler
• ikincil koruma hakkına sahip kişiler.

Müsamaha gösterilen mültecilerin BAföG almaya hak kazanabilmeleri için Almanya'da
kesintisiz 15 ay boyunca yasal olarak ikamet etmiş, izin verilmiş veya müsamaha gösterilmiş
olmaları gerekmektedir. Şu da geçerlidir: İltica prosedürü henüz sonuçlanmamış olan
sığınmacılar BAföG alamazlar. Bu kişilerin Almanya'da kalıp kalamayacakları henüz yeterince
açıklığa kavuşturulmamıştır.

Geri ödeme
BAföG'ün yarısını hibe olarak alırsınız. Bunun geri ödenmesi gerekmez. Diğer yarısını ise
faizsiz kredi olarak alırsınız. Kredi, toplamda en fazla 10.000 Euro'ya kadar geri ödenmelidir.

Tüm yabancı uyruklular (mülteciler dahil), daha sonra kendi ülkelerine dönseler bile kredilerini
geri ödemek zorundadırlar. Geri ödeme aşaması, azami finansman süresinin bitiminden beş yıl
sonra başlar.

Ücretsiz BAföG yardım hattı:
08002236341

Pazartesi'den Cuma'ya 8:00 - 8:00 saatleri arasında ulaşılabilir.

Başvuru nasıl yapılır
BAföG için başvuru online olarak yapılmalıdır. Başvurunuzu zamanında yaptığınızdan emin
olun. Çünkü başvuruların işleme alınması birkaç ay sürmektedir.

İş ve meslek

Genel bilgi

Eğitim, iş ve çalışma hakkında bilgiler

Almanya'da çalışmak ister misiniz? O zaman bilmeniz gerekir: Almanya'da nasıl çalışabilirim? Ve
nereden yardım alabilirim? İş ve meslek hakkında bilmeniz gereken her şeyi burada
bulabilirsiniz: İş piyasasına erişim

tel:08002236341
https://www.bafoeg-digital.de/ams/BAFOEG
https://integreat.app/erlensee/de/arbeit-und-beruf/finden/arbeitsmarktzugang


71 Erlensee

Yurtdışında daha önce bir yeterlilik kazandınız mı? Örneğin bir okul diploması veya mesleki bir
yeterlilik? O zaman bu diplomanın Almanya'da tanınmasını sağlamanız gerekir. Bunun nasıl
yapılacağını şu sayfada bulabilirsiniz: Yabancı diplomaların tanınması.

Almanya'da 400'den fazla farklı meslek var. Bir meslek mi öğrenmek istiyorsunuz? O zaman
eğitimle ilgili bilgileri burada bulabilirsiniz. Örneğin: Nasıl çıraklık eğitimi alabilirim? Hangi
meslekler var?

Çocuklar ve gençler okula gitmek zorundadır. Bunun için en az 6 yaşında olmaları gerekir.
Çocuklar ve gençler genel okula giderler. Orada gelecekteki yaşamları için öğrenirler. Örneğin
bir meslek öğrenebilmek için. Ya da: bir üniversiteden mezun olabilmek için.

Okumak mı istiyorsunuz? O zaman burada eğitim hakkında bilgi bulabilirsiniz. Ve hangi kişilerle
iletişime geçebileceğinizi görebilirsiniz.

Bir iş bulun

İşgücü piyasasına erişim

İşgücü piyasasına erişimle ilgili düzenlemeler

AB'den mi geliyorsunuz? Şu anda Almanya'da mı yaşıyorsunuz? Ve çalışmak mı
istiyorsunuz? O zaman bunu sorunsuz bir şekilde yapabilirsiniz. AB vatandaşı olarak herkes
Almanya'da çalışabilir. Hem de hiçbir kısıtlama olmadan.

Almanya'ya mı kaçtınız? O zaman oturum durumunuz önemlidir. Çalışmanıza izin verilip
verilmeyeceğini belirler. Sizin için neyin geçerli olduğunu aşağıda açıklıyoruz. Ayrıca aşağıda
ilgili danışma merkezlerini de bulabilirsiniz.

Varış belgesi veya kalma izni olan sığınmacılar:

Bir ilk kabul merkezinde (EAE) mi yaşıyorsunuz? Ya da bir AnkER merkezinde mi? O zaman 9
ay boyunca çalışmanıza izin verilmez. Normalde 9 ay sonra çalışmanıza izin verilir. Ancak
buna her zaman yabancılar dairesi karar verir. Bu nedenle yabancılar dairesine bir başvuruda
bulunmalısınız. Uymanız gereken belirli kurallar vardır.

Yetkilinin bir karar verebilmesi için aşağıdaki şartları yerine getirmelisiniz:

EAE' ye varış belgesi veya oturma izni olan sığınmacılar:

• 9 ay çalışma yasağı
• 9 ay sonra, çalışmanıza izin verilmesine hak kazanırsınız. Ancak, güvenli bir menşe ülkeden

gelmemiş olmanız gerekir. Ya da iltica başvurunuzun Federal Göç ve Mülteciler Dairesi
(BAMF) tarafından açıkça temelsiz olduğu gerekçesiyle reddedilmiş olması gerekir.

• Öncelik kontrolü geçerli değildir. Ancak Federal İş Ajansı çalışma koşullarınızı kontrol
edecektir.

Varış belgesi veya EAE dışında kalma izni olan sığınmacılar:

• 3 ay çalışma yasağı

https://integreat.app/erlensee/de/arbeit-und-beruf/anerkennung-von-abschl%C3%BCssen
https://integreat.app/erlensee/tr/okul-%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fmalar-ve-e%C4%9Fitim/e%C4%9Fitim/
https://integreat.app/erlensee/tr/okul-%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fmalar-ve-e%C4%9Fitim/%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fma/


72 Erlensee

• Güvenli bir menşe ülkeden gelmiyor musunuz? İltica başvurunuzu 31 Ağustos 2015
tarihinden sonra mı yaptınız? O zaman göçmenlik dairesi karar verecektir.

• Güvenli bir menşe ülkeden gelmiyor musunuz? İltica başvurunuzu 31 Ağustos 2015
tarihinden sonra mı yaptınız? Ya da iltica başvurunuz gerekçesiz olarak reddedildi mi? O
zaman 9 ay sonra çalışma hakkına sahipsiniz.

• Öncelik kontrolü geçerli değildir. Ancak Federal İş Ajansı çalışma koşullarınızı kontrol
edecektir.

Müsamaha gösterilen kişiler:

Çalışmanıza izin verilip verilmeyeceğine her zaman yabancılar dairesi karar verir. Bu nedenle
yabancılar dairesine bir başvuru yapmanız gerekir. Yabancılar dairesi size genel bir çalışma
yasağı koyabilir. Uymanız gereken belirli kurallar vardır.

Anker' de tolere edilen kişiler:

• Güvenli bir menşe ülkeden gelmiyor musunuz? İltica başvurunuzu 31 Ağustos 2015
tarihinden sonra mı yaptınız? Müsamaha gösterilen kalışınız 6 ay mı sürdü? O zaman
yabancılar dairesi çalışmanıza izin verilip verilmeyeceğine karar verecektir.

• Belirsiz kimlik nedeniyle (§ 60b AufenthG) göz yumulan kalış süresine sahip kişilerin
çalışması her zaman yasaktır.

• Öncelik kontrolü geçerli değildir. Ancak Federal İş Ajansı çalışma koşullarını kontrol
edecektir.

AnkER dışındaki müsamaha gösterilen kişiler:

• 3 ay çalışma yasağı
• Güvenli bir menşe ülkeden gelmiyor musunuz? İltica başvurunuzu 31 Ağustos 2015

tarihinden sonra mı yaptınız? Müsamaha gösterilen kalış süreniz 3 ayı geçti mi? O zaman
yabancılar dairesi çalışmanıza izin verilip verilmeyeceğine karar verecektir.

• Belirsiz kimlik nedeniyle (§ 60b AufenthG) göz yumulan kalış süresine sahip kişilerin
çalışması her zaman yasaktır

• Öncelik kontrolü geçerli değildir. Ancak Federal İş Ajansı çalışma koşullarını kontrol
edecektir.

Oturma izni olan mülteciler:

BAMF tarafından iltica, mülteci statüsü veya ikincil koruma hakkına sahip bir kişi olarak kabul
edildiyseniz, yabancılar dairesi size bir oturma izni verecektir. Bu size herhangi bir kazançlı
işte çalışma hakkı verir ve böylece iş piyasasına tam erişim sağlar.

Serbest meslek için farklı kurallar geçerlidir! Yukarıda belirtilen başvurular için ön koşul
HER ZAMAN somut bir iş teklifidir.

İş sözleşmesi

İstihdam edilen herkes bir iş sözleşmesi alır. Bu işiniz ile ilgili en önemli koşulları düzenler. 
Burada ne zaman çalışacağınız yazar. Ne kadar izin yapacağınız. Burada kaç para 
kazanacağınız kararlaştırılmıştır. Her iki taraf da - çalışanlar ve işverenler - bu anlaşmalara
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uymak zorundadır. Sözleşme imzanız ile hukuken bağlayıcı olur. O nedenl içeriğini tamamen
anladıktan sonra imzalayın.

Sözleşme türleri:

Sınırsız süreli iş sözleşmesi
Normal şartlarda üç veya altı aylık bir deneme süresi vardır. Bu süre zarfında bir iş ilişkisi iki
hafta içinde sonlandırılabilir. İşveren sözleşmeyi feshedebilir. Bir çalışan olarak siz de
sözleşmeyi feshedebilirsiniz. Deneme süresi dolduktan sonra sabit bir iş ilişkisi başlar. Bunun
daha uzun bir fesih koruması vardır. Çalışma süresi genelde haftada en fazla 40 saattir.

Sınırlı süreli iş sözleşmesi
İş ilişkisi, ihbara gerek olmaksızın üzerinde anlaşılan tarihte sona erer.

Mini iş
Aylık azami ücret 556 avrodur ve vergiden muaftır.

Çalışma hakkı:

Almanya'da işçi haklarını düzenleyen ve güvence altına alan birçok kanun vardır. Örneğin
şunlar:

• Çalışma saatlerinin düzenlenmesi
• Asgari ücret
• Tatil hakkı
• İşten çıkarılmaya karşı koruma
• Çıkarların işletme temsilcilikleri (İşçi temsilciliği)
• Sendikaların çalışmalarına ilişkin düzenlemeler
• ve daha fazlası

Vergiler ve sosyal vergiler

Almanya'da her çalışan ücretinin bir kısmını vergi ve sosyal vergi olarak öder. Devlet, eyaletler
ve belediyeler bunlarla ödemelerini finanse eder. İşverenler de çalışanları için sosyal vergiler
ödemekle yükümlüdür. Bu sosyal vergiler Almanya'daki sosyal sistemi finanse eder. Sistem bir
işiniz olmadığında devletten para almanızı garanti eder.

Vergi kimlik numarası:

Vergi kimlik numarası 11 haneli bir numaradır ve gelir vergisi için kullanılır. Numara tüm
hayatınız boyunca geçerlidir. Numarayla resmi daire daima kimliğinizi belirleyebilir.
Çalışacağınız yer için bu numara gereklidir. Bu numara evraklarınızın arasında değil mi? Bunu
bizzat kayıt bürosundan alırsınız. Ya da Federal Merkezi Vergi Dairesi'nden bir form
vasıtasıyla.

Sosyal güvenlik numarası:

Bir işe girmek için bir sosyal güvenlik numarasına ihtiyacınız var. Bu sağlık sandığından
alınabilir (örn. AOK, DAK).

https://www.bzst.de/SiteGlobals/Kontaktformulare/DE/Steuerliche_IDNr/Mitteilung_IdNr/mitteilung_IdNr_node.html
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Yasa dışı çalışma:

Bir işiniz var ve ödeme alıyorsunuz. Ancak bu iş ne maliyeye ne de sağlık sandığına
bildirilmemiş. Böylelikle vergi ve sosyal kesinti ödemiyorsunuz. Bu yasa dışı. Para ve hapis
cezası riski vardır! Sosyal yardımlar veya işsizlik parası mı alıyorsunuz? Ama buna rağmen
çalışıyor musunuz? Bunu Sosyal Yardım Dairesi'ne, Federal İş Kurumu'na veya İş Merkezi'ne
anlatmadınız mı? Bu da yasa dışı. Ücretli bir işte çalıştığınız halde haksız yere devlet yardımı
alıyorsunuz.

Haklar ve yükümlülükler

Bir çalışan olarak çeşitli hak ve yükümlülükleriniz vardır. Bunlar genellikle bir iş sözleşmesinde
düzenlenir. Bu sözleşme genellikle size yazılı olarak sunulur. Ancak, bir iş sözleşmesi sözlü
olarak da geçerli olabilir. İş sözleşmesi ne yapmanız gerektiğini ve karşılığında işvereninizden
ne alacağınızı düzenler. Bu sözleşme aynı zamanda genel koşulları da belirler (örneğin):

• İş sözleşmesinin başlangıcı
• Maaş
• İş yeri
• İşin türü ve süresi
• Tatil günlerinin sayısı ve mola sürelerinin kapsamı
• Fesih durumunda uyulması gereken koşullar
• İş sözleşmesinin sona ermesi (belirli süreli sözleşmeler için)

Maaşınız genellikle çalıştığınız saatlere göre belirlenir (saat ücreti). Almanya'da yasal asgari
ücret geçerlidir. Bu miktar, çalıştığınız saatler için almanız gereken asgari tutardır.

Çalışma saatleri, Çalışma Saatleri Yasası (ArbZG) tarafından düzenlenir. Normal (günlük)
çalışma süresi en fazla 8 saattir. Bu süre 10 saate kadar uzatılabilir, ancak telafi edilmelidir
(altı ay içinde).
Mola süresi de düzenlenmiştir. Dinlenme molalarınız 6 ila 9 saatlik kesintisiz çalışmadan sonra
geçerlidir. Bu süre zarfında en az 30 dakikalık bir mola vermeniz gerekir. Eğer 9 saatten fazla
çalıştıysanız, en az 45 dakika ara vermeniz gerekir.

Tatil yapma hakkınız vardır. Yasal tatiliniz boyunca (yılda en az 20 gün) ödeme almaya devam
edeceksiniz. Ne kadar ücretli tatil hakkınız olduğunu iş sözleşmenizden öğrenebilirsiniz.
Tatiliniz sırasında hastalanırsanız, hastalık süresi tatilden sayılmaz. Ancak bu süre için bir
sağlık raporu sunmanız gerekir.

Hastalandığınız takdirde iş yerinizi bilgilendirin. Hastalığınızın nedenini belirtmek zorunda
değilsiniz. Eğer 3 günden fazla işe gidemeyecek durumdaysanız (buna hafta sonlarının da
dahil olduğunu unutmayın), bir doktordan iş göremezlik belgesi sunmanız gerekir. Hastalığınız
süresince maaşınız ödenmeye devam edecektir. İşveren ilk 6 hafta boyunca maaşınızı öder.
Bu süreden sonra hastalık sigortanızdan hastalık parası alırsınız. Bu hastalık parası brüt
maaşınızın %70'ine tekabül eder, ancak net maaşınızın %90'ından fazla olamaz.

Hamile bir kadın olarak işten çıkarılmaya karşı özel bir korumaya sahipsiniz. Buna ek olarak,
beklenen doğum tarihinden 6 hafta öncesinden 8 hafta sonrasına kadar olan dönemde annelik
koruması geçerlidir. Bu süre zarfında çalışmak zorunda değilsiniz ve maaşınızı almaya devam
edeceksiniz.



75 Erlensee

Doğumun ardından ebeveyn izni alabilirsiniz. Bu, çocukla aynı evde yaşayan hem babalar hem
de anneler için geçerlidir. Bu süre zarfında işten çıkarılamazsınız. Ancak işvereninizden
herhangi bir para alamazsınız. Devlet tarafından size ödenen ebeveyn parası için
başvurabilirsiniz.

Her iki ebeveynin de toplam 14 aylık ebeveyn parası alma hakkı vardır. Her ikisinin de
çocuğun bakımıyla ilgilenmesi, yani başvurulan ebeveyn izni süresi boyunca çalışmaması
koşuluyla, bu ödenek her iki ebeveyn arasında paylaştırılabilir.

Ebeveynlerden biri en az 2, en fazla 12 ay ebeveyn izni alabilir. Ebeveyn iznine yalnızca bir
ebeveynin başvurması halinde en fazla 12 ay ebeveyn izni alınabilir. Ebeveyn parası net
gelirinizin %65'ine tekabül eder, ancak ayda en az 300 avro olmalıdır.

Belirli koşullar altında işten çıkarılabilirsiniz. İşten çıkarılma nedenleri operasyonel (şirketin
ekonomik durumunun kötüleşmesi) veya davranışsal (iş sözleşmeniz kapsamındaki iş
yükümlülüklerinizi yerine getirmemeniz) olabilir. Kendi isteğinizle istifa etmek isterseniz, yasal
ihbar süreleri geçerlidir. Bunları iş sözleşmenizde bulabilirsiniz. Fesih bildirimi hem bölüm
müdürünüz veya amiriniz hem de sizin tarafınızdan yazılı olarak yapılmalıdır. Sözlü fesih
bildirimleri geçerli değildir.

Daha fazla bilgi aşağıdaki web sitelerinde bulunabilir:

• Avrupa Göçmen İşçiler Birliği (Romence, Bulgarca, Lehçe, Almanca)
• DGB Eğitim Ağı
• ve sendika web siteleri

Başvurular ve iş görüşmeleri

Başvurular ve iş görüşmeleri

Almanya'da bir meslek eğitimine başlamak veya çalışmak mı istiyorsunuz? O zaman yazılı
olarak başvurmalısınız.
Birçok şirket iş ilanları yayınlar. Ya gazetede ya da internette. Bu nedenle şirket yeni çalışanlar
aramaktadır. İş ilanında ne tür bir işin veya eğitimin söz konusu olduğu belirtilir. Ayrıca
şirketin çalışandan ne gibi beklentileri olduğu da belirtilir. Nereye ve nasıl başvuracağınız
hakkında bilgi bulabilirsiniz.

Bir mülakata davet edildiniz mi? O zaman şirket sizinle ilgileniyor. Görüşmede kendinizi
tanıtabilirsiniz. Lütfen randevuya gitmek için yeterli zaman ayırın. Randevu için zamanında
geldiğinizden emin olun. Mülakat için önceden ayrıntılı bir şekilde hazırlanmak en iyisidir.
Ayrıca şirket hakkında önemli bilgiler toplayabilirsiniz. Web sitesini ziyaret edin ve şirketin
geçmişini okuyun. Ürünler veya hizmetler hakkında bilgi edinin. İşe olan ilginizi göstermek mi
istiyorsunuz? O zaman randevu sırasında sorular sorun. Bu, araştırmanızı yaptığınızı
gösterecektir. Motive olduğunuzu gösterirsiniz.

Bir başvuru genellikle üç bölümden oluşur:

Ön yazı: Kişisel ön yazınızda kendinizi kısaca tanıtırsınız. Açık pozisyon için neden uygun 
olduğunuzu açıklarsınız. Örneğin, kendi ülkenizde ne gibi deneyimler kazandığınızı açıklayın. 
Şirket hakkında daha fazla bilgi edinin ve neden orada çalışmak istediğinizi açıklayın. Ön 
yazınız bir sayfaya sığmalıdır. Ön yazınızı imzalayın. İnternette birçok şablon ve yardımcı 
kaynak bulunmaktadır. Sadece kopyalayıp yapıştırmamanız önemlidir. Ön yazınız size ve

https://integreat.app/erlensee/de/familie/finanzielle-unterst%C3%BCtzung-f%C3%BCr-eltern/
http://www.emwu.org/
https://www.dgb-bildungswerk.de/migration/aktuelles
https://www.dgb.de/


76 Erlensee

pozisyona uygun olmalıdır.

Özgeçmiş: Özgeçmiş tüm deneyimlerinizi listeler. Büyük bir tablo gibi yapılandırılmıştır.
Hangi şirkette ne zamandan ne zamana kadar çalıştığınızı yazın. Eğitiminizi veya
çalışmalarınızı nerede tamamladığınızı yazın. Nerede okula gittiğinizi ve hangi okul bitirme
yeterliliğini aldığınızı yazın. CV'nize bir fotoğraf eklemek zorunda değilsiniz, ancak bunu
yaparsanız birçok şirket bundan hoşlanır. CV'nizi Europass web sitesi üzerinden
oluşturabilirsiniz. Site birçok dilde mevcuttur. Bilgilerinizi giriyorsunuz. Tecrübelerinizi
yazıyorsunuz. Sonunda size bir CV veriliyor. CV'ler her ülkede farklı görünür. Almanya'da
kullanılan formatı kullanmanız önemlidir. Bunu Europass'ta seçebilirsiniz.

Sertifikalar ve destekleyici belgeler: Sertifikalarınızın kopyalarını göndermeniz önemlidir
(orijinalleri değil!). Sertifikalar, okul bitirme belgeniz, diplomanız ve geçmişteki iş
referanslarınızdır. Sertifikalar Almanca veya İngilizce olmalıdır, aksi takdirde tercüme
edilmelidir. Ayrıca staj, işle ilgili ileri eğitim veya Almanca kursunuzdan aldığınız sertifikaları
da göndermelisiniz.

İş ilanı size nasıl başvuracağınızı anlatacaktır. Lütfen dikkatlice okuyunuz.

Yazılı olarak: Güzel bir başvuru dosyası alın ve ön yazınızı, özgeçmişinizi ve sertifikalarınızı
içine koyun. Daha sonra başvurunuzu iş ilanında verilen adrese gönderin.

E-posta ile: Birçok başvuru artık e-posta ile gönderilmektedir. Ön yazınızı, CV'nizi ve
referanslarınızı tek bir PDF dosyasında birleştirin ve bunu e-postaya ek olarak gönderin.
E-postada, başvurunuzu alacak kişiye hitaben kısa bir metin yazın.

Çevrimiçi: Büyük şirketlerin başvuru yapabileceğiniz kendi web siteleri vardır. Oraya e-posta
adresinizle kaydolmanız gerekir ve daha sonra başvurunuzu oraya gönderebilirsiniz.

Planet Beruf'ta başvurunuz için yararlı ipuçları bulabilirsiniz.

Europass, göçmenlerin beceri ve bilgilerini görselleştirmelerine yardımcı olan çok dilli bir
çevrimiçi portaldır (20'den fazla dilde). Çevrimiçi bir araç kullanarak ücretsiz bir dil pasaportu
veya CV oluşturma fırsatı sunar. Europass'ta ayrıca iyi iş başvuruları için önemli ipuçları da
bulabilirsiniz.

Bewerbung.net, StepStone ve Lebenslauf2go 'da ücretsiz olarak bir CV ve ön yazı
oluşturabilirsiniz. Bazı durumlarda, verilerinizi Xing veya LinkedIn'den de içe aktarabilirsiniz.
Şablona kendi metinlerinizi yazmanız veya dosyaları içe aktarmanız da mümkündür.

Ön yazılar için bilgi ve şablonları şu adreste bulabilirsiniz Bewerbung2go,
BewerbungsWissen, Karrierebibel

Dil alıştırmaları

VHS öğrenme portalı "Almanca öğrenmek istiyorum" ve Goethe-Institut web sitesi "Deutsch
für dich " üzerinde iş başvuruları ve genel olarak iş dünyası konusunda alıştırmalar
bulacaksınız. Bu, iş dünyası hakkında bilgi edinmenize ve Almanca dil becerilerinizi
geliştirmenize yardımcı olacaktır.

İş bulma - danışmanlık ve yardım

Aşağıdaki kuruluşlar iş aramanızda size destek olacaktır:

https://planet-beruf.de/schuelerinnen/wie-bewerbe-ich-mich
https://europass.cedefop.europa.eu/
https://bewerbung.net/
https://www.stepstone.de/
https://www.lebenslauf2go.de/
https://www.bewerbung2go.de/
https://www.bewerbungswissen.net/
https://karrierebibel.de/
https://portal-deutsch.de/lernen/deutsch-lernen-alt/ich-will-deutsch-lernen/
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
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Hanau İş Bulma Kurumu
Am Hauptbahnhof 1, 63450 Hanau
08004555500 oder  06181672106

Nitelikli işgücünün göçü

Nitelikli işgücü göçünün temelleri

Almanya'da bir yasa var. Bu yasa vasıflı işçilerin Almanya'ya gelmesini kolaylaştırmayı
amaçlıyor. Bu durumda vasıflı işçiler mesleki eğitim almış oluyorlar. Akademik bir dereceye
sahip değiller. Bu kişiler için Almanya'ya göç için zaten kurallar vardır.

AB Mavi Kartı almak ister misiniz? O zaman yeni mesleğiniz niteliklerinize uygun olmalıdır.
Bu, yalnızca öğrendiğiniz bir meslekte çalışabileceğiniz anlamına gelir.

Bu ve diğer bilgileri Make it in Germany sayfasında da bulabilirsiniz

Ayrıca burada seçeneklerinizi hızlı bir şekilde test edebilirsiniz!

Nitelikli işgücü arayan şirketler için çeşitli irtibat noktaları bulunmaktadır:

Hessen'de bilgi portalı

Hessen Hoş Geldiniz Merkezi

ZAV - Uluslararası Yerleştirme Hizmetleri

İşverenler için

Hızlandırılmış vasıflı işçi sistemi: İşverenler vasıflı işçiden bir vekalete ihtiyaç duyar.
Böylece bir hızlandırılmış nitelikli eleman sistemini başlatabilirler. Bunu yetkili Yabancılar
Dairesi'nden yaparlar. İşletme resmi daire ile bir anlaşma imzalar. Tüm katılımcılar işverenin,
vasıflı işçinin ve resmi dairelerin neler yapabileceği ve neler yapması gerektiği hususunda
anlaşır. Anlaşma akışları, katılımcıları ve süreleri tasvir eder.

Harçların tutarı 411 Euro'dur. Buna 75 Euro'luk bir vize harcı eklenir. Oluşan diğer tüm
ücretler (onaylı kopyalar, çeviriler) de vardır.

Yabancılar Dairesi işverene danışmanlık yapar. Vasıflı işçinin yurt dışındaki
kalifikasyonlarının tanınması için destekl olur. Yabancılar Dairesi Federal İş Kurumu'nun
onayını alır. Vizenin verilmesi için nelerin şart koşulduğunu kontrol eder. Tanıma Merkezleri
karar verebilmek için sadece belirli bir zamana sahiptirler. Yine Federal İş Kurumu da. 

Tüm önkoşullar yerine getirilmiş mi? Bu durumda Yabancılar Dairesi bir ön onay verir.
İşveren bunu vasıflı işçiye iletebilir. Vasıflı işçi daha sonra yurtdışı temsilciliğinden bir randevu
alır. Bu randevuda bir vize başvurusu yapılır. Bu randevuda vasıflı işçi ön onayın aslını teslim
etmelidir. Vasıflı işçi vize başvurusu için gerekli olan diğer evrakları da yanında getirmelidir.

Vasıflı işçinin eksiksiz vize başvurusunu yaptınız mı? O zaman üç hafta içinde bu kişi
hakkında karar verilecektir.

https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-arbeit-finden
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit/
tel:08004555500
tel:06181672106
https://integreat.app/erlensee/de/arbeit-und-beruf/fachkraefteeinwanderung/blaue-karte-eu/
https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/quick-check
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/quick-check
https://www.hessen.netzwerk-iq.de/infoportal-fachkraefteeinwanderung.html
https://www.work-in-hessen.de/welcomecenter-hessen/
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/zav/startseite
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Vasıflı işçinin ailesi de dikkate alınabilir. Bununla ilgili başvuru aynı anda yapılmalıdır. Aile,
aile birleşimi için önkoşulları yerine getirmelidir.

Profesyoneller için

Uzman tanımı: Üniversite diplomanız var mı? Ya da mesleki eğitiminizi tamamladınız mı?
Eğitiminiz en az iki yıl sürdü mü? Sizi bir meslek için yeterli kılıyor mu? O zaman vasıflı bir
işçisiniz. Resmi olarak vasıflı işçi olarak tanınmak mı istiyorsunuz? O zaman bunun için
başvuruda bulunmalısınız. Niteliklerinizin Almanya'daki yetkili makam tarafından tanınması
gerekir.

İş arama

İşgücü piyas asına giriş:
İşgücü piyasasına giriş daha kolay: Vasıflı bir işçi olarak üç şeyi sağlamanız gerekir. Bir iş
sözleşmesine ihtiyacınız var. Somut bir iş teklifine sahip olmalısınız. Ve Almanya'da tanınan bir
kalifikasyona ihtiyacınız var. Artık iş için Alman bir kişinin olup olmadığı kontrol edilmiyor.
Federal İş Ajansı çalışma koşullarını kontrol etmeye devam edecek.

Üniversite mezunu vasıflı işçiler:
Üniversite diplomasına sahip vasıflı işçiler herhangi bir nitelikli meslekte çalışabilirler. Bu,
vasıflı işçilerin eğitim/çalışma gerektiren bir meslekte çalışması gerektiği anlamına gelir. AB
Mavi Kartı için niteliklerinize uygun bir işte çalışmanız gerekir.

Mesleki eğitim almış vasıflı işçiler:
Mesleki eğitim almış vasıflı işçiler herhangi bir nitelikli meslekte çalışabilirler. Bu, vasıflı
işçilerin eğitim/çalışma gerektiren bir meslekte çalışması gerektiği anlamına gelir.

Giriş için kurallar

İş aramak için giriş:
Mesleki eğitim almış vasıflı işçiler Almanya'ya girebilir. Burada bir iş bulmak için ülkeye giriş
yapabilirsiniz. Altı aya kadar oturma izni alırsınız. Bunun için kalifikasyonlarının Almanya'da
tanınması gerekir. Kaldığınız süre boyunca kendi geçiminizi sağlayabilmelisiniz. Mesleğinizde
çalışabilmek için yeterince iyi Almanca konuşuyor olmanız gerekir. Normalde B1 veya daha iyi
seviyede Almanca bilgisi gereklidir. Önce bir iş denemek ister misiniz? O zaman haftada 10
saate kadar çalışabilirsiniz. Bu şekilde işi sevip sevmediğinizi öğrenebilirsiniz. İşvereniniz sizi
tanıyabilir. Tanınmış bir akademik yeterliliğe sahip vasıflı işçiler de deneme çalışması
yapabilirler. Make-It-In-Germany'de daha fazla bilgi bulabilirsiniz.

Yeterlilik önlemleri için kalın:
Almanya'da kalifikasyon kazanabilmeniz için size daha fazla fırsat verilecektir.
Diplomalarınızın tanınması için girişimde bulundunuz mu? Yetkililer sorun mu tespit etti?
Nitelikleriniz Alman nitelikleriyle uyuşmuyor mu? O zaman yeterli Almanca bilgisine ihtiyacınız
var. Bu A2 seviyesinde bir bilgidir. O zaman vize için başvurabilirsiniz. Bu vize ile 18 aylığına
Almanya'ya gelebilirsiniz. Bu süre zarfında nitelikler kazanabilirsiniz. Yetkililer vizeyi bir kez 6
ay uzatabilir. Bundan sonra başka bir vize için başvurabilirsiniz. Örneğin, çıraklık eğitimi için.
Ya da eğitim için. Ya da çalışmak için. Make-It-In-Germany'de daha fazla bilgi bulabilirsiniz.

Yurt dışından gelen vasıflı işçiler için yerleşme izni: 
Yabancı vasıflı işçiler sadece dört yıl sonra Almanya'da yerleşme izni alabilirler. Daha fazla 
bilgiyi burada bulabilirsiniz. Vasıflı işçiler ve AB Mavi Kart sahipleri için bazen farklı koşullar

https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/arten/arbeitsplatzsuche
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/arten/anerkennung-berufsqualifikationen
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/dauerhaft-in-deutschland/niederlassungserlaubnis
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vardır.

Eğitim ve çalışmalar için

Çıraklık yeri aramakiçin ülkeye giriş: Çıraklık yapmak mı istiyorsunuz? O zaman bir eğitim yeri
aramak için ülkeye giriş yapabilirsiniz. B2 seviyesinde Almanca dil bilgisine ihtiyacınız var.
Ayrıca yüksek öğrenime giriş hakkı veren bir okul bitirme belgesine de ihtiyacınız var. En fazla
25 yaşında olmalısınız. Almanya'da kendi yaşam masraflarınızı karşılayabilecek durumda
olmalısınız.

Almanya'daki uluslararası öğrenciler içingenişletilmiş transfer seçenekleri:
Uluslararası öğrenciler, eğitimlerini tamamlamadan önce yeni bir oturma izni alabilirler.
Örneğin: Eğitiminizden sonra bir meslek öğrenmek istiyorsunuz. Bunun için bir oturma izni
alacaksınız. Nitelikli işçiler için yeni yasa bu değişikliği kolaylaştırıyor: Okuyor musunuz? Ve bir
iş sahibi olmak mı istiyorsunuz? O zaman bir işe girebilirsiniz. Bunun için özel koşulları yerine
getirmeniz gerekiyor. Bu koşulları Federal İş Ajansı belirler. Her şey kontrol edildikten sonra
yeni bir oturma izni alacaksınız.

Almanya'da bir mesleki eğitim programındanmezun olanlar için yerleşme izni: Yeni yasaya
göre, Almanya'da bir mesleki eğitim programından mezun olan yabancılar, tıpkı üniversite
mezunları gibi, sadece iki yıl sonra yerleşme izni alabilirler.

Meslek eğitimine hazırlanmak içinAlmanca dil kursu: Doğru vizeye sahip misiniz? O
zaman bir Almanca kursuna katılabilirsiniz. Bu Almanca kursu sizi eğitiminize hazırlayacaktır.

AB Mavi Kart

Bağımsızlık

Serbest meslek bir çalışma biçimidir. Kendi şirketinizin tüm sorumluluğunu aldığınız anlamına
gelir. Kendi patronunuz sizsiniz. İşiniz ve müşterileriniz için bir fikre ihtiyacınız var. Başka bir
deyişle, sunduğunuz hizmeti satın alan insanlar. İşinizi kurmak için paraya da ihtiyacınız var.
Bunun için yeterli paranız yoksa, kredi veya hibe alıp alamayacağınızı öğrenmeniz gerekir.
İşletmenin Erlensee kasabasına kayıtlı olması gerekir. Vergi dairesi ile hangi vergileri ödemeniz
gerektiğini netleştirmeniz gerekir. Ayrıca çeşitli sigorta poliçelerini kendiniz yaptırmanız
gerekecektir.

Aşağıdaki durumlarda Almanya'da serbest çalışmaya izin verilmez

- iltica tanıma prosedürü içindesiniz

- iltica başvurunuz reddedildi

- tolere edilebilir bir kalışınız var

Diğer tüm kişiler Almanya'da bir şirket kurma imkanına sahiptir.

Daha fazla bilgiye - yabancı dillerde de - buradan ulaşabilirsiniz:

• Çevrimiçi rehber "GründerZeiten "
• İş kurma portalı

https://www.existenzgruender.de/SharedDocs/Downloads/EN/GruenderZeiten-englisch/GruenderZeiten-10-Arabisch.pdf?__blob=publicationFile
https://www.existenzgruender.de/DE/Gruendung-vorbereiten/Entscheidung/inhalt.html
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• Göçmen ekonomisi için IQ merkezinin ana sayfası

Danışma merkezleri

Sınır tanımayan girişimler - göçmenler girişimci oluyor

Mülteci deneyimi olan kadınlar iş kuruyor

Burada bir işletme kaydedin:

Erlensee şehri ticaret ofisi

Am Rathaus 20 (eski kapalı yüzme havuzu), 63526 Erlensee

06183/9151603

mantoni@erlensee.de

Çalışma saatleri:
https://www.erlensee.de/portal/seiten/Seite-90000…

Yeterliliklerin tanınması

Almanya'da karne önemlidir. Okulda sertifika alırsınız. Ayrıca üniversitede ve iş yerinde de
sertifika alırsınız. İş yerinde bunlara iş referansı denir. Sertifikalar ne öğrendiğinizin kanıtıdır.
Ayrıca okulda çok çalıştıysanız bir ödüldür. Ayrıca güçlü yönlerinizi ve hangi konularda iyi olup
olmadığınızı da gösterirler.

Sertifikalar iş bulmak için önemlidir. Ayrıca bir okula kabul edilmek için de sertifikalara ihtiyacınız
vardır.

Üniversiteye kabul edilmek istiyorsanız da sertifikalar önemlidir.

Yurtdışında sertifika aldınız mı?

Sertifikanın Almanya'da tanınması gerekir. Almanya'da ne için kalifiye olduğunuz ve nelerde iyi
olduğunuz kontrol edilecektir.

Hiç sertifikanız yok mu?

O zaman sınavlara girerek mesleki deneyiminizi ve mesleki becerilerinizi kanıtlamaya çalışın. Bu,
hangi konuda iyi olduğunuzu öğrenmek için kullanılabilir.

Bilim alanında çalışmak veya okumak mı istiyorsunuz?

O zaman üniversite sertifikalarınızın tanınmasıyla ilgilenecektir. Üniversitedeki irtibat kişisi ile
iletişime geçin.

Yabancı eğitim yeterliliklerinin tanınması konusunda kişisel danışmanlık:

https://www.wir-gruenden-in-deutschland.de/
https://www.wirtschaftspaten.de/beratung/spezielle-programme/
https://www.frauenmitfluchterfahrunggruenden.de/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/am-rathaus-20-ehem-hallenbad/
tel:06181400253
mailto:gewerbewesen@maintal.de
https://www.erlensee.de/portal/seiten/Seite-900000026-32880.html
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Beramí e.V. / IQ Network
Nibelungenplatz 3, 60318 Frankfurt

Almanya'dan telefon danışmanlığı
:

0 8001301 040
yurt dışından:

0 0496991 301040

Danışma saatleri:
Pazartesi, Salı, Çarşamba ve Cuma 9:00 - 12:00
Perşembe 14:00 - 17:30

Kişisel danışmanlık
Sadece randevu ile

Randevu rezervasyon formu
www.berami.de/anerkennungsberatung

Okul sertifikalarının tanınması için:

Devlet Eğitim Otoritesi
Darmstadt-Dieburg bölgesi ve Darmstadt şehri

Rheinstraße 95, 64295 Darmstadt
0 6151368 2487
bildungsnachweise.ssa.darmstadt@kultus.hessen.de
Daha fazla bilgi

yetenekli zanaat mesleklerinin tanınması için:

Wiesbaden El Sanatları Odası
Bierstädter Straße 45, 65189 Wiesbaden
0611136103
a ndreas. maletzke@hwk-wiesbaden.de
Daha fazla bilgi

Yabancı mesleklerin tanınmasına ilişkin genel bilgiler

Kalifikasyonunuzun Almanya'da tanınıp tanınmadığını ve nasıl tanındığını öğrenmek ister
misiniz?

Telefonla ilk danışmanlık hizmetini buradan alabilirsiniz. Hessen'in çeşitli yerlerinde kişisel
danışmanlık hizmeti verilmektedir.

www.anerkennung-in-deutschland.de

Yönetim ve satış alanında mesleki yeterlilikler ("beyaz yakalı")

IHK Yabancı Beceriler Onayı (IHK FOSA), Alman sanayi ve ticaret odalarının bir merkezidir.

Merkez, yabancı mesleki yeterliliklerin denkliğini belirler. Denklik için başvuruları kabul eder ve
bunları karşılaştırır.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/berami-ev/
tel:08001301040
tel:00496991301040
https://www.berami.de/anerkennungsberatung/
https://www.berami.de/anerkennungsberatung/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/staatliches-schulamt-darmstadt/
tel:061513682487
mailto:bildungsnachweise.ssa.darmstadt@kultus.hessen.de
https://schulaemter.hessen.de/anerkennungen-und-besondere-pruefungen/anerkennungsverfahren-im-ueberblick
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/handwerkskammer-wiesbaden/
tel:0611136103
mailto:andreas.maletzke@hwk-wiesbaden.de
https://www.hwk-wiesbaden.de/artikel/berufsanerkennungsverfahren-44,729,2487.html
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
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Yurtdışından alınan mesleki yeterliliklerin Alman mesleki yeterliliklerine benzer olup olmadığını
karşılaştırır.

www.ihk-fosa.de

Nitelikli zanaat yeterlilikleri ("Mavi Yaka")

Uluslararası vasıflı işçiler ve işverenler Frankfurt'ta danışmanlık ve hizmet merkezi için bir irtibat
noktası bulabilirler.

Frankfurt Ren Main Kalifiye El Sanatları Odası çalışanları, Hessen'de yeni bir başlangıçla ilgili tüm
sorular için irtibat noktasıdır.

Danışma ekibi birçok dilde danışmanlık hizmeti vermektedir.

https://www.work-in-hessen.de

Hessen için uluslararası bakım personeli

Yurtdışında hemşirelik ve sağlık hizmetleri alanında eğitim aldınız ve Hessen'de bu meslekte
çalışmak mı istiyorsunuz?

Size danışmanlık yapmaktan mutluluk duyarız. Denklik, dil kursları, bilgi testleri, hazırlık kursları
veya uyum programları konusunda yardıma ihtiyacınız varsa.

PQZ Hessen, denklikten Hessen'deki yeni işvereninizle başarılı bir entegrasyona kadar tüm süreç
boyunca sizi destekleyecektir. İstekleriniz tartışılacak ve sorularınız açıklığa kavuşturulacaktır.

Danışmanlığın herhangi bir maliyeti yoktur. Danışmanlık telefonla veya video konferans yoluyla
gerçekleşir.

PQZ Hesse
Zu den Sandbeeten 5, 35043 Marburg
0 6421985 484
P QZ-Hess en@integral-online.de
www.PQZ-Hessen.de

Yabancı eğitim yeterliliklerinin tanınması

Almanya'da okul karneleri çok önemlidir. Okulda alırsınız. Ya da üniversitede. Ya da işte. İş
yerinde bunlara iş referansı denir. Sertifikalar öğrendiklerinizin ve başardıklarınızın kanıtıdır.
Sertifikalar bir işe girmek için belirleyici ön koşuldur. Ayrıca bir okula veya üniversiteye kabul
edilmek için de bir sertifikaya ihtiyacınız vardır. Daha önce yurt dışında sertifika aldınız mı? Bu
sertifikaların Almanya'da tanınmasını sağlayın. Sertifikalarınızın Almanya'da size ne
kazandırdığını görmek için bir kontrol yapılacaktır. Başarılarınız tabiri caizse tercüme
edilecektir. Sertifikalarınız artık elinizde olmayabilir. Bu durumda, iş deneyiminizin ve mesleki
becerilerinizin testler yoluyla tanınmasını deneyebilirsiniz.

Yabancı yeterlilikler hakkında bilgi portalları: Burada, Almanya'da yeterliliğinizin nasıl
değerlendirildiğini kendiniz araştırabilirsiniz. Kalifikasyonunuzun tanınmasını istiyorsanız, yine
de resmi tanıma işleminin gerçekleştirilmesi gerekir. Bunu yapmanın en iyi yolu danışma
merkeziyle iletişime geçmektir.

https://www.ihk-fosa.de/
https://www.work-in-hessen.de
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/pqz-hessen/
tel:06421985484
mailto:PQZ-Hessen@integral-online.de
https://www.PQZ-Hessen.de
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Yabancı eğitim yeterlilikleri hakkında bilgi portalı
Yabancı mesleki yeterlilikler için bilgi portalı
Almanya'da tanınırlık

Denklik için uzman danışma merkezi
İş Bulma Kurumu
INBAS GmbH

Am Hauptbahnhof 1, 63450 Hanau
015127191629
anerkennungsberatung-hanau@inbas.com

Ayarlama ile randevular

Bilim insanı olarak eğitim almayı veya çalışmayı planlıyorsanız, sertifikalarınızın tanınması
için lütfen üniversitelerdeki irtibat kişileriyle iletişime geçin.

Sertifikaların resmi olarak onaylanması

Elinizde bir belge var. Örneğin bir sertifika. Yetkililer bu belgenin gerçek olup olmadığını
bilmek istiyor. Bunun için belgeyi resmi olarak notere onaylatmanız gerekir. Bu, bir
üniversiteye kayıt için de önemlidir. Sertifikaların tüm kopyaları resmi olarak noter onaylı
olmalıdır.

Sertifikaların resmi onayları Erlensee'deki yerel mahkemeden alınabilir:

Selbsthilfe Körperbehinderter e. V. binası
Am Rathaus 65 b

06183915 1730
ortsgericht@erlensee.de
Çalışma saatleri: Pazartesi, 15.00 - 18.00

(önceden randevu alarak)

Bazı noter tasdik işlemleri servis ofisi tarafından da gerçekleştirilebilir.

Çocuklar, gençler ve aile

Çocuk hakları

Çocukların özel korumaya ve dolayısıyla özel haklara ihtiyacı vardır. Bu haklar Çocuk Hakları
Sözleşmesi'nde belirtilmiştir. Birleşmiş Milletler Genel Kurulu Sözleşmeyi 1989 yılında kabul
etmiştir.

BM Çocuk Hakları Sözleşmesi dört gruba ayrılabilir: yaşama ve kişisel gelişim hakkı, eşit
muamele, çocuğun yüksek yararı ve katılım. Ayrıntılı olarak, bu şu anlama gelmektedir

• Her çocuk yaşamak için ihtiyaç duyduğu her şeye sahip olma hakkına sahiptir. Bu, örneğin
yiyecek ve içecek veya tıbbi tedaviyi içerir.

• Okula gitme hakkı da bir çocuğun hakkıdır, oyun oynama ve boş zamanlarını değerlendirme
hakkı da.

• Tüm kız ve erkek çocuklar aynı haklara sahiptir ve hiçbir çocuğa diğer çocuklardan daha kötü
davranılmamalıdır.

https://anabin.kmk.org/anabin.html
https://www.bq-portal.de/
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit/
mailto:anerkennungsberatung-hanau@inbas.com
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/selbsthilfe-k%C3%B6rperbehinderte/
tel:061839151730
mailto:ortsgericht@erlensee.de
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• Her çocuğun sağlıklı büyüme, bakılma ve şiddetten korunma hakkı vardır.
• Her çocuğun ebeveynleriyle birlikte yaşama veya ebeveynleri ayrıysa her iki ebeveyniyle de

görüşme hakkı vardır.
• Tüm kız ve erkek çocukların kendi fikirlerini oluşturma ve bu fikirleri savunmaya hakları

vardır.
• Çocukları doğrudan etkileyen konularda, yetişkinler çocukların görüşlerini dinlemeli ve karar

verirken bunları dikkate almalıdır.

10 önemli çocuk hakkı burada açıkça açıklanmıştır: Almanca/Arapça ve Almanca/Farsça.

Çocuk koruma ve gözetim görevi

Çocuk koruma

Ebeveynler çocuklarının bakımından ve yetiştirilmesinden birinci derecede sorumludur. Aile,
devletin özel koruması altındadır.

Çocuklar sağlıklı ve güvenli büyüme hakkına sahiptir. Çocuklara karşı şiddet yasaktır. Şiddet,
genellikle çok uzun süre devam eden hasar ve bozulmalara neden olur. Bu nedenle çocuklar
fiziksel ve psikolojik şiddetten, cinsel sömürüden ve ihmalden korunmalıdır.

Çocuklar nerede yetiştirilirse yetiştirilsin, aşağıdaki hususlar geçerlidir:

"Çocuklar şiddet içermeyen bir eğitim alma hakkına sahiptir. Fiziksel ceza, duygusal
istismar ve diğer aşağılayıcı önlemlere izin verilmez."

Ebeveynler ve diğer veliler, danışma merkezlerinde ebeveynlik konusunda ücretsiz ve gizli
yardım ve destek bulabilirler. Gençlik dair eleri de yardımcı olabilir.

Yerel ebeveyn danışma merkezlerinin adreslerini ve bilgilerini burada bulabilirsiniz.

Gözetim görevi

Ebeveynlerin ve diğer yetkili kişilerin (örneğin eğitmenler) gözetim görevi vardır: çocuğun
herhangi bir zarar görmemesini sağlamalıdırlar. Mevcut tehlikeleri fark etmeli ve ortadan
kaldırmalıdırlar. Çocuklar da başkalarına zarar vermemelidir. Bu nedenle çocuklarla ve gençlerle
olası tehlikeler ve yanlış davranışların sonuçları hakkında konuşmak önemlidir.

Ebeveynler ve çocuktan sorumlu tüm yetişkinler çocuğun nerede ve kiminle olduğunu her zaman
bilmelidir. Bu, örneğin, çocuğunuzu kimin alabileceği konusunda kreşle anlaşmanız gerektiği
anlamına gelir. Ayrıca çocuğunuzun hasta olması ve okula gidememesi durumunda da okulu
bilgilendirmelisiniz.

Gençler için özel yasal düzenlemeler geçerlidir. Örneğin, tütün ve sert alkol tüketimi 18 yaşından
küçükler için yasaktır. Disko gibi halka açık etkinliklerde de yaşa bağlı olarak kısıtlamalar
geçerlidir.

Gözetim yükümlülüğünün ihlali, zararlar için sorumluluğa yol açabilir ve hatta ceza hukuku
kapsamında sonuçlar doğurabilir.

Çocuk Bakımı

https://admin.integreat-app.de/nuernberg/wp-content/uploads/sites/83/2017/07/wdrforyou-kinderrechte-arabisch-100-4.pdf
https://admin.integreat-app.de/nuernberg/wp-content/uploads/sites/83/2017/07/wdrforyou-kinderrechte-persisch-100.pdf
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/gen%C3%A7lik-yard%C4%B1m-ofisi/
https://integreat.app/erlensee/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-ve-yard%C4%B1m/e%C4%9Fitim-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1-ve-aile-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1/
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Gündüz bakım merkezleri

Gündüz bakım merkezleri

Her yaştaki çocuk için farklı gündüz bakım merkezleri bulunmaktadır:

• 0-3 yaş arası kreş veya gündüz bakım merkezi
• 3 yaşından okula başlama yaşına kadar: gündüz bakım merkezleri,
• ilkokul çocukları için, okul sonrası bakım, ilkokul bakımı veya tüm gün okul.

Çocuğunuz bir gündüz bakım merkezinde Almanca dilini öğrenebilir ve yeni şeyler
keşfedebilir. Ayrıca diğer çocuklarla sosyalleşecek, arkadaşlarını ve Alman kültürünü
tanıyacaktır. Bu fırsatı değerlendirin, çocuğunuzun geleceği için önemlidir. Bir kreşe gitmek
çocuğunuzu okula hazırlamaya da yardımcı olur.

Kreş

Kreş, 0 ila 3 yaş arası çocuklara yönelik bir tesistir. Kreşte çocuklar küçük gruplar halinde özel
eğitimli personel tarafından gelişimleri açısından desteklenir. Burada bakıcıların dikkati ve
ilgisi özellikle önemlidir. Erlensee'de "Honigbienchen gGmbH" kreşi bulunmaktadır.
Honigbienchen gGmbH" 10 aylıktan itibaren çocuklara bakmaktadır.

Çocuk gündüz bakımı

0-3 yaş arası çocuklar için bir başka çocuk bakımı seçeneği de çocuk bakıcılığıdır. Burada
çocuğunuz en fazla dört çocukla birlikte bir çocuk bakıcısı tarafından bakılır. Bakım genellikle
çocuk bakıcısının evinde gerçekleşir. Bazen başka yerlerde de, örneğin ortak konaklama
yerlerinde de gerçekleşir.

Çocuğunuzun bir çocuk bakıcısı tarafından bakılmasını istiyorsanız, lütfen iletişime geçin:

Erlensee Belediyesi - Çocuk Bakım Departmanı
Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee
061839151508 veya 061839151512
ksmola-peter@erlensee.de veya ybuelbuel@erlensee.de
Kindertagespflege in Erlensee

KiTa

KiTa, çocuk gündüz bakım merkeziiçin kullanılan bir terimdir. Çocuğunuz 3 yaşından okula
başlayana kadar bir gündüz bakım merkezine gider. Çocuğunuz orada öğretmenler tarafından
bakılır. Gündüz bakım merkezinde çocuklar diğer çocuklarla oynayabilir, resim yapabilir, el işi
yapabilir ve birçok önemli şey öğrenebilirler. Gündüz bakım merkezindeki son yılda, çocuklar
okula başlamaya hazırlanmak için düzenli okul öncesi dersleri de alırlar. Özel ve devlet
KiTas'ları vardır. Bir KiTa'ya gitmenin maliyetinin ne kadar olacağı, KiTa'ya ve çocuk bakım
saatlerine bağlıdır.

Erlensee'deki bir kreş üç yaşın altındaki çocukları da kabul etmektedir.

Çok az paranız varsa, KCA / iş merkezi ücretleri ödeyebilir.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151508
tel:061839151512
mailto:ksmola-peter@erlensee.de
mailto:ybuelbuel@erlensee.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/kindertagespflege?4
https://integreat.app/erlensee/de/%C3%A4mter-und-beh%C3%B6rden/jobcenter-kca/
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İlkokul çocukları

İlkokul çocukları için okul sonrası çocuk bakımı seçenekleri de bulunmaktadır. Okul sonrası
bakım, öğle arası bakım veya tüm gün okul gibi birçok farklı çocuk bakım modeli vardır. Tüm
modellerde çocuklar ev ödevlerini tamamlama konusunda desteklenmektedir. Ayrıca boş
zaman etkinlikleri de ihmal edilmez. Erlensee'deki ilkokul çocukları için hangi çocuk bakım
modelinin mevcut olduğunu ilkokulunuzdan veya gençlik dairesinden öğrenebilirsiniz.

Çocuk bakım yeri için kayıt

Erlensee'de bir çocuk bakım yeri için çocuğunuzu çevrimiçi olarak kaydedebilirsiniz. Daha
sonra çocuk bakım merkezlerinden birinden bir mesaj alacaksınız. webKiTa.Erlensee hakkında
herhangi bir sorunuz varsa, lütfen iletişime geçin:

Erlensee Belediyesi- Kreşyönetimi

kitaverwaltung@erlensee.de

Sizi bulabilmemiz için lütfen soru sorarken her zaman çocuğunuzun tam adını ve doğum
tarihini belirtin.
Sizi geri aramamızı isterseniz, lütfen bize telefon numaranızı verin.

KiTa nasıl çalışır?

1. tanıma

Bir kreşte yer bulduktan sonra çocuğunuz kreşe "yerleştirilir". Bu şu şekilde yapılır: Anne veya
baba çocukla birlikte bir süreliğine KiTa'ya gider. Birlikte öğretmenleri, odaları, diğer çocukları
ve günlük rutini tanırlar. Bu, çocuğunuzun yeni yere alışmasını ve ebeveyn olarak sizin de
alışmanızı sağlar. Bu yüzden alışma diyoruz. Bu Almanya'da çok önemlidir ve tüm ebeveynler
ve çocuklar bunu yapar. Alışma süreci iki veya daha fazla hafta sürebilir.

2. Ebeveynlerle toplantılar

Çocuğunuzu bıraktığınızda veya aldığınızda, personelle kısaca konuşabilir ve onlara sizin için
neyin önemli olduğunu veya çocuğunuzun nasıl gittiğini anlatabilirsiniz.
Bir anaokulu yılında genellikle iki veli-öğretmen konferansı yapılır. Bu, tüm ebeveynler ve tüm
çocuklar için geçerlidir. Bu toplantılarda, çocuğunuzun kreşte neler öğrendiği, özellikle hangi
konularda iyi olduğu ve hangi konularda daha fazla gelişmeye ihtiyacı olduğu size anlatılır.
Herkesin birbirini iyi anlayabilmesi için bu toplantılara tercüme yapmak üzere biri de gelebilir.
Bazen düzenli randevular dışında da konuşulması gereken önemli konular olabilir. Bir ebeveyn
olarak, kreşteki çalışmalarla ilgili sizi rahatsız eden bir şey varsa veya çocuğunuz hakkında
söylemek istediğiniz önemli bir şey varsa, bir toplantı talep edebilirsiniz. KiTa daha sonra
sizinle bir randevu ayarlayacaktır.

3. Ebeveyn akşamları

https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/gen%C3%A7lik-yard%C4%B1m-ofisi/
https://www.webkita2.de/erlensee/start?2
mailto:kitaverwaltung@erlensee.de
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Bu toplantılardan yararlanmanız iyi olur. Sadece KiTa hakkında bir şeyler öğrenmekle kalmaz,
aynı zamanda diğer ebeveynleri de tanıyabilirsiniz. KiTa personeli, veli akşamlarının tarihlerini
size bildirecektir.

4 KiTa'da günlük yaşam

Her kreşin belirli bir günlük rutini vardır. Bu genellikle şuna benzer:

Çocuklar sabah belli bir saatte ebeveynleri tarafından kreşe getirilir. Her kreşin uyulması
gereken bırakma ve alma saatleri vardır.

Çocuğunuz hastaysa veya gelemeyecekse lütfen zamanında haber verin!
Çocuklar sabahları aşağıdaki seçeneklere sahiptir: Çocuklar KiTa'da kahvaltı yapabilirler. Ya
kreş kahvaltı hazırlar ya da çocuklar evden bir şeyler getirirler.
"Serbest oyun zamanı" sırasında çocuklar diğer çocuklarla oynama, sanat ve el işi yapma veya
hareket etme fırsatına sahiptir.
Tüm çocuklar önemli konuları tartışmak, şarkılar söylemek veya yeni oyunlar öğrenmek için
"sabah çemberinde" buluşur.
Ayrıca özel etkinlikler ve projeler de vardır: Çocuklar sanat ve el sanatları yapabilir, spor
yapabilir, hikayeler dinleyebilir, sayılarını öğrenebilir veya hedefe yönelik teşvik alabilirler.
Çocuklar genellikle günde bir kez bahçeye çıkabilir ve doğayı deneyimleyebilirler.
Öğle yemeğinde çocuklar birlikte yemek yiyor.
Yaşlarına bağlı olarak, çocuklar daha sonra kestirebilir veya oyun oynamak için sessiz bir
zaman geçirebilirler.
Daha sonra tekrar oyun oynamak için zaman vardır.
Çocuklara KiTa'larında içecek verilir ve genellikle öğleden sonra meyve ve atıştırmalık da
sunulur.
Son olarak, kreşle anlaştığınız saatte çocuğunuzu alırsınız.

5 Kreşteki çatışmalar

Bazen ebeveynler ve profesyoneller arasında yanlış anlaşılmalar olabilir. Bu, ebeveynler ve
profesyoneller çocuk hakkında farklı düşündüklerinde ortaya çıkabilir. Bazen ebeveynler
profesyonellerin yaptığı şeyleri komik bulurlar, ancak bazen profesyoneller de ebeveynlerin
yaptığı şeyleri komik bulurlar. Bu durumda birbirinizle konuşmanız ve şunu sormanız
önemlidir: Neden böyle yapıyorsunuz?
Ebeveynler veya profesyoneller ne yapacaklarını bilmiyorlarsa, önce kreş yönetimi veya
ebeveyn konseyi ile iletişime geçebilirler. Sorun hala çözülmemişse, çocuk bakım merkezi
sağlayıcısı veya gençlik dairesi temas noktasıdır. Buralarda özellikle kreş ve ebeveynler
arasındaki anlaşmazlıklarda yardımcı olmak için çalışan kişiler vardır.

KiTa çocuğum için neden iyidir?

Çocuklar bir çocuk bakım merkezinde veya kreşte oynarlar. El işi yaparlar. Şarkı söylerler.
Spor yaparlar. Diğer çocuklarla tanışırlar. İyi konuşmayı öğrenirler. Çocuklar yaşamları için iyi
öğrenmelidir.

Çocuğunuz burada Almanca öğrenebilir ve yeni şeyler keşfedebilir. Diğer çocuklarla sosyalleşir
ve arkadaş edinir. Bu fırsattan yararlanın, çocuğunuzun geleceği için önemlidir. Bir gündüz
bakım merkezine gitmek çocuğunuzun okula iyi hazırlanmasına da yardımcı olur.

Erlensee'de hangi kreşler var?



88 Erlensee

Belediye gündüz bakım merkezleri

Gündüz bakım merkezi "An der Gende"
Kreş + aile merkezi / KiTa yerleri: 115 / yaş: 3 ila 6 yaş

An der Gende 9, 63526 Erlensee
06183/9151570
kitagende@erlensee.de
Öffnungszeiten: 7:00 Uhr bis 17:00 Uhr
KiTa "An der Gende"

Kreş "Friedensstraße"
Kreş / KiTa Yer: 100 / Yaş: 3 ila 6 yaş

Friedensstraße 39, 63526 Erlensee
06183/9151550
kitafriedensstrasse@erlensee.de
Öffnungszeiten: 7:00 Uhr bis 17:00 Uhr
KiTa "Friedensstraße"

Kreş "Leipziger Straße"
Gündüz bakım merkezi / kreş yeri: 200 / yaş: 3 ila 6 yaş

Leipziger Straße 53, 63526 Erlensee
06183/9151530
kitaleipziger@erlensee.de
Öffnungszeiten: 7:00 Uhr bis 17:00 Uhr
KiTa "Leipziger Straße"

Nelly-Sachs" gündüz bakım merkezi
Kreş / KiTa Yer: 150 / Yaş: 3 ila 6 yaş

Nelly-Sachs-Straße 1, 63526 Erlensee
06183/9151560
kitanelly@erlensee.de
Öffnungszeiten: 7:00 Uhr bis 17:00 Uhr
KiTa "Nelly-Sachs"

Sandweg" gündüz bakım merkezi 
Kreş / KiTa Yer: 115 / Yaş: 3 ila 6 yaş 

Sandweg 28, 63526 Erlensee 
06183/9151540 
kitasandweg@erlensee.de 
Öffnungszeiten: 7:00 Uhr bis 17:00 Uhr 
KiTa "Sandweg" 

 
Doğa gündüz bakım merkezi "Am Limespark" 
Kreş / KiTa Yer: 40 / Yaş: 3 ila 6 yaş 

Konrad-Adenauer-Straße, 63526 Erlensee 
06183/9151530; 0151/61317316 (Mobil) 
kitaleipziger@erlensee.de; naturkita@erlensee.de

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-an-der-gende/
tel:061839151570
mailto:kitagende@erlensee.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/kitas/kitagende?2
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-friedensstra%C3%9Fe/
tel:061839151550
mailto:kitafriedensstrasse@erlensee.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/kitas/friedensstrasse?10
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-leipziger-stra%C3%9Fe/
tel:061839151530
mailto:kitaleipziger@erlensee.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/kitas/kitaleipziger?12
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-nelly-sachs/
tel:061839151560
mailto:kitanelly@erlensee.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/kitas/nellysachs?13
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-sandweg/
tel:061839151540
mailto:kitasandweg@erlensee.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/kitas/sandweg?14
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/natur-kita-am-limespark/
tel:061839151530
tel:015161317316
mailto:kitaleipziger@erlensee.de
mailto:naturkita@erlensee.de


89 Erlensee

Öffnungszeiten: 7:00 Uhr bis 15:00 Uhr 
Natur-KiTa "Am Limespark"

Bağımsız ve kilise tarafından işletilen tedarikçiler

Honigbienchen gemeinnützige GmbH (kar amacı gütmeyen kuruluş)
Gündüz kreşi / kreş yerleri: 96 tam gün yer / yaş: 10 ila 36 ay

Nelly-Sachs-Straße 5, 63526 Erlensee (Hauptsitz)
Hauptstraße 17, 63526 Erlensee (weiterer Standort)
06183/929029
info@honigbienchen.net
Öffnungszeiten: 7:00 Uhr bis 18:00 Uhr
Honigbienchen gemeinnützige GmbH

Katolik "Christkönig" kreşi (Christkönig Katolik cemaati tarafından işletilmektedir)
Kreş / KiTa yerleri: 50 / Yaş: 3 ila 6 yaş

Waldstraße 26, 63526 Erlensee
06183/2112
kita.Erlensee@Bistum-Fulda.de
Öffnungszeiten: 7:30 Uhr bis 15:00 Uhr
Katholische KiTa "Christkönig"

Evangelische KiTa Rückingen kreşi (sponsor: Evangelical Church Erlensee)
Kreş / KiTa Yer: 35 / Yaş: 2 ila 6 yaş

Rodenbacher Straße 8, 63526 Erlensee
06183/71009
ev.kita-rueckingen@ekkw.de
Öffnungszeiten: 7:00 Uhr bis 15:00 Uhr
Evangelische KiTa Rückingen

Evangelische KiTa Langendiebach kreşi (işleten: Erlensee Evangelical Church)
Kreş / KiTa Yer: 45 / Yaş: 3 ila 6 yaş

Sandweg 28, 63526 Erlensee
06183/3250
kita.langendiebach@ekkw.de
Öffnungszeiten: 7:00 Uhr bis 15:00 Uhr
Evangelische KiTa Langendiebach

Çocuğumu KiTa'ya nasıl kaydettirebilirim?

https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/kitas/naturkita?15
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/honigbienchen-ggmbh/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/honigbienchen-ggmbh-weiterer-standort/
tel:06183929029
mailto:info@honigbienchen.net
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/externeKB/honigbienchen?17
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/katholische-kita-christk%C3%B6nig/
tel:061832112
mailto:kita.Erlensee@Bistum-Fulda.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/externeKB/christkoenig?18
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/evangelische-kita-r%C3%BCckingen/
tel:0618371009
mailto:ev.kita-rueckingen@ekkw.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/externeKB/evRueckingen?10
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/evangelische-kita-langendiebach/
tel:061833250
mailto:kita.langendiebach@ekkw.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/externeKB/evlangendie?11
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Erlensee'de bir çocuk bakım yeri için kayıt webKiTa.Erlensee portalı üzerinden çevrimiçi olarak
mümkündür. Bu sadece belediyeye ait gündüz bakım merkezlerindeki yerler için geçerlidir.
Bağımsız hizmet sağlayıcılara ve çocuk gündüz bakım merkezlerine kaydolmak için lütfen
doğrudan ilgili irtibat kişisiyle iletişime geçin.

Herhangi bir sorunuz varsa, lütfen webKiTa.Erlensee ekibi ile iletişime geçin.

Erlensee Belediyesi - KiTa yönetimi
Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee
061839151503 veya 061839151504
kitaverwaltung@erlensee.de

Ofis saatleri:
Pazartesi, Salı, Perşembe, Cuma: 8:30 - 12:00
Pazartesi: 14:00 - 18:00

Okul çocukları için okul sonrası bakım nedir?

1. okul sonrası bakım merkezi

Okul çağındaki 1. sınıftan 4. sınıfa kadar olan çocuklar okul sonrası bakım merkezlerinde
bakılmaktadır. Okul sonrası bakım grupları genellikle gündüz bakım merkezlerine bağlıdır ve
okullarla yakın işbirliği içinde çalışırlar. Bazıları okul başlamadan önce açılır. Öğleden sonra,
okul çocukları ev ödevlerinde desteklenir ve daha sonra istedikleri gibi oynayabilirler. Okul
sonrası merkezlerin çoğu saat 17:00'ye kadar açıktır. Tatillerde de okul çocukları için çocuk
bakımı hizmeti sunmaktadırlar.

2. Tüm gün okul

Tam gün eğitim veren okullarda çocuklar için bakım programı haftada en az üç gün normal
zaman diliminin ötesine uzanmaktadır.
Çocuklar sıcak öğle yemeği yer, ev ödevlerini yapabilir ve öğleden sonraki programa
katılabilirler. Ancak bunlar her zaman pedagojik eğitim almış personel tarafından organize
edilmemektedir.

Erlensee'de okul çocukları için hangi öğleden sonra bakım hizmetleri mevcut?

İlkokul denetimi

Denetlenen ilkokul Rückingen
Organizasyon: Förderverein der Grundschule Rückingen e. V.

Yer: 34

Brückenstraße 38, 63526 Erlensee

06183 / 1495

https://www.webkita2.de/erlensee/start?3
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
tel:061839151503
tel:061839151504
mailto:kitaverwaltung@erlensee.de
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/betreute-grundschule-r%C3%BCckingen/
tel:061831495
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poststelle@g.rueckingen.schulverwaltung.hessen.de

Çalışma saatleri:

Pazartesiden Cumaya: Sabah 7.30'dan derslerin başlamasına kadar
Pazartesi - Perşembe: 11.30 - 15.00 arası öğle yemeği dahil
Cuma: Öğle yemeği hariç 11.30 - 13.30 arası

Denetlenen ilkokul Rückingen

Denetimli ilkokul Am Eulenhof "Eulennest"
Düzenleyen: Förderverein der Schule am Eulenhof e. V.

Yer:35

Langendiebacher Straße 35, 63526 Erlensee

06183 / 8991144

eulennest-erlensee@arcor.de

Çalışma saatleri:

Sabah 7:00 - 8:30
11:15 - 15:00
Derslerin iptal edilmesi veya anlaşmaya göre tatillerin başlaması durumunda

Denetimli ilkokul Am Eulenhof

Gözetimli ilkokul Langendiebach
Organizasyon: "Leben mit Kindern in Erlensee e. V." Derneği

Yer: 145

Friedrich-Ebert-Straße 22-23, 63526 Erlensee

06183 / 9288242

poststelle.gs-langendiebach@schule.mkk.de

Çalışma saatleri:

Pazartesi - Cuma: Sabah 7:00 - Akşam 5:00

Gözetimli ilkokul Langendiebach

mailto:poststelle@g.rueckingen.schulverwaltung.hessen.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/externeKB/gsrueckingen?4
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/eulennest/
tel:061838991144
mailto:eulennest-erlensee@arcor.de
https://www.webkita2.de/erlensee/infoportal/externeKB/gseulenhof?5
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/betreute-grundschule-langendiebach/
tel:061839288242
mailto:poststelle.gs-langendiebach@schule.mkk.de
https://www.grundschule-langendiebach.de/ganztag/pakt-f%C3%BCr-den-nachmittag/
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Erlensee'de Çocuk ve Gençlik Çalışmaları Ekibi (TKJE)

Erlensee kasabası, Erlensee Protestan cemaati ile birlikte Erlensee'de Kinder- und Jugendarbeit
(TKJE) ekibini sunmaktadır.

Gençlik merkezi (JUZ), gençlerin ve daha büyük çocukların buluşabileceği ve boş zamanlarını
birlikte geçirebilecekleri bir yerdir. Eğitim uzmanları irtibat kişisi olarak merkezde bulunmaktadır.

Merkez şu anda Erlensee'deki Fallbachhalle'de yer almaktadır. Merkezin geniş bir bahçesi var;
burada oyun oynayabilir, birlikte oturabilir, el işi yapabilir ve daha pek çok şey yapabilirsiniz.
"Youth into Training" proje ofisinde, iş başvurusu eğitimi için bilgisayarlar mevcuttur. Burada
gençler çıraklık, staj veya iş başvurularında destek almaktadır. Mutfakta birlikte yemek
yapabilirler. Ayrıca bir bilardo masası, iki langırt masası ve çok çeşitli masa oyunları
bulunmaktadır.

TKJE çeşitli düzenli, haftalık programlar sunmaktadır.

Çocuk Kulübü (6 ila 12 yaş arası)
Pazartesi: 15:00 - 17:00
Çarşamba: 15:00 - 17:00

Açık toplantı (12-27 yaş arası)
Pazartesi: 18:00 - 21:00
Salı: 16:00 - 21:00
Perşembe: 16:00 - 21:00

Erkek* grubu (8 yaşından itibaren)
Salı: 15:00 - 17:00

Kız grubu
Perşembe: 16:00 - 18:00

Plaj voleybolu (Nisan'dan Ekim'e kadar okul spor sahalarında)
Salı: 15:00 - 17:00
Perşembe: 14:30 - 17:00

Çocuk ve gençlik çalışmaları ekibi, JUZ Fallbachhalle
Eugen-Kaiser-Straße 22, 63526 Erlensee
0618373074
Team Kinder- und Jugendarbeit in Erlensee

Ebeveynler için mali destek

Ebeveyn ödeneği
Bazı ebeveynler çocuklarının doğumundan sonra daha az çalışırlar. Bazıları artık daha fazla
çalışmak istemez. Diğerleri artık daha fazla çalışamaz. Bu durumda devletten para alabilirler.
Ayrı yaşayan ebeveynler de ebeveyn parası talep edebilirler. Almanya'da yerleşme veya oturma
izinleri varsa ebeveyn parası için başvurabilirler. Daha ayrıntılı bilgiyi Almanca, İngilizce, Türkçe
ve Rusça olarak burada bulabilirsiniz.

Çocuk parası 
Almanya'da yerleşme veya oturma izni olan tüm ebeveynler çocuk parası alma hakkına sahiptir. 
Çocuk parası için Federal İş Ajansı' na kendiniz başvurmalısınız. Bu kurum doğumdan en az 18

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/juz-fallbachhalle/
tel:0618373074
https://www.tkje.de
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/WillkommenDeutschland/willkommen-in-deutschland.html
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-bulma-kurumu/
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yaşına kadar her çocuk için çocuk parası öder. Almanca, İngilizce, Türkçe ve Rusça dillerinde
daha ayrıntılı bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Sağlık

Genel bilgi

Akut bir hastalığınız mı var? Ağrınız mı var? Almanya'da temel tıbbi bakım hakkına sahipsiniz.
Bazı aşılar devlet tarafından tavsiye edilir. Bu aşıları yaptırabilirsiniz. Bazı muayeneler tavsiye
edilir. Bunlar hastalıkları önlemeye yöneliktir. Bu muayeneleri yaptırabilirsiniz. Bazı muayeneler
sağlığınız için çok önemlidir. Bunları doktorlardan ücretsiz olarak alabilirsiniz. Aşağıdaki
durumlarda bir doktora görünün

• Akut olarak hastaysanız veya ağrınız varsa
• hamilesiniz
• Kronik olarak hastaysanız. Örneğin diyabetiniz, epilepsiniz veya akıl hastalığınız var.

Hala ilaç kullanıyor musunuz? Alternatif olarak, ilaçlarınızın prospektüsleri yanınızda mı?
Bunları doktor randevunuza yanınızda getirin.
Hastalığınız nedeniyle daha önce bir doktora veya hastaneye gittiniz mi? Lütfen bulguları da
yanınızda getirin.

Oturma izniniz var mı? O zaman düzenli bir sağlık sigortası şirketine kayıt yaptırmalısınız.
Orada bir sigorta kartı alacaksınız. Bu size doktorlardan hizmet alma hakkı verir. Tıpkı
Almanya'daki tüm vatandaşlar gibi.

Acil durum numaraları - SOS

Acil durum, sağlığa yönelik akut bir tehdittir. Bir acil durum doktoruna veya ambulans servisine
yalnızca acil bir durum veya akut bir sağlık tehdidi durumunda başvurursunuz.

Acil durum irtibatları

Polis  110
İtfaiye, kurtarma servisi  112
Ambulans, acil doktor 112

Cep telefonlarındaki acil durum numaraları, kontör/para içermeyen bir ön ödemeli kartınız
olsa bile her zaman çalışır!

Acil arama için önemli bilgiler

• Kim arıyor (adınız)?
• Nerede bir şey oldu (adres)?
• Ne oldu?
• Kaç yaralı veya hasta var?
• Ne tür hastalıklar veya yaralanmalar var?
• Başka sorular içinbekleyin!

https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/WillkommenDeutschland/willkommen-in-deutschland.html
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Sakinliğinizi koruyun. Daha iyi anlaşılabilmeniz için yavaş ve net konuşun. Aramayı
sonlandırmayın. Acil çağrı merkezi / polis, tüm önemli bilgiler iletildikten sonra aramayı
sonlandıracaktır.

Hastaneye gittiğinizde kimlik kartınızı veya varış belgenizi unutmayın! Bir sağlık sigortası
şirketine kayıtlıysanız, sigorta kartınızı yanınızda getirin.

Bir sığınmacı olarak, sadece acil durumlarda tedavi fişi olmadan hastaneye gidebilirsiniz.
Hastanede, varış belgenizle birlikte sığınmacı olduğunuzu göstermeniz gerekir ve masraflar
sosyal yardım dairesi aracılığıyla karşılanacaktır.

Doktor ziyareti

Pratisyen hekimler ve uzmanlar

Hasta mısınız? Aile doktorunuza gidin. Aile doktorunuzu kendiniz seçebilirsiniz. Aile hekimleri
çalışma saatlerini kendileri belirler. Aile doktorunuzun size yardım etmesini mi istiyorsunuz? Bir
randevu alın.

Pratisyen hekimler önemli muayeneler yaparlar. Hastalık durumunda ilk başvuracağınız
kişilerdir. Gerekli ilaç tedavisine karar verirler. Bir uzman muayenesinin gerekli olup olmadığına
karar verirler.

Gerekirse, aile hekiminiz sizi bir uzmana yönlendirecektir. Özel muayeneler yapabilirler.

Muayenehane kapalıysa, nöbetçi doktor hizmeti size yardımcı olabilir

116117 veya  0618175858

Pediatristler ve çocuk doktorları

Çocuk doktorları çocukları muayene eder. Çocuklar için öngörülen muayeneler vardır. Bunlar
çocuğunuzun sağlığı için önemlidir. Bunlar çocuklarda hastalıkların önlenmesine yöneliktir.
Çocuklar ayrıca aşılanmalıdır. Aşılar önemlidir. Bunlar çocukların belirli hastalıklara
yakalanmasını önler. Öngörülen muayeneler "U muayeneleri" olarak adlandırılır. Her zaman
belirli bir zamanda yapılırlar. Bu muayeneler ücretsizdir. Daha fazla bilgi için lütfen bir çocuk
doktoruna danışın.

Diş hekimleri ve dişçiler

Diş ağrınız varsa, bir diş hekimine gidin.

Jinekologlar (kadın ve erkek jinekologlar)

Kadınların düzenli olarak bir jinekolog tarafından muayene edilmesi önemlidir. Bu sayede
hastalıklar zamanında fark edilebilir. Buna check-up denir. Orada doğum kontrolü konusunu da
tartışabilirsiniz.

Uygun bir doktor bulmak için yardıma ihtiyacınız varsa, yardım kuruluşunuza veya konaklama
hizmetinize danışın.

https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/g%C3%B6%C3%A7menler-i%C3%A7in-yard%C4%B1m/
tel:116117
tel:0618175858
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Sığınmacıysanız ve doktora gitmeniz gerekiyorsa, sosyal yardım dairesinden bir tedavi
kuponu alırsınız. Bununla doktora gitmeniz sizin için ücretsizdir.

Bir ameliyat gerekliyse ve bu acil bir durum değilse, sosyal yardım dairesi hastanede
kalmanıza önceden izin vermelidir. Doktorunuz size bu konuda bir belge verecektir. Sadece tıbbi
açıdan gerekli ameliyatlar karşılanabilir.

Çocuk sağlığı

Çocuk doktorları çocukları muayene eder. Almanya'da çocuklar için çocuğunuzla birlikte
gitmeniz gereken öngörülen muayeneler vardır. Bunlar çocuğunuzun sağlığı için önemlidir. Bu
muayeneler çocuk hastalıklarını önlemeye yöneliktir. Çocuklar ayrıca aşılanmalıdır. Aşılar
önemlidir. Çocukların belirli hastalıklara yakalanmasını önlerler. Öngörülen muayenelere "U
muayeneleri" denir. Her zaman belirli bir zamanda yapılırlar. Bu muayeneler ücretsizdir. Daha
fazla bilgi için lütfen bir çocuk doktoruna danışın.

"U muayeneleri" ile ilgili birçok dilde bilgiyi burada bulabilirsiniz.

İlaçlar ve eczaneler

İlaç Tedavisi

Eğer ilaca ihtiyacınız varsa, doktorunuzdan bir reçete alacaksınız. Daha sonra reçeteyle birlikte
ilacınızı herhangi bir eczaneden temin edebilirsiniz. Bazen ilaçların sipariş edilmesi gerekir.
İlaçlar genellikle birkaç saat içinde elinize ulaşır.

Reçeteli ilaçları (örneğin antibiyotikler) sadece doktorunuz reçete düzenlediğinde (örneğin
pembe, özel sigortalılar için mavi) alabilirsiniz. Reçete olsa bile, tüm ilaçlar ücretsiz değildir.
Genellikle bir katkı payı ödemeniz gerekir. Bu durum fizyoterapi ve diğer tedaviler için de
geçerlidir. Eğer size yeşil bir reçete verilmişse, ilacın ücretini kendiniz ödemek zorundasınız. Sık
sık ilaca ihtiyaç duyuyorsanız, sağlık sigortası şirketinizle görüşün. Katkı payından muaf
tutulabilirsiniz.

Reçetesiz ilaçları eczaneden istediğiniz zaman satın alabilirsiniz. Önceden doktora gitmenize
gerek yoktur. Reçetesiz ilaçlar, örneğin soğuk algınlığı veya ağrı için kullanılan birçok ilacı içerir.

Eczaneler

Eczaneler genellikle Pazartesi'den Cumartesi'ye kadar açıktır. Çalışma saatleri eczaneye göre
değişir (genellikle 09:00 - 18:00). Gece veya hafta sonu acil ilaca ihtiyacınız olursa, her eczanede
acil servis için açık olan eczanenin adı ve adresini içeren bir tabela bulacaksınız. Çoğu durumda,
acil nöbetçi eczanenin kapı zilini çalmanız gerekecek ve birisi sizin için kapıyı açacaktır.

Aşağıda Erlensee'deki eczaneleri bulacaksınız:

Falken-Apotheke
Am Rathaus 1, 63526 Erlensee
061836650
Çalışma saatleri:

Pazartesi - Cumartesi: Sabah 8:00 - Öğlen 1:00
Pazartesi, Salı, Perşembe, Cuma: 14:30 - 18:30 arası.

https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/g%C3%B6%C3%A7menler-i%C3%A7in-yard%C4%B1m/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/g%C3%B6%C3%A7menler-i%C3%A7in-yard%C4%B1m/
https://kindervorsorge.charite.de/fuer_eltern/mehrsprachige_informationen/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/falken-apotheke/
tel:061836650
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Gül Eczanesi
Langendiebacher Straße 2, 63526 Erlensee
061832513
Çalışma saatleri:

Pazartesiden Cumartesiye: 8:00 - 13:00
Pazartesi, Salı, Perşembe, Cuma: 14:30 - 18:30 arası.

Eczane acil servisi: https://www.aponet.de/apotheke/notdienstsuche

Sığınmacı olarak birçok ilacı katkı payı ödemeden alabilirsiniz. Bu nedenle doktorunuza bu
konuda danışmalısınız. Reçeteniz yoksa, ilaç için her zaman ödeme yapmanız gerekecektir.

Engelli bir bireyle yaşamak

Almanya'da neredeyse her on kişiden biri ağır engelli. Çok daha fazla sayıda insanın sağlık
sorunları var. Ya da kronik olarak hastadırlar. Örneğin, göremeyen insanlar var. Kördürler.
Duyamayan insanlar var. Onlar sağırdır. Bazı insanların bedenleri diğerlerinden daha küçüktür.
Bazı şeyler onlar için o kadar kolay değildir. Kendi başınıza yürüyemezsiniz. Ya da belli bir işi
yapmak daha zordur. Ancak onlar da topluma katılabilmelidir. Bunun için kapsayıcı önlemler var.
Örneğin iş yerinde yardım alıyorlar. Ya da çocuklar anaokuluna başlamadan önce bile özel
destek alıyorlar. Buna erken müdahale deniyor.

Erken müdahale

Erken müdahale, engelli olan veya engelli olma ihtimali bulunan küçük çocuklar içindir. Ayrıca
belirli alanlarda diğer çocuklardan daha yavaş gelişen çocuklara da yardımcı olur. Erken
müdahale örnekleri şunları içerir Konuşma desteği, görme okulu veya hareket terapisi. Erken
müdahale, doğumdan okul çağına kadar olan çocuklar için mevcuttur. Engelleri önlemek veya
engellerin sonuçlarını en aza indirmek için erken destek önemlidir.

Çocuk doktorunuz erken destek bulmanıza yardımcı olabilir. Ayrıca yerel sağlık müdürlüğüne de
başvurabilirsiniz.

Ağır engelli kişiler

Engellilik derecesi 50 veya daha fazla olan kişiler ağır engelli kartı alabilirler. Bu kartla ilgili bir
dizi avantaj bulunmaktadır. Örneğin, vergi indirimleri. Otobüs ve trenlerden indirimli ya da
ücretsiz yararlanma. Bir kişinin alacağı yardımlar, engellilik türüne ve engellilik derecesine
bağlıdır. Engelli kartı için emeklilik dairesine başvurabilirsiniz.

Aile rehberi burada değerli bilgiler sunmaktadır. Engellilik derecesinin ne olduğunu
öğrenebilirsiniz. Engellilik derecesini kimin belirlediğini öğreneceksiniz. Ve engellilik derecenizi
kabul etmiyorsanız ne yapabileceğinizi.

Hessen Bakım ve Sosyal İşler Dairesi, Fulda
Washingtonallee 2, 36041 Fulda
066162070
postmaster@havs-ful.hessen.de
https://rp-giessen.hessen.de/HAVS-Fulda

Ağır engellilik için online başvuru yapabilirsiniz.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/rosen-apotheke/
tel:061832513
https://www.aponet.de/apotheke/notdienstsuche
https://www.familienratgeber.de/schwerbehinderung/schwerbehindertenausweis/grad-behinderung.php
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/hessisches-amt-f%C3%BCr-versorgung-und-soziales-fulda/
tel:066162070
mailto:postmaster@havs-ful.hessen.de
https://rp-giessen.hessen.de/HAVS-Fulda
https://schwerbehindertenantrag.hessen.de/FV/Onlineantrag/Default.aspx
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Aile rehberi
www.familienratgeber.de

Aktion Mensch'in aile rehberi, engelli insanlar ve aileleri için bilgi ve adresler sunmaktadır. Web
sitesinde, engelli insanlar ve aileleri, engelli bir yaşamla ilgili önemli bilgileri basit ve kolay
anlaşılır bir Almanca ile bulabilirler. Okul, iş, boş zaman, erişilebilirlik, haklar, barınma,
danışmanlık, sağlık ve bakım sigortası ve çok daha fazlası hakkında bilgiler bulunmaktadır.

Kaynaştırma ile ilgili sorunlar

Ancak, engelli insanların entegrasyonu konusunda hala pek çok sorun bulunmaktadır. Çünkü
insanlar engelli değil - engelliler: Çok yüksek olan ATM, onların sorunsuz bir şekilde para
alabilmelerini engellemektedir. Merdivenler tekerlekli sandalyeler için yasak. Ve küçük yazı tipi
görme engelli insanlar için bir sorun. Yardıma ihtiyacı olabilecek birini mi görüyorsunuz? O
zaman yardım edip edemeyeceğinizi sorun.

Engelli Görevlisi Erlensee

Engelliler Sorumlusu, Erlensee kentinde engellilerle ilgili tüm konulardan sorumludur. Engelli
insanlara tavsiyelerde bulunur ve onları bilgilendirir. Bir irtibat noktası olarak hareket eder ve
tavsiye arayanları uygun kuruluşa yönlendirir. Engelli bireyler için yetkili bir irtibat noktası olma
ortak hedefiyle yerel sosyal yardım ve engelli örgütleriyle birlikte çalışır.

İletişim:
061839151910
behindertenbeauftragte@erlensee.de

Sağlık sigortası

Almanya'da sigorta zorunludur. Oturma izniniz var mı? O zaman düzenli bir sağlık sigortasına
kayıt olmalısınız. Orada bir sigorta kartı alacaksınız. Bu kart size Almanya'daki herkesle aynı
hakları sağlayacaktır.

Yurtdışında akut bir hastalığınız mı var? Birçok yabancı doktor muayenehanesinde ve hastanede
temel bakım hizmeti alabilirsiniz. Sağlık sigortanızdan bilgi alabilirsiniz.

İstediğiniz bir pratisyen hekimi (aile hekimi) seçebilirsiniz. Bir uzmanın tedavisine mi ihtiyacınız
var? O zaman aile doktorunuzdan bir sevk alacaksınız.

Bir hastaneye mi gidiyorsunuz? Bir terapiste mi gidiyorsunuz? Bir doktora mı
görünüyorsunuz? O zaman sigorta kartınızı yanınıza alın.

Sigorta kartı

Sigorta kartı çok önemlidir. Doktora gitmek için bunu kullanabilirsiniz. Doktorun yaptığı iş
sigortanız tarafından ödenir. Bu kart aynı zamanda Avrupa çapında sigortanızdır. Buna Avrupa
Sağlık Sigortası Kartı (EHIC) denir. Herhangi bir AB ülkesinde doktora gitmek için kullanabilirsiniz.

AB dışında bir ülkeye mi seyahat ediyorsunuz? O zaman ek sigorta yaptırmalısınız. Yurtdışı
sigortası sizi seyahat ederken korur. Buna uluslararası sağlık sigortası denir.

Alman sağlık sistemini anlamak ister misiniz? Bu web sitesinde bilgi bulabilirsiniz. Bu bilgiler
Almanca ve İngilizce olarak mevcuttur.

https://www.familienratgeber.de/
tel:061839151910
mailto:behindertenbeauftragte@erlensee.de
https://www.gesundheitsinformation.de/das-deutsche-gesundheitssystem.html
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Burada sağlık sigortası ile ilgili tüm önemli bilgileri bulabilirsiniz (Bölüm 1'i okuyun). Kılavuz
Alman sağlık sistemini açıklamaktadır. Diğer dillerde de mevcuttur: "Almanya'daki Sığınmacılar
için Sağlık Rehberi" ve "Herkes için Sağlık Rehberi" önemlidir.

Mülteci veya sığınmacı olarak henüz sağlık sigortası kapsamında değilsiniz. Bir sağlık sigortası
kuponuna ihtiyacınız var. Doktora gitmek için bunu kullanabilirsiniz.

Danışma merkezleri ve yardım teklifleri

Kadına yönelik şiddet yardım hattı

Kadına yönelik şiddet yardım hattı
08000116016
www.hilfetelefon.de

Kadına yönelik şiddet yardım hattı, Almanya genelinde şiddete maruz kalan kadınlara
danışmanlık hizmeti vermektedir. Danışmanlar, kadınlara yönelik her türlü şiddet konusunda
danışmanlık hizmeti vermektedir. Yaşadığınız yerde yardıma mı ihtiyacınız var? O zaman
danışmanlar sizi uygun yerel kuruluşlara yönlendirecektir. Web sitesi üzerinden çevrimiçi
danışmanlık da mümkündür. Danışmanlık seansları gizlidir. Anonim kalmak ister misiniz? Bu
hiç sorun değil. Telefonda kişisel bilgilerinizi vermek zorunda değilsiniz. Bu durum web sitesi
için de geçerlidir. İşitme güçlüğünüz varsa, web sitesi üzerinden bir tercümanlık hizmeti için
rezervasyon yaptırabilirsiniz. Bunun size hiçbir maliyeti yoktur. Danışmanlarla yapılan
görüşme Alman işaret diline çevrilecektir. Ayrıca yazılı dile de çevrilebilir. Tercümanlar
aracılığıyla birçok dilde danışmanlık mümkündür:

• Arnavutça
• Arapça
• Bulgarca
• Çince
• Çince
• Fransızca, İtalyanca
• İtalyan
• Farsça/Dari
• Kurmanci
• Lehçe
• Portekizce
• Romence
• Rusça
• İspanyolca
• Türkçe
• Ukrayna
• Vietnamca

göğüs bakımı uygulaması

https://www.migration-gesundheit.bund.de/fileadmin/Dateien/Publikationen/Gesundheit/wegweiser_gesundheit/deutsch.wegweiser-gesundheit.2022.pdf
https://www.migration-gesundheit.bund.de/en/health-care-system/the-german-health-care-system
tel:08000116016
https://www.hilfetelefon.de
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Meme kanseri dünyada çok yaygındır. Avrupa'da her sekiz kadından biri yaşamı boyunca
meme kanserine yakalanacaktır. Sadece Almanya'da her yıl yaklaşık 70.000 kadına meme
kanseri teşhisi konulmaktadır. Hastalık ne kadar erken teşhis edilirse, tedavi şansı da o kadar
yüksek olur. Dahası, vakaların %25'i sağlıklı bir yaşam tarzı benimsenerek önlenebilir.
Breastcare uygulaması meme kanseri, erken teşhis ve sağlıklı bir yaşam tarzı hakkında önemli
olan her şeyi bilimsel temelli ve anlaşılması kolay bir şekilde açıklamaktadır. Uygulama şu
anda yedi dilde mevcuttur: Arapça, Almanca, İngilizce, Farsça, Fransızca, İspanyolca ve
Türkçe.

Göğüs bakımı uygulaması

• bir döngü takvimi ile kendi göğüslerinizi palpe etmenizi hatırlatır
• Kendi kendine muayeneyi resimli talimatlarla adım adım açıklar
• risk faktörlerini ve semptomları açıklar ve sağlıklı bir yaşam tarzı için özel ipuçları sağlar
• Almanya'daki tıbbi tarama muayeneleri hakkındaki soruları yanıtlıyor
• Kadınların soruları için başvurabilecekleri meme merkezleri, entegrasyon görevlileri veya

destek hizmetleri gibi çok sayıda irtibat noktasına bağlantılar
• etkilenen kadınların cesaret verici hikayelerini anlatıyor

Uygulama Apple ve Google uygulama mağazalarından ücretsiz olarak indirilebilir. Uygulama
kişisel veriler toplanmadan kullanılabilir. Reklam içermez ve uzun vadeli olarak tasarlanmıştır.
Yedi dilde daha fazla bilgi için: www.breastcare.app

Akıl hastalığı ve travma konusunda yardım

Psikososyal danışma merkezleri, ruhsal stres ve psikolojik kriz durumlarında insanlara destek
olur. Hem bu durumdan etkilenenler hem de yakınları danışma merkezlerine başvurabilir.

Bu danışma merkezlerinde insanlar ruh sağlığı sorunlarıyla başa çıkma konusunda ücretsiz
danışmanlık alabilirler:

Main-Kinzig Bölgesi Sağlık Müdürlüğü Sosyal Psikiyatri Servisi (SpDi)
Barbarossastraße 24, 63571 Gelnhausen
060518511620  0 6051851 1623
s pdi@mkk.de
www.mkk.de  Ofis saatleri: Pazartesi - Cuma 8:00 - 12:00 Pazartesi - Çarşamba: 13:00 -

15:00 Perşembe: 13:00 - 17:30

Hamilelik ve doğum

Hamilelik ve doğum

Almanya'da hamile kadınlar özel korumadan yararlanır. Danışmanlık almalarına izin verilir. Bir
doktor tarafından bakılırsınız. Devlet, çocuk için yeni alımlarda sizi destekleyecektir.
Hamileyseniz, önce bir jinekoloğa gitmelisiniz. Orada bir kontrolden geçeceksiniz. Daha sonra bir
annelik kartı alırsınız. Hamile kartı, hamileliğiniz hakkında önemli bilgiler içeren bir belgedir.
Ayrıca sizin ve çocuğunuzun sağlığı hakkında da bilgiler içerir. Doğum kartınızı her zaman
yanınızda bulundurun.

https://www.breastcare.app/ar/
https://www.breastcare.app/
https://www.breastcare.app/en/
https://www.breastcare.app/fa/
https://www.breastcare.app/fr/
https://www.breastcare.app/es/
https://www.breastcare.app/tr/
https://www.breastcare.app
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/gesundheitsamt-des-main-kinzig-kreises-sozialpsychiatrischer-dienst-spdi/
tel:060518511620
tel:060518511623
mailto:spdi@mkk.de
https://www.mkk.de
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Göçmen kadınlar için bir sağlık projesi vardır. Bu proje hamilelik ve aile planlaması hakkında
kapsamlı bilgiler sunmaktadır."Anne Sağlığı Rehberi" birçok özel soruya yedi dilde cevap
vermektedir: İngilizce, Kürtçe, Rusça, Türkçe, Arapça, Sırp-Hırvatça.

Hamilelik ve doğum hakkında bazı bilgileri burada bulabilirsiniz:

Hamile - ve şimdi?

Hamileyseniz, önce jinekoloğa gitmelisiniz. Orada bir kontrolden geçeceksiniz. Daha sonra bir
doğum kartı alacaksınız. Hamile kartı, hamileliğiniz, sağlığınız ve çocuğunuz hakkında önemli
bilgiler içeren bir belgedir. Hamilelik kartınızı her zaman yanınıza alın.

Aile planlaması, hamilelik ve doğumla ilgili tıbbi sorularınız için

Burada aile planlaması ve hamilelik gibi konularda 13 dilde hazırlanmış interaktif "Kelimeler ve
resimlerle vücudum" broşürünü bulabilirsiniz. Ayrıca bir tıbbi terimler sözlüğü de bulunmaktadır.

Ebe

Ebeler, hamileliğin başlangıcından emzirmenin sonuna kadar kadınları ve ailelerini destekler.
Ebeler hamilelik sırasında danışmanlık hizmeti verirler. Doğuma yardımcı olabilirler. Doğumdan
sonra emzirmeyi başlatırlar. Ayrıca kadının sağlığıyla da ilgilenirler. Her kadın bir ebeden yardım
isteyebilir. Hizmetlerin çoğu sağlık sigortası kapsamındadır.

Çalışan hamile kadınlar için annelik koruması

Çalışan hamile kadınlar özel bir korumaya sahiptir. Bu korumaya annelik izni denir. Doğumdan
altı hafta önce başlar ve sekiz hafta sonra sona erer. Bu koruma Almanya'da yasalarla
düzenlenmiştir. Bu süre zarfında hamile kadınların çalışmasına genellikle izin verilmez. İşi aynı
kalır. Doğum izninizin sonunda işinize geri dönebilirsiniz. Buna ek olarak, hamile kadınların
günde 8,5 saatten fazla çalışmasına veya ağır fiziksel iş yapmasına izin verilmez. İşvereninizden
veya aşağıda listelenen danışma merkezlerinden bu konuda daha fazla bilgi alabilirsiniz.

Finansal destek

Çok az geliriniz varsa veya hiç geliriniz yoksa, işsizlik parası II veya sosyal yardım için
başvurabilirsiniz. Hamileliğin on ikinci haftasından sonra, iş merkezi veya sosyal yardım dairesi
anne adaylarının hamilelik ve bebek için ek ihtiyaçlarını ve ilk ekipmanlarını ödeyecektir.

Doğum ve sonrası bakım

Jinekoloğunuz sizi bir doğum kliniğine yönlendirecektir. Doğumdan sonra, doğum sonrası bakım
için bir ebe veya doğum hemşiresi isteyin. Klinikten bir doğum belgesi alacaksınız.

Aşağıdakiler sığınmacılar için geçerlidir

Yaklaşan doğumu sosyal yardım bürosuna ve/veya iş bulma merkezine ve mülteci yardım
kuruluşuna bildirin. Yeni doğan çocuklar Mülteci Yardım Merkezine bildirilmelidir. Çocuğunuzun
kaydedilebilmesi için lütfen onlara doğum belgesinin bir kopyasını verin.

Nüfus dairesine bildirim

https://www.mimi.bayern/index.php/service/wegweiser
https://www.zanzu.de/de/
https://www.zanzu.de/de/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-merkezi-kca/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/g%C3%B6%C3%A7menler-i%C3%A7in-yard%C4%B1m/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/g%C3%B6%C3%A7menler-i%C3%A7in-yard%C4%B1m/
https://integreat.app/erlensee/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-ve-yard%C4%B1m/aile-ve-sosyal-i%C5%9Fler-dairesi-m%C3%BClteciler-i%C3%A7in-yard%C4%B1m/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/i%C5%9F-merkezi-kca/
https://integreat.app/erlensee/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-ve-yard%C4%B1m/aile-ve-sosyal-i%C5%9Fler-dairesi-m%C3%BClteciler-i%C3%A7in-yard%C4%B1m/
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Yeni doğan çocuklar nüfus dairesine kayıt ettirilmelidir. Konutta mı yaşıyorsunuz? O zaman
doğum yönetime bildirilmelidir. Doğum kliniği doğumu nüfus dairesine kaydettirecektir. Orada
çocuğunuz için (geçici) doğum belgesi alacaksınız. Kimlik kartınızı yanınızda getirin. Klinikten
alacağınız doğum belgesine de ihtiyacınız olacaktır. Evli misiniz? Evlilik cüzdanınızı yanınızda
getirin.

Lütfen sadece orijinal belgeler getirin. Belgeleriniz yabancı dildeyse, resmi olarak onaylanmış
bir Almanca çevirisi gereklidir.

Ortak bir evde mi kalıyorsunuz? Konaklama yöneticinize doğum belgenizin bir kopyasını verin.
Çocuğunuz daha sonra kayıt altına alınacaktır.

Babalığın tanınması

Evli değilseniz, doğumdan önce çocuğun babasıyla birlikte babalığın tanınmasını sağlayabilir ve
gençlik dairesine ortak velayet beyanında bulunabilirsiniz. Daha sonra baba da doğum belgesine
kaydedilecektir.

Danışmanlık

Bir çocuğun doğumu her anne ve baba için özel bir deneyimdir. Ebeveynlik yeni ve bazen zor
durumları beraberinde getirir. Profesyonel danışmanlık, rehberlik ve desteğe ihtiyaç duyan veya
bunu isteyen ebeveynler Erlensee'de yalnız değiller:

Hamilelik danışmanlığı ve hamilelik çatışması danışmanlığı

Hamilelik sırasında bile hamilelik danışmanlık merkezlerinden doğumdan önce ve sonra yasal ve
mali durumdaki değişiklikler hakkında bilgi alabilirsiniz. Hamilelik, doğum ve ebeveyn olma ile
ilgili tüm sorular hakkında bireysel veya çift olarak danışmanlık alınabilir. Hamilelik danışma
merkezleri, anne-baba adayı olarak size bilgi, tavsiye, destek ve rehberlik sunar. Ayrıca işten
çıkarılmaya karşı koruma, annelik koruması, annelik maaşı, Federal Anne ve Çocuk Vakfı,
ebeveyn parası, ebeveyn izni, ebe bulma ve çok daha fazlası hakkında bilgi edinebilirsiniz.

Planlanmamış bir hamileliğiniz varsa ve bunu sonlandırmayı düşünüyorsanız, hamilelik çatışması
danışma merkezleri size durumunuz hakkında konuşabileceğiniz bir yer sunar. Bu danışma
merkezleri, karar verme sürecinizde size destek olmak için yasal bir yetkiye sahiptir. Gebeliği
sonlandırıp sonlandırmama kararı yalnızca size aittir. Talep üzerine, danışmanlık seansından
sonra § 219 StGB (Alman Ceza Kanunu) uyarınca cezasız kürtaj için gerekli danışmanlık
sertifikasını alabilirsiniz. Eşler de planlanmamış veya istenmeyen bir hamilelik durumunda
kendilerini genellikle bir krizin içinde bulurlar. Böyle bir durumda ücretsiz danışmanlık seansları
da düzenleyebilirler.

Örneğin şu kurumlardandanışmanlık alabilirsiniz

Pro Familia
Hanau Danışma Merkezi

Vor dem Kanaltor 3, 63450 Hanau
0618121854
hanau@profamilia.de

Danışma saatleri: 
Pazartesi ve Salı 15:00 - 18:00 
Çarşamba ve Cuma 9:00 - 12:00

https://integreat.app/erlensee/de/%C3%A4mter-und-beh%C3%B6rden/serviceb%C3%BCro-standesamt/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/gen%C3%A7lik-yard%C4%B1m-ofisi/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/gen%C3%A7lik-yard%C4%B1m-ofisi/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/pro-familia/
tel:0618121854
mailto:hanau@profamilia.de
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Birçok dilde bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Pediatristler

On erken teşhis muayenesi vardır (U1 ila U9 ve J1). Bu, çocuğun 6 yaşına kadar düzenli olarak
muayene edildiği anlamına gelir. Çocuk doktoru çocuğunuzun gelişimini izler. U1 (doğum sonrası
muayene) ve U2 muayeneleri genellikle klinikte yapılır. Diğer muayeneler için çocuk
doktorunuzdan randevu almanız gerekir.

Kreş kaydı sırasında erken teşhis muayenelerinin tamamlandığına dair kanıt istenebilir.

Doğum hazırlığı

Bazı ebeler doğum öncesi ve doğum sonrası kurslar sunmaktadır. Doğuma hazırlık kursunda
çocuğunuzun doğumuna kapsamlı bir şekilde hazırlanırsınız. Aynı zamanda diğer hamile
kadınlarla sosyalleşebilirsiniz.
Doğum sonrası kursunda sırt, karın ve pelvik taban kaslarınızı güçlendirirsiniz. Bu kursa
doğumdan en erken 4 ila 6 hafta sonra katılmalısınız.
Ebeler, örneğin emzirme sorunlarında da size yardımcı olabilirler.

Ebe yardımı ve doğum öncesi bakım masrafları sağlık sigortası tarafından karşılanır.

MKK'daki ebelerin bir listesini burada bulabilirsiniz.

Doğumdan sonra

Yeni doğan çocuklar doğum kliniği tarafından şehrinizdeki nüfus dairesine kaydedilir.
Çocuğunuz için doğum belgesini nüfus dairesinden alırsınız.

Doğum sonrası kursları
Doğum sonrası kursları özellikle pelvik tabanı güçlendirir ve omurga kaslarını çalıştırır. Bu,
daha sonra ağrılardan kaçınmak için önemlidir. Ebeler genellikle doğum sonrası kursları
sunarlar. Doğumdan yaklaşık 6 ila 8 hafta sonra başlayabilirsiniz. Bir kurs bulmak için
ebenizden, jinekoloğunuzun muayenehanesinden veya bir danışma merkezinden yardım
isteyin.

Ebe
Ebeler, hamileliğin başlangıcından emzirmenin sonuna kadar kadınları ve ailelerini destekler.
Ebeler hamilelik sırasında danışmanlık hizmeti verir, doğuma yardımcı olur, doğumdan sonra
emzirmeyi başlatır ve ayrıca kadının fiziksel ve psikolojik iyileşmesiyle ilgilenir. Her kadın bir
ebeden yardım isteyebilir. Hizmetlerin çoğu sağlık sigortası kapsamındadır.

Maddi yardım

Mali yardımla ilgili bilgilere buradan ulaşabilirsiniz.

Erken yardım

Ebeveynler ve çocuklar için destek ve danışmanlık

https://www.profamilia.de/angebote-vor-ort/hessen/hanau/informationen-in-anderen-sprachen
https://www.mkk.de/suche.html?query=Hebammen
https://integreat.app/erlensee/de/%C3%A4mter-und-beh%C3%B6rden/serviceb%C3%BCro-standesamt/
https://integreat.app/erlensee/tr/%C3%A7ocuklar-gen%C3%A7ler-ve-aile/ebeveynler-i%C3%A7in-mali-destek/
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İlk birkaç yıl çocuğunuzun gelişimi için biçimlendiricidir. Her şeyi doğru yapmak istiyorsunuz
ve sınırlarınıza mı ulaşıyorsunuz? Çocuğunuz hakkında pek çok sorunuz var ve aşağıdaki gibi
konularda tavsiye ve destek istiyorsunuz

• Uyuyorum,
• yemek,
• Ağlıyor,
• İŞGAL

Bir ebeveyn olarak rolünüzle boğuşuyor ve bazen her şeyi idare edip edemeyeceğinizden veya
hatta bir şeyleri yanlış yapıp yapmadığınızdan emin olamıyor musunuz?

Endişelenmeyin, Erken Yardım Merkezi size destek olmak için burada!

Sizi evinizde ziyaret edebilecek veya telefonla size tavsiyelerde bulunabilecek aile sağlığı ve
çocuk hemşirelerini (FGKiKP) koordine ederler.
Bu hizmet Federal Erken Yardım Vakfı tarafından finanse edilmektedir ve sizin için tamamen
ücretsizdir!
FGKiKP gizlilik ilkesine bağlıdır.

Erken yardım nedir?

• Hamileliğin başlangıcından itibaren ebeveynler ve çocuklar için yerel ve bölgesel olarak
koordine edilen destek hizmetleri
ve çocuğun yaşamının ilk yıllarında (0-3 yaş).

• Erken dönemde ve uzun vadede çocukların ve ebeveynlerin aile ve toplum içindeki
gelişimlerini iyileştirmeyi amaçlamaktadırlar.

• Anne ve babaların ilişki ve ebeveynlik becerilerini geliştirmek için günlük yaşamda destek
sunarlar.

• Çocukların sağlıklı gelişimine önemli bir katkıda bulunurlar ve korunma ve destek haklarını
güvence altına alırlar.

Aile Danışma Merkezi'ne sorun
Am Pedro Jung Park 11, 63450 Hanau
0618127066620
info@ask-familienberatung.de
ask-hessen.de/unser-angebot/familienberatung

Bebekli ebeveynler için bebek danışma saatleri: Cuma günleri 13:00 - 15:00 arası,
randevulu veya randevusuz
Aile ebeleri ve aile sağlığı ve pediatri hemşireleri

Erlensee'deki Ask Aile Danışma Merkezi'nden yerinde danışmanlık
Ask Aile Danışma Merkezi (Hanau'dan Albert-Schweizer-Kinderdorf Hessen e.V.),
belediyenin KiTa "An der Gende" aile merkezi ile işbirliği içinde birkaç yıldır Erlensee'li
ebeveynlere aile ile ilgili tüm soru ve sorunlarında danışmanlık hizmeti sunmaktadır.
Lütfen önceden randevu alınız:

0618127066620
info@ask-familienberatung.de

Danışmanlık hizmeti her Çarşamba sabah 8:30 ile 11:30 saatleri arasında verilmektedir.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/ask-familienberatungsstelle/
tel:0618127066620
mailto:info@ask-familienberatung.de
https://ask-hessen.de/unser-angebot/familienberatung
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-an-der-gende/
tel:0618127066620
mailto:info@ask-familienberatung.de
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Aşılar

Almanya'da aşı olmak zorunlu değildir. Bu, her yetişkinin kendi kararını verebileceği ve
ebeveynlerin reşit olmayan çocukları için kendilerini ve çocuklarını aşı yoluyla hangi bulaşıcı
hastalıklara karşı korumak istediklerine karar verebilecekleri anlamına gelir.

Bununla birlikte, yaş, sağlık durumu, hamilelik ve riske bağlı olarak nüfus için aşılama önerileri
vardır. Bu bilgileri Federal Sağlık Bakanlığı'nın internet sitesinde ve Federal Sağlık Eğitimi
Merkezi'nin internet sitesinde bulabilirsiniz.

Doktorlar bu kararı verirken yardım ve güvence sağlayabilir. Ayrıca burada da bilgi bulabilirsiniz:

RKI web sitesi

Bu konuyu doktorunuzla da ayrıntılı olarak görüşebilirsiniz.

Kızamık aşısı

Almanya'da okul ve anaokulu çocukları için aşı zorunluluğu vardır. Kızamık Koruma Yasası 1 Mart
2020'den beri yürürlüktedir. Okul ve anaokulu çocukları kızamığa karşı etkin bir şekilde
korunmalıdır.
Yasa, bir yaşından itibaren tüm çocukların okula veya anaokuluna başladıklarında önerilen
kızamık aşılarını yaptırmalarını şart koşmaktadır. Çocuğun bir çocuk bakıcısı tarafından bakılması
durumunda da kızamık aşısı kanıtı sunulmalıdır.

Daha fazla bilgi

Boş zaman, kültür ve spor

Çocuklar ve gençler için teklifler

Oyun Alanları

Erlensee'de çocuklar için birçok oyun alanı bulunmaktadır. Bu oyun alanlarında oynamak için
herhangi bir ücret ödemeniz gerekmez. Herkese açıktırlar. Çocuklar burada oynayabilir,
kayabilir ve eğlenebilirler.

Oyun alanları, sosyal davranışları güçlendirmek ve çocukların gelişimini desteklemek için
tasarlanmıştır.

- Roma oyun alanı

- Nelly-Sachs-Straße

- Brehmstraße

- Belediye binasında oyun alanı

- Biggleswadestrasse

- Limes Park

https://www.rki.de/DE/Content/Infekt/Impfen/Materialien/materialien_fremdsprachig_inhalt.html
https://www.bundesgesundheitsministerium.de/service/begriffe-von-a-z/m/masern.html
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/spielplatz-am-r%C3%B6merbad/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/nelly-sachs-stra%C3%9Fe/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/spielplatz-brehmstra%C3%9Fe/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/spielplatz-am-rathaus/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/spielplatz-biggleswadestra%C3%9Fe/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/limespark/
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Spor ve egzersiz

Siz veya çocuklarınız spora katılmak ve Erlensee'de neler yapılabileceğini öğrenmek ister
misiniz?

O zaman doğru yere geldiniz!

Spor, bir araya gelmek için birçok fırsat sunar. Her yaştan, her kökenden, her dinden ve her
sosyal statüden insan spor yapmak için bir araya gelir. Bu ortak deneyimler kısa sürede bir
dayanışma duygusu yaratır.

Spor kulüpleri

Erlensee'de birçok spor kulübü bulunmaktadır (futbol, hentbol, jimnastik, dans ve çok daha
fazlası). Spor kulübüne üye olmanız ve yıllık bir ücret ödemeniz gerekmektedir. Daha sonra
orada antrenmanlara katılabilirsiniz. Gelip kendinizi tanıtıp tanıtamayacağınızı sorun veya
antrenman saatlerine gidin ve bir deneme antrenmanı isteyin.

Çocuklar, kadınlar ve herkes için programlar vardır.

Erlensee'deki tüm kulüplerin bir listesini burada bulabilirsiniz.

Erlensee Halk Kütüphanesi

Eğer okumayı seviyorsanız, kütüphaneye gidebilirsiniz. Kütüphaneler okuyabileceğiniz yerlerdir.
Ayrıca kitapları ve diğer medyaları ödünç alabilir ve belirli bir süre için evinize götürebilirsiniz.

Medya ödünç almak için bir kütüphane kartına ihtiyacınız vardır. Yanınızda kimliğinizi kanıtlayan
bir belge getirmeniz gerekir (örneğin, kimlik kartı, oturma izni, müsamaha gösterilen kalma izni,
pasaport). Ayrıca medya ödünç almak için bir ücret ödemeniz gerekir. Erlensee halk kütüphanesi
için yıllık ücret yetişkin başına 12,00 €'dur. Bu ücreti genellikle yılda bir kez ödemek
zorundasınız. Yerinde okuma ücretsizdir. Çocuklar ve 18 yaşına kadar olan gençler ücret ödemek
zorunda değildir.

Medya için farklı ödünç verme süreleri vardır. Örneğin kitaplar dört hafta sonra iade edilmelidir.

Medyayı zamanında iade etmezseniz, yüksek ücretler ödemek zorunda kalırsınız!

Erlensee Halk Kütüphanesi
Langendiebacher Straße 35a, 63526 Erlensee
061839151520
buecherei@erlensee.de
Erlensee Halk Kütüphanesi

Çalışma saatleri:
Pazartesi: kapalı
Salı: 10:00 - 14:00
Çarşamba: 9:00 - 13:00
Perşembe: 14:00 - 19:00
Cuma: 13:00 - 17:00
Cumartesi: 9:00 - 12:00

https://www.erlensee.de/freizeit-natur/vereinsregister/
https://integreat.app/erlensee/de/freizeit-kultur-und-sport/stadtb%C3%BCcherei-erlensee/
tel:061839151520
mailto:buecherei@erlensee.de
https://buecherei-erlensee.bibliotheca-open.de/
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Yetişkin eğitim merkezi

Yetişkin eğitim merkezleri (vhs) öncelikle yetişkinlere yönelik eğitim programları olan
kurumlardır. Ancak, aileler için de programlar ve kurslar bulunmaktadır.

Yetişkin eğitim merkezleri tarafından sunulan programlar kültür, yabancı diller, siyaset ve
toplum, iş ve kariyer, sanat ve tasarım, müzik, sağlık ve medya gibi birçok konuyu
kapsamaktadır. Bireysel etkinliklerin yanı sıra birkaç hafta boyunca düzenli olarak
gerçekleştirilen kurslar da vardır.

Bir kursa katılmak istiyorsanız, kayıt yaptırmanız ve bir ücret ödemeniz gerekir. Az parası
olanlara genellikle indirim uygulanmaktadır.

Erlensee'de bir yetişkin eğitim merkezi bulunmamaktadır. Komşumuz Hanau'da var. Toplu
taşıma araçlarıyla ulaşmak da kolaydır.

Hanau Yetişkin Eğitim Merkezi: https://www.vhs-hanau.de/

Kulüpler

Almanya'da kulüpler çok önemli. Başka insanlarla tanışırsınız. Ortak hedeflere sahip olma fırsatı
sunarlar. Bu hedefler farklı olabilir. Spor kulüpleri özellikle popülerdir.

Erlensee'deki kulüpler birçok farklı olanak sunar.

Kulüpler insanlar arasında köprüler kurar. Bu sayede yeni evinize alışmanız daha hızlı ve kolay
olur.

Kulüpler, benzer ilgi alanlarına sahip insanlarla tanışmak için iyi bir fırsat sunar. Birlikte eğlenin
ve yeni arkadaşlar edinin. Herkes bir derneğe üye olabilir. Üyeler bir üyelik ücreti öderler.
Çocuklar ve 18 yaşına kadar olan gençler, eğitim paketi aracılığıyla bir sübvansiyon alabilirler.

Kulüplere genel bir bakışı burada bulabilirsiniz.

Festivaller ve etkinlikler

Erlensee'de çeşitli festivaller ve etkinlikler düzenlenmektedir.

Burada genel bir bakış bulabilirsiniz.

Diğer boş zaman aktiviteleri:

Kadınlar için spor

"Spor ve mülteciler" teklifi

Pazartesi akşam 7'den itibaren. Buluşma noktası Limespark

Cuma günleri akşam 7'den itibaren. Buluşma noktası Roma oyun alanı

Çocuklar için spor (8 ila 14 yaş arası)

1988 Erlensee güreş kulübünden bir teklif

https://www.vhs-hanau.de/
https://integreat.app/erlensee/tr/okul-%C3%A7al%C4%B1%C5%9Fmalar-ve-e%C4%9Fitim/finansal-destek/e%C4%9Fitim-ve-kat%C4%B1l%C4%B1m/
https://www.erlensee.de/freizeit-natur/vereinsregister/
https://www.erlensee.de/rathaus-politik/aktuelles/veranstaltungen/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/limespark/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/spielplatz-am-r%C3%B6merbad/
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Salı ve Perşembe günleri 18:00 - 19:30 arası. Buluşma noktası Kita am Rathaus

Yetişkinler için spor

1988 Erlensee güreş kulübünden bir teklif

Salı günleri 7.30 - 9.00 arası. Buluşma noktası Kita am Rathaus

Futbol

1988 Erlensee güreş kulübünden bir teklif

Çocuklar: (randevu ile) Salı günleri 16.30 - 18.00 arası.

Yetişkinler: Cumartesi günleri 16.30 - 18.00 arası.

Buluşma noktası Limespark

Uluslararası kadın ve çocuk kulübü

Aileden bir teklif

her Çarşamba saat 15.00 ile 18.00 arası. Buluşma noktası eski belediye binasındaki gündüz
bakım merkezi

Toplantı kafesi

Bürgerverein Soziales Erlensee e.V.'nin bir teklifi,

her ayın son Cumartesi günü saat 15.00 ile 18.00 arasında. Buluşma noktası Kita am alten
Rathaus

Göçmenlik ve iltica

Genel bilgi

Yeni mahkeme kararları nedeniyle hukuki durum kısa sürede değişebileceğinden, bu
uygulama bir danışma merkezine veya avukata gitmenin yerini tutmaz. Uygulamanın
içeriği düzenli olarak güncellense de, ciddi sorunlarınız varsa her zaman hukuki
danışmanlık almalısınız.

Almanya'ya gelip burada yaşamanız, eğitim görmeniz, çalışmanız veya koruma (iltica) talep
etmeniz durumunda, birçok farklı yasa ve yönetmelik bulunmaktadır. Bunlar vizeye ihtiyacınız
olup olmadığını, oturma izni alıp alamayacağınızı ve çalışıp çalışamayacağınızı belirler. Burada
belirleyici olan, geldiğiniz ülke ve burada kalış amacınızdır. Her kişinin koşulları ve gereksinimleri
farklı olduğundan, burada yalnızca genel bilgiler verilebilir. Her zaman kişisel tavsiye almalısınız.

Almanya'da yaşama (ikamet, okul, yüksek öğrenim, hukuk, iş) ilişkin önemli bilgileri ilerleyen
sayfalarda ve çeşitli dillerde "Almanya'ya Hoş Geldiniz" broşüründe ve Handbook Germany web
sitesinde bulabilirsiniz.

Yurtdışından gelen vasıflı işçiler Make-it-in-Germany'de özel bilgiler bulabilirler.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-am-rathaus/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-am-rathaus/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/limespark/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-am-rathaus/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-am-rathaus/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-am-rathaus/
https://integreat.app/erlensee/tr/locations/kita-am-rathaus/
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/WillkommenDeutschland/willkommen-in-deutschland.html?nn=282388
https://www.handbookgermany.de/de
https://www.make-it-in-germany.com/de/
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Kaçtıysanız ve iltica yasası kapsamında koruma arıyorsanız, burada bilgi bulabilirsiniz.

AB'den gelen gezginler

AB'den gelen gezginler

AB üyesi bir ülkenin vatandaşıysanız, genellikle Almanya'ya girebilirsiniz. Bu yasaldır. Orada
yaşayabilir ve çalışabilirsiniz. Bu, serbest dolaşım yasası tarafından düzenlenir.

Daha sonra yaşadığınız yerdeki ikamet kayıt bürosuna kayıt yaptırmanız gerekir. Bunu yapmak
için geçerli bir kimlik kartına veya geldiğiniz ülkeden geçerli bir pasaporta ihtiyacınız vardır.

Hareket özgürlüğü hakkına sahipsiniz:

• Çalışanlar
• çalışanlar
• serbest meslek sahipleri
• Stajyerler
• öğrenciler
• İş arayanlar (6 aya kadar bir süre için)
• Yeterli sağlık sigortasına ve yeterli geçim kaynaklarına sahip, kazanç getirici bir işte

çalışmayan kişiler
• AB vatandaşları veya daimi ikamet hakkına sahip aile üyeleri
• AB vatandaşına eşlik ediyorsanız veya ona katılıyorsanız aile üyeleri

Almanya'ya taşınırsanız, iki hafta içinde yaşadığınız şehre veya belediyeye kayıt yaptırmanız
gerekir.

Bunun için pasaportunuza veya kimlik kartınıza ihtiyacınız olacaktır.

Kiralık bir evde mi yaşıyorsunuz?

Ev sahibinizden bir ev sahibi belgesi
isteyin(wohnungsgeberbescheinigung_einwohnermeldeamt.pdf).

Çalışma iznine ihtiyacınız yoktur.

Beş yıl sonra Almanya için sürekli oturum belgesi alabilirsiniz.

Hangi belgelere ihtiyacınız olduğunu yabancılar dairesinden öğrenebilirsiniz.

Sizinle birlikte seyahat eden veya sizi takip eden aile üyeleri de (eşler, kayıtlı partnerler, 21
yaşın altındaki çocuklar) seyahat özgürlüğü hakkına sahiptir.

Aile üyeleri üçüncü bir ülkedense ve Schengen bölgesinde yaşamıyorlarsa, ülkeye giriş için
vizeye ihtiyaçları vardır.

Eğer Almanya'da yaşıyorlarsa, yabancılar dairesinden bir oturum kartına ihtiyaçları vardır. Beş
yıl sonra daimi oturum kartı için başvurabilirsiniz.

https://integreat.app/erlensee/de/zuwanderung-und-asyl/asylverfahren/asylantrag
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/hizmet-ofisi-kay%C4%B1t-ofisi/
https://admin.integreat-app.de/media/regions/280/2023/10/wohnungsgeberbescheinigung_einwohnermeldeamt.pdf
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/g%C3%B6%C3%A7menlik-b%C3%BCrosu/
https://integreat.app/erlensee/tr/ofisler-ve-yetkililer/g%C3%B6%C3%A7menlik-b%C3%BCrosu/
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Bir aileye ait olduğunuzu kanıtlamak için belgelere (evlilik cüzdanı, doğum belgesi) ihtiyacınız
olacaktır. Bunlar uluslararası belgeler olmalı veya Almanca'ya çevrilmeli ve yeminli bir tercüman
tarafından noter tasdikli olmalıdır.

İkamet hakkında önemli bilgileri çeşitli dillerde şu adreste bulabilirsiniz

www.eu-gleichbehandlungsstelle.de

www.bamf.de

www.bmi.bund.de

www.make-it-in-germany.com

İltica prosedürü

Kimlere sığınma hakkı verilebilir?

Sığınma hakkı Anayasa'nın 16a maddesinde düzenlenmiştir. Bu hak sadece yabancılar için
geçerlidir.

Almanya, iltica prosedürü aracılığıyla mültecilere koruma sağlayabilir. İkamet hakkı da çeşitli
koşullar altında koruma sağlayabilir. Dört tür koruma vardır:

Sığınma hakkına sahip kişi olarak tanınma:
Cenevre Mülteci Sözleşmesi uyarınca sığınma hakkına sahip kişi veya mülteci olarak tanınan
kişilere oturma izni verilir. Bu izin üç yıl ile sınırlıdır.

Mülteci statüsünün tanınması
Yabancılar, Cenevre Mülteci Sözleşmesi kapsamında mülteci olarak tanınabilirler. Bu kişiler,
menşe ülkelerinde yaşamları ya da özgürlükleri tehdit altında ise mülteci olarak kabul edilirler.
Bu ırk nedeniyle olabilir. Tehdit, din ya da siyasi inançtan da kaynaklanıyor olabilir.

İkincil korumanınverilmesi
İkincil koruma, ne mülteci koruması ne de sığınma hakkı verilemiyorsa ve menşe ülkede ciddi
zarar görme tehdidi varsa verilir. Kişiler, menşe ülkelerinde tehlike altında olduklarına inanmak
için önemli nedenlere sahiplerse ve menşe ülkelerinin korumasını talep edemiyorlarsa ikincil
korumaya hak kazanırlar. İkincil koruma hakkına sahip kişiler başlangıçta bir oturma izni alırlar.
Bu süre bir yıl ile sınırlıdır.

Sınır dışı edilme yasağınınbelirlenmesi
Üç koruma türünün mevcut olmaması durumunda, belirli nedenlerle sınır dışı edilme yasağı
verilebilir. Sınır dışı edilme yasağı olan kişiler de başlangıçta oturma izni alırlar. Bu süre bir yıl ile
sınırlıdır.

Almanya'ya vardıktan sonra

Almanya'ya vardıktan sonra ne olacak?

https://www.eu-gleichbehandlungsstelle.de/eugs-start
https://www.bamf.de/DE/Startseite/startseite_node.html
https://www.bmi.bund.de
https://www.make-it-in-germany.com
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Bunun için belirlenmiş bir prosedür vardır:

1. Eğer giriş belgeniz yoksa, sınırda iltica başvurusunda bulunabilirsiniz. Ülkeye izinsiz giriş
yaptıysanız, hemen bir kabul merkezine veya göçmenlik makamlarına bildirimde bulunmalı
veya yerel polis karakoluna iltica başvurusunda bulunmalısınız.

2 Daha sonra bir ilk kabul merkezine yerleştirileceksiniz. Menşe ülkenize bağlı olarak, kabul
merkezlerinde altı aya kadar veya başvurunuz karara bağlanana kadar kalabilirsiniz.

3. İlk kabul merkezinde kaydınız yapılacak ve kaçış nedenleriniz hakkında kısaca
sorgulanacaksınız. Almanya'da kalmanıza izin veren geçici bir belge alacaksınız. Bu belge,
iltica başvurunuz hakkında bir karar verilene kadar geçerlidir. Bir doktor tarafından muayene
edileceksiniz.

4 İltica prosedürü sırasında, Federal Göç ve Mülteciler Dairesi'nin (BAMF) bir personeli
tarafından kaçış nedenleriniz hakkında şahsen sorgulanacaksınız. İlk kabul merkezinde belirli
bir süre kaldıktan sonra, bir bölgeye atanacak ve orada barınacaksınız. Bu, ortak bir
konaklama yerinde, büyük bir evde veya eski otellerde veya misafirhanelerde bir oda olabilir.

İltica başvurusu

Almanya'da kayıtlıysanız ve müşterek bir konaklama yerinde yaşıyorsanız, sonraki adımlarınız
bunlardır.

1. Kişisel iltica başvurusunda bulunma

• İltica başvurusu EyaletGöçmenve Mülteci Dairesi'ne yapılır (BAMF)
• İltica prosedürü danışmanlığı iltica sürecine yönelik önemli bilgiler verebilir. Bundan

sığınmacı ve entegrasyon danışmanlığı sorumludur.
• Önemli: Başvurunuzu sadece bizzat yapmanız gerekir. Bu başvuruyu postayla

gerçekleştiremezsiniz.
• Randevu ve yetkili BAMF birimini varış belgenizle birlikte alırsınız. Randevu almadıysanız,

konaklama idarenize sorabilirsiniz

2. İlk Mülakat Randevusu (iltica başvurusunda bulunma)

Yabancılar Dairesi'ndeki ilk randevunuzdan sonra kayıt yaptırabilirsiniz.

3. İfade Alma

İkinci görüşme randevusu asıl mülakat anlamına gelir. Bundan sonra BAMF iltica başvurunuz
hakkında karar verir. Ardından size bir karar gönderir. Karar ayrıntılı bir şekilde
gerekçelendirilir.

a) Olumsuz karar

•  Karar olumsuz ise ve itiraz etmek isterseniz (yani bu karardan memnun
değilseniz), doğrudan  Sığınma Sosyal Danışmanlığı'nıza gidin. Orada sizinle neler
yapabileceğinizi konuşurlar ve uzman avukatlara yönlendirirler. Örneğin karara karşı dava
açabilirsiniz.

http://integreat.app/deutschlandvorlage/de/willkommen/wichtige-aemter/auslaenderbehoerde/
http://integreat.app/deutschlandvorlage/de/willkommen/asyl/asylsozialberatung/
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• Kendi isteğinizle ayrılmak mı istiyorsunuz? Geldiğiniz ülkedeki yeni başlangıcınız için maddi
destek alabilirsiniz.

b) Karar olumlu, yani koruma hakkına sahip olduğunuz kabul edildi. Sonraki adımlar
şunlardır:

Geçici oturum izni belgesi veya elektronik oturma izni (eAT): Olumlu BAMF kararını
aldınız. O zaman hemen bir kimlik belgesi veya eşdeğerini almanız gerekir. Bunu Nüfus
Dairesi'nden (Yabancılar Dairesi) alabilirsiniz.
İş Merkezi: Artık paranız Sosyal Yardım Dairesi'nden ödenmez, İş Merkezi'ne başvuru
yapmanız gerekir.

İkamet belgeleri İltica

Almanya'da her insanın bir kimliği vardır. Bu kimlik insanların kimliğini belirlemeye yardımcı
olur. Sığınmacı olarak da bir kimliğe ihtiyacınız vardır. Bu sayede resmi daireler statünüzü
öğrenebilir. Statünüz, çalışıp çalışamayacağınızı belirler.

5 farklı belge vardır:

1. Varış belgesi

Statü: Sığınmacı
Arka plan: Resmi dairelere iltica etmek istediğinizi söylediniz. Resmi daireler sizi sisteme
kaydetti. Ancak henüz bir iltica başvurusunda bulunmadınız. Bu kimlik, siz başvuruda
bulunana kadar geçerlidir. Başvuruyu Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi (BAMF)'ye yapmanız
gerekiyor.

2. İkamet müsaadesi

Statü: İltica başvurusu sahipleri
Arka plan: Bir iltica başvurusunda bulundunuz. Bir grup insan başvurunuz hakkında karar
verecek. Bu çoğunlukla epey uzun sürer. Bu kimlik karara kadar geçerlidir. İltica başvurusu
kararını Federal Göçmen ve Mülteci Dairesi (BAMF) verir. Başvurunuz gerekçesiz olarak
reddedildi mi? O zaman buna karşı dava açabilirsiniz. Bunu idare mahkemesinden
yapabilirsiniz. İdare mahkemesi karar alana kadar Almanya'da kalabilirsiniz.

Bu kimlik, çalışıp çalışamayacağınızı söyler. Kimlik, nerede oturabileceğinizi söyler.

• Çalışmak mı istiyorsunuz? Bunun için bir izne mi ihtiyacınız var? Bunu Yabancılar 
Dairesi'nden alabilirsiniz. İşvereniniz veya siz çalışan olarak bunun için başvuruda

http://integreat.app/deutschlandvorlage/de/willkommen/wichtige-aemter/auslaenderbehoerde/
http://integreat.app/deutschlandvorlage/de/willkommen/wichtige-aemter/auslaenderbehoerde/
http://integreat.app/deutschlandvorlage/de/willkommen/wichtige-aemter/jobcenter/
https://integreat.app/deutschlandvorlage/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/nuefus-dairesi-yabancilar-subesi/
https://integreat.app/deutschlandvorlage/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/nuefus-dairesi-yabancilar-subesi/
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bulunabilirsiniz.
• İş için aracılık yapılmasını mı istiyorsunuz? Federal İş Kurumu'na başvurun
• Maddi yardıma mı ihtiyacınız var? Sosyal Yardım Dairesi'ne gidin

3. Geçici oturum izni belgesi

Statü: Tanınmış sığınmacılar
Arka plan: Yabancılar Dairesi'ne bir başvuruda bulundunuz. Bu başvuru kalma hakkınızı
uzatmayı amaçlıyor. Resmi daire bu durumda çoğu zaman bir belge düzenler. Bu belge
kalmanıza izin verir. Başvurunuz henüz işlenmediğinden bu önemlidir.

4 Oturma izni

Statü: Tanınmış sığınmacılar
Arka plan: İltica başvurunuz kabul edildi

Oturma izni, kısıtlı süreli bir ikamet unvanıdır. Bu belirli bir amaçla verilir. 

• Daha sonra süresiz oturma hakkı alabilirsiniz (Yerleşim izni)
• İş gücü piyasasına sınırsız erişim hakkına sahipsiniz
• İş Merkezi size iş ve sosyal yardımlar konusunda aracılık edebilir

5 Müsamaha belgesi

https://integreat.app/deutschlandvorlage/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/is-ve-isci-bulma-kurumu/
https://integreat.app/deutschlandvorlage/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
https://integreat.app/deutschlandvorlage/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/is-merkezi/
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Statü: Müsamaha belgesi olanlar
Arka plan: İltica başvurunuz reddedildi

Bir müsamaha belgesi ile memleketinize geri gönderilmezsiniz. Müsamaha belgesi belirli bir
süre için verilir. Bazen sınır dışı işlemi yasal, fiili, insani veya kişisel nedenlerden ötürü
mümkün değildir.

• Genel bir kural vardır. Bu sayede belirli gruplar için maksimum 3 aylık bir müsamaha
belgesi mümkün olur. Bu süre boyunca kişiler memleketlerine geri gönderilemez. 

• Genel olarak çalışma onayı gereklidir. Buna Yabancılar Dairesi üzerinden başvurabilirsiniz.
• İş için aracılık yapılmasını mı istiyorsunuz? Federal İş Kurumu'na başvurun
• Maddi yardıma mı ihtiyacınız var? Sosyal Yardım Dairesi'ne gidin

 

Kimliğin netleştirilmesi

Kimliğin netleştirilmesi

Pasaportunuz olmadan Almanya'ya mı seyahat ettiniz?
Yetkililerin sizin kim olduğunuzu bilmesi gerekir:

• adınızın ne olduğunu
• doğduğun zaman ve
• hangi ülkeden geldiğinizi

Buna kimlik denir. Bunu kanıtlamanız gerekir. En iyi kanıt kendi ülkenizden aldığınız
pasaportunuzdur. Pasaportunuz yoksa, alternatif olarak diğer kimlik belgelerini (örneğin kimlik
kartı, vatandaşlık belgesi, doğum belgesi, ehliyet vb.

Almanya'da tüm yabancı uyrukluların pasaport sahibi olması zorunludur (§ 3 AufenthG).

Eğer pasaportunuz yoksa, bir pasaport edinmek zorundasınız. Önemli olan pasaport alma
konusunda gösterdiğiniz işbirliğidir. Çünkü pasaport alma ya da kimliğinizi açıklama
konusunda gösterdiğiniz işbirliği, yabancılar hukuku kapsamında karar verirken yabancılar
dairesi tarafından dikkate alınabilir.

İltica prosedüründe pasaport şartı

İltica prosedürü sırasında, yabancılar dairesi sizden pasaport almanızı talep edemez, ancak
pasaport yükümlülüğü hala geçerlidir, örneğin, ikame bir kimlik belgesine sahip olarak yerine
getirilir (§ 3 AufenthG).

https://integreat.app/deutschlandvorlage/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/nuefus-dairesi-yabancilar-subesi/
https://integreat.app/deutschlandvorlage/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/is-ve-isci-bulma-kurumu/
https://integreat.app/deutschlandvorlage/tr/hos-geldiniz/oenemli-daireler/sosyal-hizmetler-dairesi/
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Aile üyeleri için aile ilticası ve uluslararası koruma

Almanya'da iltica hakkı kazandınız. Bir aile üyenizin de iltica etmesi gerekiyor. Bir başvuru
yapabilirsiniz. Aile üyeniz bir korunma hakkı statüsü alacaktır.

Aile ilticası bağlamında şu kişiler aile üyesi sayılır:

• Eşler veya kayıtlı hayat arkadaşları,
• erişkin olmayan bekâr çocuklar,
• erişkin olmayan bekâr çocukların ebeveynleri,
• reşit olmayanlar, bekâr çocukların bakımından sorumlu diğer yetişkin kişiler,
• reşit olmayanların reşit olmayan bekâr kardeşleri.

Ebeveynler çocukların velayet hakkına sahip olmalıdır. Yani çocuklarıyla ilgilenebiliyor
olmalıdırlar.

Kocanızı veya karınızı yanınızda Almanya'ya mı getirmek istiyorsunuz? Halihazırda geldiğiniz
ülkede evlenmiş olmanız gerekiyor. O zaman kocanız veya karınız da iltica edebilir. Evlilik
Almanya tarafından tanınmış olmalıdır. İltica başvurusu başvurunuzdan önce veya bununla
aynı anda yapılmalıdır. Korunma hakkına sahip olmanız gerekir.

Almanya'da doğanlar:

Zaten bir iltica başvurusunda mı bulundunuz? Sonrasında Almanya'da bir çocuk sahibi mi
oldunuz? Çocuğunuz için ayrı bir iltica başvurusu yapılabilir. Sizin veya partneriniz halen iltica
prosedürü sürecinde bulunuyor olmanız gerekir. Bunun için Federal Göçmen ve Mülteci
Dairesi'ni doğum hakkında bilgilendirin. Yabancılar Dairesi de federal daireyi bilgilendirebilir.
Böylece iltica başvurusu otomatik olarak yapılmış sayılır. Ebeveynler çocukları için özel iltica
nedenleri sunabilir. Bunu yapmazlarsa, ebeveynlerle aynı gerekçeler geçerli olur. Burada da
federal dairenin bir red kararı durumunda bir itiraz mümkündür.

Aynı şekilde ve çocuğun korunması için, erişkin olmayan çocuklar olumsuz bir karar
durumunda ebeveynlerinden ayrı olarak geri gönderilmez ve gönderilemez.

Detaylı bilgileri doğrudan BAMF'den alabilirsiniz.

Aile Birleşimi Web Sitesi (FGMD)

Merkezi iade danışmanlığı

BAMF sığınma başvurunuz hakkında karar vermeden önce ülkenize dönmek mi istiyorsunuz?
Pasaportunuzu nasıl geri alacağınızı bilmiyor ya da dönüş yolculuğunuz için maddi yardıma mı
ihtiyacınız var? Merkezi Geri Dönüş Danışmanlık Hizmeti (ZRB), ülkenize gönüllü olarak geri
dönmenin yolları konusunda size tavsiyelerde bulunacaktır. Danışmanlık hizmeti açık uçludur.
Yani danışmanlık sonrasında gönüllü olarak ülkeden ayrılmak isteyip istemediğinize kendiniz
karar verirsiniz.

Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz:

Bölgenizdeki geri dönüş danışmanlık merkezi 
Çok dilli bilgilendirme materyali: Eve Dönüş

https://www.bamf.de/DE/Themen/AsylFluechtlingsschutz/FamilienasylFamiliennachzug/familienasylfamiliennachzug-node.html
https://www.returningfromgermany.de/de/centres/
https://rp-giessen.hessen.de/return-home
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Gönüllü iade için çevrimiçi portal

Üçüncü ülkelerden vasıflı işgücü göçü

Mültecilerin girişi için bir yasa vardır. Bu yasanın adı Nitelikli İşgücü Göç Yasası'dır. Yasa, üçüncü
ülkelerden (yani AB veya AEA üyesi bir ülkenin vatandaşı olmayan) vasıflı işçi olarak istihdam
edilmek üzere Almanya'ya girişi ve ikameti kolaylaştırmaktadır.

Vasıflı çalışanlar nedir?

• Uzmanlaşmış mesleki eğitim almış kişiler
• Akademik eğitim almış kişiler. Buna diploma programı da denir.

Daha sonra kalifikasyonun uygun olduğu meslekte istihdam mümkündür. Ancak benzer
mesleklerde de çalışabilirsiniz. Akademik yeterliliğe sahip vasıflı işçiler sadece üniversite
diploması gerektiren işlerde çalışamazlar. Diğer mesleklerde de çalışabilirler. Akademik yeterlilik
gerektirmeyen mesleklerde.

Vasıflı işçi olarak istihdam edilmek içingerekenler şunlardır

• işin nitelikli bir meslek olması
• yeterliliğin (eğitim veya öğrenim) Almanya'da tanınmış olması

İstisna: BT uzmanları da eğitim almadan ülkeye giriş yapabilirler. Yurtdışında birkaç yıl
boyunca sektörde çalıştıklarını kanıtlamaları şartıyla.

• Almanca dil becerileri genellikle en az B1 CEFR dil seviyesindedir
• sosyal sigorta primlerine tabi istihdam için iş sözleşmesi haftada en az 35 çalışma saati

içeriyorsa
• Maaşınızla geçiminizi sağlayabiliyorsunuz. Sosyal yardım alma hakkı yoktur.

Vasıflı işçiler bir iş sözleşmesi olmadan da en fazla altı aylığına iş aramak için
Almanya'ya gelebilirler.

Ön koşullar örneğin şunlardır

• yeterliliğin (eğitim veya öğrenim) Almanya'da tanınmış olması
• Almanca dil becerileri genellikle en az B1 CEFR seviyesinde
• İş arama süresi boyunca geçim masraflarınızı kendiniz karşılamak zorundasınız. Sosyal

yardımlardan yararlanma hakkı yoktur.

Eğitim ve yüksek öğrenim

Eğer bir eğitim yeriniz varsa Almanya'ya gelebilirsiniz.

Gereksinimler şunlardır

• somut bir eğitim yeri
• Almanca dil becerileri genellikle en az B1 CEFR seviyesinde
• Geçim masraflarınızı kendiniz karşılayabilirsiniz (sosyal yardım alma hakkınız yok).

https://www.returningfromgermany.de/de/
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Eğer nitelikli bir eğitim yeri arıyorsanız, altı aylığına Almanya'ya gelebilirsiniz.

Ön koşullar örneğin şunlardır

• Almanca dil becerileri en az B2 CEFR seviyesinde
• Yurtdışında bir Alman okulundan mezun olmak veya üniversiteye giriş yeterliliğine sahip bir

okul bitirme sertifikası
• Yaşınız 25'ten büyük değil
• Geçim masraflarınızı kendiniz karşılamak zorundasınız (sosyal yardım alma hakkınız yok).

Eğer bir diplomanız varsa, Almanya'ya girmenize izin verilir.

Ön koşullar örneğin şunlardır

• kural olarak, tam zamanlı bir eğitim programı olmalıdır
• Devlet tarafından tanınan bir üniversiteye kabul
• Eğitim dili bilgisi (Almanca olması gerekmez)
• Kendi geçiminizi sağlayabilecek durumda olmalısınız (sosyal yardım alma hakkınız yok).

Yüksek öğrenim için bir yer arıyorsanız, Almanya'ya dokuz aya kadar giriş
yapabilirsiniz.

Ön koşullar örneğin şunlardır

• Bir eğitim kursuna katılmak için okul ve dil gereklilikleri karşılanmalıdır
• Kendi geçiminizi sağlayabiliyor olmanız gerekir (sosyal yardım alma hakkınız yoktur).

Daha fazla bilgi:

• Vasıflı işçilerin göçü hakkında daha fazla bilgi için: www.make-it-in-germany.com.
• Yabancı niteliklerin tanınmasına ilişkin daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Vasıflı işçiler için işgücü piyasasına erişim hakkında daha fazla bilgi bu uygulamada İşgücü
piyasasına erişim -> Vasıflı işçilerin göçü başlığı altında bulunabilir

Diğerlerinin yanı sıra Hessen Eyaleti'nin merkezindeki IQ Nitelikli Göçmenlik Bilgi
Merkezi'ndendanışmanlık hizmeti alabilirsiniz.

Sığınma danışmanlığı ve yardımı

Erlensee'de mülteciler ve iltica ile ilgili tüm konularda danışmanlık:

Erlensee Belediyesi - Sosyal İşler, Yaşlılar ve Mültecilere Yardım Dairesi

 

https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://integreat.app/erlensee/tr/i%C5%9F-ve-meslek/yeterliliklerin-tan%C4%B1nmas%C4%B1/yabanc%C4%B1-e%C4%9Fitim-yeterliliklerinin-tan%C4%B1nmas%C4%B1/
https://integreat.app/erlensee/tr/i%C5%9F-ve-meslek/nitelikli-i%C5%9Fg%C3%BCc%C3%BCn%C3%BCn-g%C3%B6%C3%A7%C3%BC/
https://integreat.app/marburg-biedenkopf/tr/danismanlik/is/is-genel-bilgiler/
https://integreat.app/marburg-biedenkopf/tr/danismanlik/is/is-genel-bilgiler/
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Zum Fliegerhorst 1229, 63526 Erlensee

www.erlensee.de

 

 

Danışma saatleri:

Pazartesi, sabah 8.30 - öğlen 12.00 ve öğlen 14.00 - akşam 17.00
Salı, sabah 8.30 - öğleden sonra 12.00
Perşembe, sabah 8.30 - öğleden sonra 12.00
Cuma, sabah 8.30 - öğlen 12.00

ve randevu ile

 

Göç hukuku, iltica hukuku ve sosyal hukuk konularında ücretsiz hukuki danışmanlık:

• Goethe Üniversitesi Hukuk Kliniği
• Frankfurt Adli Yardım Komitesi e.V.

https://integreat.app/erlensee/tr/locations/zum-fliegerhorst-1229/
https://www.erlensee.de/leben-wohnen/gesellschaft-soziales/hilfen-fuer-gefluechtete/
https://integreat.app/erlensee/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-ve-yard%C4%B1m/g%C3%B6%C3%A7-hukuku-ve-sosyal-hukuk-konular%C4%B1nda-%C3%BCcretsiz-hukuki-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k/
https://integreat.app/erlensee/tr/dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k-ve-yard%C4%B1m/g%C3%B6%C3%A7-hukuku-ve-sosyal-hukuk-konular%C4%B1nda-%C3%BCcretsiz-hukuki-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k/
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